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LECTURA
POSTMODERNĂ (2)

Insatisfacţia spiritului recent faţă de stilul eru-
diţiei clasice este stânjenitor de vizibilă în modul în 
care editorii moderni „încadrează” cu note de subsol 
textele unor autori clasici. Un exemplu este erudita 
lucrare a lui Carl Schmitt Politische Theologie (1:
1922; II: 1969), pe care editorul francez (Jean-Louis 
Schlegel, 1988), nemulţumit de „absenţa notelor” 
şi de „referinţele incomplete” din textul original, o 
flanchează cu trimiteri de subsol. Argumentul edito-
rului recent este sporirea clarităţii contextului gândirii 
lui Schmitt. În fond însă este vorba de un alt stil de 
gândire. Schmitt a fost un gânditor de o formidabilă 
erudiţie. Nici unui cititor serios al operei sale nu îi 
va putea scăpa acest lucru. Dar la Schmitt erudiţia 
era organică şi, în acelaşi timp, vizionară: ea slujea o 
viziune şi nu pretindea deloc că ar putea-o întemeia. 
Autoritatea textului său este viziunea cu ajutorul că-
reia ajunge să reformuleze domeniul analizei sale, şi 
nu cantitatea de trimiteri la autori de presupusă auto-
ritate. În cuprinsul argumentării, Schmitt este preo-
cupat de duhul gândului, nu de litera lui. Editorul său 
francez, dimpotrivă, resimte ca pe o lipsă faptul că un 
anumit gând al lui Weber, în textul lui Schmitt, este 
prezent doar sub forma unei reformulări a lui Schmitt, 
fără trimiterea exactă la lucrare, volum, capitol, pa-
ragraf, ediţie şi pagină. Drept urmare, trânteşte un 
asterisc în textul lui Schmitt (absent în original) şi 
inserează, cu o harnică satisfacţie, trimiterea corectă9. 
Putem spera că, astfel pavoazată, gândirea lui Schmitt 
va deveni respectabilă şi pentru erudiţii recenţi. Ha-
zul involuntar al acestor operaţii de recondiţionare în 
spirit recent a erudiţiei clasice este că editorul mo-
dern e evident depăşit de amploarea erudiţiei pe care, 
arhivistic, încearcă să o identifice mai precis decât
autorul. În ediţia din Schmitt citată mai sus, găsim 
pe aceeaşi pagină o identificare corectă a citatului din
Atger, pe care Schmitt îl reproduce fără trimitere, dar 
şi eşecul de a găsi locul din corespondenţa lui Descar-
tes cu Mersenne, de unde Schmitt reproduce un scurt 
citat (în dreptul acestui citat, la subsolul editorului, nu 
figurează nimic)10. La fel, câteva pagini mai încolo, 
în cazul unui citat din Sieyés, pe care editorul recent 
nu ştie de unde să îl ia, acesta lasă textul aşa cum 1-a 
conceput Schmitt, fără trimitere de subsol. Această 
absenţă lipsită de principiu, reflectând limitele erudi-
ţiei editorului în raport cu erudiţia autorului îmbună-
tăţit prin adăugarea post mortem a notelor de subsol, 
indică falsitatea procedeului. Pentru cititor nu este 
important să aibă trimiterea exactă, ci reproducerea 
fidelă a textului, cu o clară reprezentare a gândului
autorului citat, în termenii autorului care citează.

Un alt semn al noului stil de erudiţie este răspân-
direa exuberantă a indexului de nume ori de materii. 
Indexul a fost dintotdeauna un nepreţuit instrument 
de lucru. Sensul lui era uşurarea accesului la anumite 
linii de forţă ale cărţii. În nici un caz, în epoca erudi-
ţiei vizionare, nu i-ar fi trecut cuiva prin cap să rezu-
me lectura cărţii la parcurgerea termenilor cuprinşi în 
index. Mergeţi în marile biblioteci şi spionaţi modul 
în care sunt frunzărite cărţile numite azi, în mod res-
pingător, „lucrări de specialitate”. Pentru noul erudit, 
lectura unei cărţi începe cu indexul. Parcurge termenii 
de interes pentru articolul pe care intenţionează să-1  
împopoţoneze, scoate citatele semnificative, înscrie
pedant toate datele lucrării consultate şi, cu biblio-
grafia completată, pierde orice interes pentru cartea
respectivă. Lipsa de bun gust a acestui procedeu fals, 
care distruge simţul pentru creaţie, anulează discer-
nământul faţă de construcţia argumentului şi sparge 
cultura în şiruri de fraze paratactice ale unor autori 
permutabili (căci cultura este făcută din autori, iar nu 
din contribuţii anonime), nu mai atrage atenţia nimă-
nui. Nimănui nu îi mai pare azi strident ca un specia-
list să cunoască dintr-un autor numai o carte (aceea 
de care are nevoie buna sa reputaţie de specialist) 
– ca un specialist în istorie rusă, de pildă,11 să ştie din 
Koyré numai La philosophie et le problème national 
en Russie au début du XIXe siècle [1929], ignorând 
complet dimensiunea veritabilă a acestui gânditor12. 
Fireşte, cunoscând doar cartea despre Rusia, amă-
nuntul specialităţii e salvat; dar ignorându-le pe toate 
celelalte, adevărul mai înalt al primeia este ireversi-
bil ratat. În acest mod, ceva superficial se câştigă, în
timp ce altceva, profund, se pierde. Azi, foarte puţi-
nora le mai pare dubioasă maniera de a demonstra 
ceva despre un autor prin consultarea indexului13. 
Procedeul e practicat pe scară largă şi nu suscită 
ironii ori o replică mai înaltă, care să îi discrediteze 
principiul. (Fireşte, nu neg utilitatea unui bun index: 
contest însă valoarea „erudiţiei” adunate prin pune-
rea la lucru a tipului de gândire construit pe ideea de 
gândire-index.) În ambianţa pedantă şi mărginită de 
azi, îndemnul lui George Călinescu de a nu ne mul-
ţumi să citim doar cărţi şi nici măcar numai autori, ci 
de a citi direct literaturi e menit să stârnească ridicări 
din umeri şi zâmbete condescendente. – Puţini nu îl 
vor dispreţui ca pe o relicvă a trecutului ori ca pe o 
dovadă involuntară de diletantism. „Bovarismul in-
telectualilor din estul Europei...”

Dacă e să folosim o metaforă electronică, eru-
diţia care a dominat până la jumătatea secolului al 
XX-lea – şi care prelungea stilul secolului al XlX-lea, 
esenţialmente german în stil – era analogică, iar eru-
diţia recentă este digitală. Erudiţia recentă, impusă ca 
nivel de perfecţiune academică de anglo-saxoni după 
1960, este vizibil marcată de ascendentul maşinii 
asupra omului. Ea este nu doar digitală, ea e şi esen-
ţialmente cantitativă.

Să luăm un exemplu. Arthur O. Lovejoy (1873-
1962), un excelent universitar american de educaţie 
germană, a fost un savant de o enormă erudiţie. Dar 
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erudiţia sa era de stil vechi şi, de aceea, potrivit 
acestui stil, pagina sa nu etala trimiterile punctuale 
şi, în mare măsură, inutile, ale oricărui erudit recent. 
Pentru a fi credibil, un exemplu simetric de stil re-
cent al erudiţiei trebuie susţinut cu un savant verita-
bil. G. E. R. Lloyd (născut în 1933), om de eminentă 
tradiţie britanică, este un astfel de erudit, cu nimic 
inferior lui Lovejoy (ba, chiar, dimpotrivă!). Lloyd 
face trimiteri de subsol în noul stil. Ştiinţa sa este 
imensă. Ca atare, lectura a devenit, pentru nespecia-
listul care doreşte să prindă sensul global al textului, 
imposibilă. Pentru orice cuvânt pus în frază, Lloyd 
are o trimitere erudită. Nu ştii ce să citeşti mai întâi: 
până să parcurgi tot textul, te rătăceşti în trimiteri 
– şi reciproc. Trimiterile de subsol profesate de noua 
erudiţie sunt „discretizate” într-un mod care face 
fadă orice lectură preocupată de sens şi inteligenţă, 
satisfăcând-o însă perfect pe cea ahtiată de arhivis-
tică. Dacă e să îi comparăm pe Lovejoy cu Lloyd, e 
clar că primul ţine de tradiţia analogică, în timp ce 
Lloyd de cea digitală. Pentru specialistul de strictă 
observanţă, textul înluminat de erudiţia digitală este 
un rai. Pentru omul inteligent şi cultivat care doreşte 
în mod dezinteresat să cunoască, acest tip de text 
este opac. 

Fireşte, această punere în oglindă este pur des-
criptivă şi nu are rolul de a stabili ierarhii. Când e 
vorba de vârfuri, erudiţia digitală e la fel de bună 
ca cea analogică. Când însă nu e stăpânit de mari 
savanţi, cum este Lloyd, stilul erudiţiei recente îşi 
arată din plin toate inconvenientele, deoarece, din 
ansamblul trăsăturilor care îl caracterizează, ies cu 
precădere la iveală defectele camuflate în însuşiri: 
obsesia trimiterilor exhaustive şi prudenţa timorată 
a concluziilor definitive. Unde este gând, adică la
vârfurile erudiţiei, obsesia lucrurilor secundare nu 
se transformă încă în defect, deşi trenează şi, uneori, 
sufocă. Dar unde gândul şi viziunea sunt ocolite ca 
nişte frivolităţi nedemne de respectabilitatea acade-
mică, ceea ce se întâmplă la practicanţii obedienţi 
ai erudiţiei cantitative – arhivari apteri şi chiţibuşari 
anoici ai unui stil care încurajează mediocritatea şi 
stânjeneşte originalitatea – la aceştia invazia trufaşă 
a cantităţii şi suficienţa pedantă a tonului au devenit
intolerabile. Dacă marile viziuni erau împrumutate de 
discipoli, diadohi, epigoni şi mediocri cu respect şi 
sfială, ceea ce făcea ca, în trecut, şi lucrările medii să
aibă o valoare superioară autorului lor, preţul pus pe 
mania arhivistică şi pe abundenţa detaliului cantitativ 
au făcut ca toate mediocrităţile puse pe căpătuială 
academică să beneficieze azi de un foarte larg spaţiu 
de afirmare sustras discernământului.

Cum se putea uşor bănui, efectul acestei de-
turnări a erudiţiei de la idealul viziunii universale 
la idealul arhivei bine ordonate, a avut un efect 
dezastruos asupra „stării mentale” a discipline-
lor umaniste. Căci, la o valoare comparabilă a 
vârfurilor, mediocritatea recentă este mult mai 
îngrijorătoare (şi agresivă) decât mediocritatea 
tradiţională. Deschizi oricare revistă academică de 

după al doilea război mondial şi constaţi enormul 
contrast între aparatul majorităţii articolelor şi in-
signifianţa gândului pus în joc acolo. E limpede că 
cei mai mulţi din acei autori caută să demonstreze 
nu că au ceva de spus, ci că şi-au făcut conştiincios 
temele. Erudiţia recentă se măsoară nu după adân-
cimea cunoaşterii, ci după amploarea referinţelor. 
În această privinţă, jurnalele savante din secolul al 
XlX-lea seamănă cu nişte cărţi în fascicule, în timp 
ce revistele de specialitate de azi se aseamănă mai 
degrabă unor lucrări de seminar lucrate exhaustiv. E 
un duh de cuminţenie bucheră în noua erudiţie, care 
se străduieşte să impresioneze doar prin performan-
ţa cantităţii, deoarece cantitatea şi conformitatea 
cu litera au rămas singurele valori în care se mai 
crede azi cu pasiune. Relativismul şi pletora inter-
pretărilor i-au convins pe noii erudiţi că nu gândul 
contează, ci soliditatea informaţiei, prin forţarea 
consensului academic – fireşte pe un criteriu obiec-
tiv, iar singurul rămas într-o lume părăsită de zei, 
cum e a noastră, este cantitatea. Astăzi, seriozitatea 
unei lucrări începe să fie măsurată de la o anumită
cantitate a referinţelor în sus. Indiferent de calitatea 
argumentării, lucrarea care nu mai are subsolul îm-
pânzit cu trimiteri la literatura secundară (terţiară, 
cuaternară etc.) şi care nu înţeapă cu asteriscuri 
dacă nu toate cuvintele, măcar toate frazele textu-
lui nu mai este considerată de nivel academic, ci, 
peiorativ, „eseu”.

De vreme ce este citat tot, trebuie să admitem 
că specificul acestei noi erudiţii este lipsa de discer-
nământ în privinţa a ceea ce merită şi ceea ce nu 
merită citat. Un soi de mistică a afIării la zi, o frică 
de a nu fi suficient de up-to-date, mutilează strident 
pagina articolelor de specialitate din absolut toate 
domeniile disciplinelor umaniste. Şi, cu cât este mai 
confuz domeniul (ecofeminism, de exemplu), cu 
atât mai copleşitor e aparatul de citate. Fireşte, sunt 
non-citate, căci toate trimiterile sunt nu la autorităţi 
de valoare, ci la autorităţi de grup – punerea carica-
turală în practică a concepţiei lui Kuhn referitoare 
la faptul că adevărul nu ar fi decât expresia unui
consens sociologic între membrii unei comunităţi 
intelectuale date. Este, schimbând ce este de schim-
bat, atitudinea acelor Empirics care fac „experienţe 
grosolane şi nefundate”, a căror modalitate de lucru 
era descrisă de Francis Bacon prin aceste cuvinte 
severe: „când cineva se hotărăşte şi se pregăteşte să 
descopere ceva, el se întreabă mai întâi şi iscodeşte 
tot ce s-a zis asupra chestiunii de către alţii; apoi el 
adaugă propria sa reflecţie; şi aşa, după multă fră-
mântare a minţii, el stoarce spiritul său şi oarecum îi 
pretinde să-i dea oracole. Această metodă nu are nici 
un fundament, ci se învârteşte numai în păreri14.” 
Într-un sens, omul sedus de valoarea unei astfel de 
erudiţii este asemeni acelui om care, când te întreabă 
unde este Luna, iar tu îi arăţi cu indexul spre ea, se 
uită tâmp la degetul tău şi exclamă, dezamăgit, „nu o 
văd”. Evident, numai un prost se uită la deget, când 
tu îi arăţi Luna.
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Note
9Carl Schmitt, Theologie politique, traduit de 

l’allemand et présenté par Jean-Louis Schlegel. Pen-
tru Weber, vezi p. 53; pentru Boutmy, vezi p. 55; etc.

10Ibidem, p. 56.
11Cazul este autentic: când 1-am cunoscut eu, 

acest profesor american, titular la o universitate pres-
tigioasă, preda la CEU Budapest.

12Despre care nu ne putem face o idee fără a 
cunoaşte, cel puţin, L’idée de Dieu dans la philosop-
hie de St. Anselme [1923], La Philosophie de Jacob 
Boehme [1929], Études galiléennes [1939], Mysti-
ques, spirituels, alchimistes du XVIe siècle allemand 
[1955], From the Closed World to the Infinite Univer-
se [1957], Études d’histoire de la pensée philosophi-
que [1961], La révolution astronomique: Copernic, 
Kepler, Borelli [1961].

13Că Aristotel nu era preocupat de chestiunea 
supranaturalului este probat de cutare autor prin 
consultarea indexului (Keith Hutchinson, „Superna-
turalism and the Mechanical Philosophy”, p. 329, n. 
11; altminteri, studiul lui Hutchinson este foarte in-
teresant). Un alt autor, homosexual acesta, îşi axează 
recenzia la o lucrare de superbă erudiţie, The Dante 
Encyclopedia, pe consultarea indexului la intrările 
Gay, Homosexuality, Queer Theory şi, finalmente,
Sodomy; Sodomites (James Miller, „e-Dante: A Sha-
dowy Preface”, pp. 369 sq.).

14Francis Bacon, Noul Organon, I, LXXXII, p. 
68 (Collected Works of Francis Bacon, p. 80).

Horia-Roman PATAPIEVICI
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O BIBLIOGRAFIE  
MONUMENTALĂ

Recent, Biblioteca Naţională a scos de sub 
tipar una din cele mai importante bibliografii ale
sale elaborate în ultimul deceniu – bibliografia
consacrată celei mai marcante figuri istorice a
Moldovei medievale şi nu numai – Ştefan cel 
Mare, voievod al Moldovei, de la a cărei trecere 
în eternitate s-au împlinit pe 2 iulie 2004 – 500 
de ani.

Bibliografia “Ştefan cel Mare şi Sfânt 1457-
1504”  este una de pionierat în spaţiul nostru, 
este o lucrare ştiinţifică de proporţii, de o calitate
şi valoare inestimabilă, mai ales pentru faptul că 
îl reprezintă integral pe omul şi domnul Ştefan 
cel Mare şi Sfânt.

Volumul bibliografic debutează  cu eseul
“O reflectare a conştiinţei naţionale”, semnat de
poetul Alexe Rău, urmat de “Argumentul” asupra 
organizării lucrării, “Tabelul cronologic”  al 
vieţii şi activităţii domnitorului, apoi bibliografia
propriu-zisă.

Bogatul material bibliografic privind figura
monumentală a marelui domnitor, faptele sale 
măreţe de arme, organizarea statală, economică 
şi socială a Ţării Moldovei, sprijinirea Bisericii, 

ctitorirea multor locaşuri sfinte de către voievod, 
dar şi contribuţia sa la dezvoltarea culturii, artei, 
învăţământului sunt reperele principale care au 
condiţionat o structurare aparte a bibliografiei
“Ştefan cel Mare şi Sfânt 1457-1504”.

Cele 8 compartimente principale ale lucrării 
includ peste 60 de subdiviziuni organizate 
tematic, respectându-se şirul consecutiv al 
evenimentelor şi faptelor care s-au perindat 
de-a lungul celei mai longevive domnii pe care 
a cunoscut-o Moldova, domnia neasemuitului 
voievod Ştefan cel Mare.

Primul capitol al bibliografiei „Izvoare” 
oferă cercetătorului dar şi cititorului de rând 
cele mai importante înregistrări bibliografice ale
documentelor privind epoca lui Ştefan cel Mare 

şi Sfânt, documente interne, exter-
ne, bilaterale, adresările lui Ştefan 
cel Mare către principii europeni, 
acte turceşti privind Moldova 
lui Ştefan cel Mare şi luptele lui 
cu turcii, documente tătăreşti, 
izvoare turco-persane privind re-
laţiile domnitorului cu Imperiul 
Otoman, documente din Arhivele 
Veneţiei etc.

Compartimentul „Studii 
istorice”, cel mai voluminos, în-
registrează monografii, cercetări
ştiinţifice fundamentale privind
istoria Evului Mediu românesc şi în 
special perioada lui Ştefan cel Mare, 
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lucrări semnate de clasici ai istoriografiei: Nicolae
Iorga, Constantin Giurescu, Dinu Giurescu, Petre 
Panaitescu, dar şi de redutabilii medievişti contem-
porani nouă: Andrei Eşanu, Gheorghe Gonţa, Pavel 
Parasca ş.a.

Cititorul interesat se va documenta asupra 
politicii interne şi externe a lui Ştefan cel Mare, 
activitatea sa diplomatică, relaţiile sale cu Impe-
riul Otoman, statele italiene, Regatul Poloniei 
şi Marele Ducat al Lituaniei, Marele Cnezat al 
Moscovei, Imperiul Habsburgic şi Regatul  
Ungariei.

Pagini de glorie şi vitejie a înscris Ştefan cel 
Mare în lupta pentru independenţa Moldovei. 
Capitolul „Războaiele lui Ştefan cel Mare” redă 
cu lux de amănunte documente şi studii ştiinţifice
despre Bătălia de la Baia cu ungurii, Bătălia de la 
Lipnic cu tătarii, Bătălia din Codrii Cosminului 
cu polonii, iar războaiele cu Imperiul Otoman 
sunt cronografiate mai detaliat: Campania oto-
mană din 1475 în Moldova. Bătălia de la Vaslui, 
Campania otomană din 1476 în Moldova. Bătă-
lia de la Valea Albă (Războieni), Luptele pentru 
Chilia şi Cetatea Albă, aceste subcompartimente 
incluzând volume şi studii scrise de istorici ger-
mani, maghiari, turci, polonezi, scrieri apărute în 
limbile franceză, italiană, rusă, germană etc.

Numeroase înregistrări bibliografice inedite
deţin subcompartimentele Ştefan cel Mare şi 
Biserica, Ştefan cel Mare – ctitor de biserici şi 
mănăstiri, Mănăstirea Căpriana – ctitorie a lui 
Ştefan cel Mare, mai puţin cunoscută, dar des-
pre care, prin osârdia savanţilor Andrei Eşanu, 
Gheorghe Postică, s-au făcut studii istorice, 
cercetări arheologice ce dovedesc că Ştefan cel 
Mare a fost ctitorul primei biserici de piatră de 
la Căpriana.

Valorificarea moştenirii spirituale a marelui
voievod Ştefan cel Mare, a cărui domnie a con-
stituit o mare epocă de 
cultură şi artă, face obiectul
bibliografierii în compartimentul
„Cultură, artă şi spiritualitate
în timpul lui Ştefan cel Mare”.

S-au scris opere şi capodopere
despre Ştefan cel Mare,
semnate de clasici şi contemporani,
legende, balade, tradiţiuni,
povestiri orale, cântece create
de marele autor anonim
– poporul, care l-a iubit
şi venerat pe domnitor. 

Din numărul enorm al acestora, bibliografia con-
semnează pe cele mai reprezentative în compar-
timentul „Chipul lui Ştefan cel Mare în folclor, 
literatură şi artă”, ele fiind aranjate adecvat ge-
nurilor de literatură şi artă: beletristică, muzică, 
pictură, sculptură, cinematografie, heraldică,
iconografie etc.

„Canonizarea lui Ştefan cel Mare”, „Ştefan 
cel Mare – un simbol peste veacuri”, „Materiale 
jubiliare” şi „Materiale de popularizare” sunt di-
viziunile care finalizează bibliografia. Iar pentru
a facilita şi mai mult căutarea informaţiei, volu-
mul este înzestrat cu doi indici auxiliari: Indice 
de nume şi Indice geografic şi etnografic.

Elaborând bibliografia „Ştefan cel Mare şi
Sfânt 1457-1504”, Biblioteca Naţională şi-a do-
rit să readucă în memoria contemporanilor una 
din cele mai ilustre personalităţi ale poporului 
nostru – Ştefan cel Mare şi Sfânt.

Apariţia acestui volum este efortul comun al 
unui colectiv de creaţie, care pe parcursul unui 
an întreg a studiat, investigat, documentat pentru 
a alcătui, redacta şi tiraja bibliografia „Ştefan cel
Mare şi Sfânt 1457-1504”.
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Echipa de creaţie – alcătuitorii 
P. Calev, V. Nechiforeac, E. Scripnic, 
V. Eşanu, redactorii E. Mîsliţchi şi  
E. Turuta, pictorul D. Popa Miu, 
paginatoarea O. Plugaru, colabora-
torii Imprimeriei: M. Burdilă, E. Tur,  
L. Voloveţchi, L. Pisaniuc, A. Corci-
mari, S. Udod au reuşit să realizeze 
împreună o bibliografie de calitate,
valoroasă şi necesară nouă tuturor.

Coordonatorul ediţiei – Alexe 
Rău, directorul Bibliotecii Naţionale, 
şi Andrei Eşanu, membru corespon-
dent al Academiei de Ştiinţe a Repu-
blicii Moldova, redactorul ştiinţific al
bibliografiei, au fost timona echipei
în dificila şi responsabila muncă de
alcătuire şi editare a volumului „Ştefan cel Mare 
şi Sfânt 1457-1504”. Iar suportul financiar oferit
de Biroul de Informare al Consiliului Europei în 
Moldova a contribuit la apariţia foarte operativă 
şi calitativă a bibliografiei, lucru pentru care îi
mulţumim mult doamnei Lilia Snegureac, şefa 
acestui Birou.

Invităm cititorii să studieze această biblio-
grafie monumentală, căci cele peste 1500 de
înregistrări bibliografice vor veni să completeze
numeroasele goluri în cunoştinţele noastre pri-
vind istoria Moldovei şi figura ilustrului voievod
– Ştefan cel Mare şi Sfânt.

Elena TURUTA
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(interviu cu biblioteconomistul
francez Dominique Lahary)

- Domnule Lahary, în comunicarea ce aţi 
făcut-o în 1997 la Viena şi în convorbirea ce am 
avut-o când panoramam împreună, de la Belve-
dere, după încheierea programului primei zile a 
seminarului bibliotecarilor din Europa Centrală, 
neasemuita frumuseţe a capitalei austriece, apoi la 
Paris, doi ani mai târziu, în cadrul conferinţei ce 
aţi ţinut-o la Maison de Cultures du Monde şi, în 
sfârşit, aici, la Varşovia, la acest for reprezentativ 
al bibliotecarilor din această zonă a Europei, aţi 
stăruit asupra tezei că globalizarea informaţiona-
lă, în special Internetul, îşi va avea o justificare de-
plină numai atunci când va asigura comunicarea 
şi schimbul de informaţii în toate limbile lumii. Iar 
în timpul stagiului meu la Paris, am fost martorul 
unei atitudini generale în acest sens, or, în Franţa 
nu se omologhează nici un software, nu se promo-
vează nici un film etc., dacă acestea nu sunt trans-
puse în limba franceză. Aici, în Polonia, situaţia e 
similară. Să fie vorba de o sincronizare mutuală a
politicii naţionale a ţărilor din această regiune?

- Eu aş evita utilizarea în acest context a noţiunii 
de politică, mai ales în sensul în care ea este înţelea-
să în ţările estice. E vorba, la noi, de ceva mult mai 
temeinic, mai esenţial şi mai stabil decât politica. Ati-
tudinea noastră este o expresie fenomenală a fiinţării
şi a culturii, a demnităţii, a naturii umane, dacă vreţi. 
Condiţia perpetuării vieţii, aşa cum arată şi generali-
zările făcute de conaţionalul dvs din Paris, Stephane 
Lupassco, este diversitatea, eterogenul. Omogeniza-
rea înseamnă moarte. În plan cultural, uniformizarea 
ce o comportă globalizarea ar putea conduce la moar-
tea spirituală, la depersonalizare, la transformarea 
locuitorilor Terrei într-o sumă statistică de indivizi. 
Cultura nu poate exista în afara a ceea ce Heidegger 
înţelege prin noţiunea de Loc. Ei bine, aşa cum există 
în noi, în mod ancestral, instinctul de autoconservare 
biologică, tot astfel se manifestă şi partea culturală 
din noi, care este indisolubilă de prima şi amândouă 
sunt generate de Loc. În virtutea libertăţii noastre, aşa 
cum este ea înţeleasă şi promovată în Occident, fiinţa
umană, odată născută, tinde să se manifeste aşa cum 

este dată, altfel ea ar deveni cu totul altceva. Iar veş-
mântul lingvistic al acestei manifestări este atributul 
cel mai important şi mai intim. Aşadar, în timp ce 
politica este, până la urmă, o impunere, o agresiune 
faţă de libertatea fiinţei, manifestarea lingvistică ţine
de firescul naturii umane. E una când o comunitate
de oameni, veniţi din multe ţări în căutarea unei vieţi 
mai bune, îşi face un Loc nou, America şi toţi convin 
benevol, din proprie iniţiativă, cum s-ar spune, să co-
munice ei în de ei în limba engleză şi cu totul altceva 
este când această limbă este impusă celorlalte Loc-
uri. Ori, celelalte Loc-uri nu au prea fost întrebate 
dacă sunt de acord cu aceasta. A cunoaşte alte limbi 
şi a consimţi să comunici în ele ţine de cultură. A 
impune aceste lucruri, fie şi indirect, prin intermediul
tehnologiilor noi, ca în cazul nostru, ţine deja de poli-
tică. Iar cultura este prin însăşi esenţa sa în opoziţie 
cu politica. Şi când este vorba de o impunere, de o 
agresiune, de o invazie (invazia lingvistică ia locul in-
vaziei militare, într-un anumit sens), firea noastră nu
are cum să reacţioneze altfel decât să opună rezisten-
ţă, uneori chiar involuntar.. Legea nescrisă a fiinţării
este că Fiinţa nu are cum să se manifeste altfel decât 
în limba Locului ce a născut-o. Altminteri, Loc-ul ca 
atare îşi pierde statutul său, iar odată cu aceasta Fiinţa 
trece în neant... 

- La Viena, remarcaţi faptul că modul în care 
se produce actuala tehnologizare şi globalizare 
seamănă mult cu felul de a fi al socialismului ştiin-
ţific...

- Pericolul cel mai mare al socialismului „ştiin-
ţific”(să punem, totuşi, ghilimele, căci nu poate fi
vorba, în cazul lui, de nici un fel de ştiinţă) este idea-
lismul materialist. Transpus în practică, el constituie 
un atentat împotriva naturii şi a fiinţării. Or, ce presu-
pune cunoaşterea ştiinţifică? A studia particularităţile, 
felul de a fi ale obiectului cunoaşterii, ale unui lucru
pentru a-l înţelege mai bine, a şti ce fel de comporta-
ment să avem în raport cu el, ceea ce ne-ar permite să 
armonizăm relaţiile noastre cu mediul, uşurându-ne 
existenţa şi eficientizându-ne activitatea practică. Alt-
fel spus, a ne face înţelepţi. Iar înţeleptul se bazează, 
în concluziile şi în acţiunile sale, întotdeauna pe firea,
pe natura lucrurilor. Socialismul „ştiinţific”, însă, nu
ţine cont de natura lucrurilor, el se conduce în toate 

“BIBLIOTECA
NU ESTE BURICUL PĂMÂNTULUI...”
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de fel de fel de idei abstracte, mutilând apoi natura şi 
omul ca să le aducă în corespundere cu ideile. Rezul-
tatul nu poate fi altul decât desfiinţarea, în cazul când
ne pierdem docil identitatea şi ajungem într-o stare 
de gregaritate, sau la căderea regimului, când fiinţa
noastră nu renunţă la datul ei. Actuala globalizare a 
început şi ea cam în acelaşi mod: ni s-a impus, in-
direct, prin promovarea tehnologiilor, fără nici un fel 
de alternativă, nu doar un suport nou pentru fiinţare,
ci un mod de fiinţare, o mentalitate uniformizată, iar
conformismul gândirii înseamnă, de fapt, lipsă de 
gândire, lipsă de identitate. 

- Totuşi, globalizarea aceasta, pe lângă as-
pectele periclitante la care vă referiţi, comportă şi 
mari beneficii...

- Este un progres, iar progresul, prin statutul 
său funciar, e menit să îmbunătăţească viaţa omului. 
Cel puţin, aşa a fost în secolele precedente. Esenţial 
este ca aceste tehnologii să nu depăşească statutul de 
suport al civilizaţiei, să nu altereze, să zic aşa, codul 
genetic al fiinţării noastre, căci schimbarea codului ar 
însemna dispariţia a ceea ce suntem noi. 

- În 1997 păreaţi mai optimist în această pri-
vinţă... 

- Nu sunt pesimist nici astăzi. Din contra, sunt 
unul din liderii promovării noilor tehnologii în ţara 
noastră, sunt preşedintele comisiei tehnologice în 
cadrul Asociaţiei Bibliotecarilor din Franţa. Însă, 
cunoscând mai bine obiectul informatizării, am ajuns 
la un alt nivel de generalizare, de la altitudinea căruia 
se vede mai departe. Dar nu ne învaţă oare filosofia
că fiecare lucru îşi are reversul, contrariul său ?A nu
lua în calcul antinomiile înseamnă a cădea în mreaja 
iluziei, a nu avea nici pic de înţelepciune. Şi apoi, 
uneori reversul acesta se vede, îţi apare singur în 
faţă, încât nici nu mai e nevoie să te afli la altitudine.
Războiul din Iraq, de exemplu. Cel puternic a dat 
năvală fără să ţină cont de opinia comunităţii inter-
naţionale. Şi atunci te întrebi dacă ea este într-adevăr 
o comunitate. Or, comunitatea nu se poate constitui 
altfel decât pe temeiul culturii. Aici, însă, politica a 
suprimat cultura. Ba chiar a nimicit-o. Tezaurele de 
cultură străveche babiloneană au dispărut din muzee. 
O cultură neasemuit de valoroasă nu mai are loc nici 
în muzeu, necum în Loc-ul ce a generat-o. Nu mai 
vorbesc de faptul că nu se mai pune nici un preţ pe 
valoarea supremă, pe viaţa omului. Tocmai de aceea, 
în contextul acestor antinomii, biblioteca trebuie să 
aibă o misiune dublă. Pe de o parte, ea trebuie să se 
tehnologizeze, pentru a oferi utilizatorilor săi acces 
deplin şi rapid la informaţia şi la cunoştinţele acumu-
late de întreaga omenire. Aici avantajul globalizării 
este indiscutabil. Numai că ar trebui să avem mereu 
în vedere, că accesul şi asimilarea acestor cunoştinţe 
nu poate avea alt scop decât reducerea efortului de 
cunoaştere (globalizarea permite chiar o adevărată 
diviziune a muncii de cunoaştere), eficientizarea acti-

vităţii umane, toate acestea soldându-se cu economi-
sirea timpului, iar timpul liber urmează să fie folosit
la punerea în valoare a vieţii şi a creativităţii umane, 
a culturii şi civilizaţiei. Pe de altă parte, nu trebuie să 
uităm că biblioteca este o creaţie a comunităţii şi a 
Loc-ului comunităţii. Fără de acestea, ea ar înceta să 
mai fie ceea ce este. Şi cum globalizarea periclitează 
aceste lucruri, biblioteca trebuie să contribuie efectiv 
la protejarea lor, ceea ce ar însemna şi o protecţie in-
directă a propriului său statut existenţial. 

- Apropo de comunitate: odată ce ea este crea-
toarea şi întreţinătoarea institutului de bibliotecă, 
firesc ar fi ca anume ea să decidă de ce fel de bi-
bliotecă are nevoie. În realitate, însă, problema se 
abordează invers, de pe poziţia bibliotecarilor... 

- Într-adevăr, abordarea problemei de pe acest 
palier începe să devină precumpănitoare. Şi tocmai 
de aceea, de multe ori se exagerează. Începând cu 
McLuhan, s-a exagerat pericolul ce l-ar prezenta 
pentru existenţa bibliotecii informatizarea şi globa-
lizarea, eram dominaţi de o premoniţie cu adevărat 
apocaliptică. Iar când s-a văzut că lucrurile nu stau 
chiar aşa, s-a trecut într-o altă extremă, aceea a eufo-
riei. Rolul bibliotecii se exagerează atât de mult, încât 
se creează impresia că nu comunitatea a creat acest 
institut, ci invers. Eu cred că, din punct de vedere al 
mentalităţii, este nevoie în biblioteconomie de un fel 
de revoluţie, una ca cea săvârşită de Immanuel Kant 
în filosofie. Avem nevoie de un spirit critic, de o Cri-
tică a biblioteconomiei, ca să-l parafrazez pe filosoful
german. Trebuie să cunoaştem limitele posibilităţilor 
bibliotecii, să conştientizăm adevărul că biblioteca nu 
este chiar buricul pământului. Institutele pe care noi 
le considerăm drept concurente şi de la care, uneori, 
ne străduim să acaparăm funcţii, sunt create şi ele de 
comunitate, ceea ce înseamnă că societatea are nevoie 
de ele. Profesioniştii din acele domenii îşi cunosc la 
fel de bine meseria, ţin la ea şi este firesc să se mani-
feste şi la ei instinctul de autoconservare, căci sunt şi 
ei oameni. Eu cred că modul de comportament cel mai 
înţelept pentru noi este să abordăm problema statutu-
lui existenţial al bibliotecii menţinându-ne permanent 
în orizontul intereselor şi necesităţilor comunităţii, în 
orizontul de aşteptare al contribuabililor. Nu aspiraţia 
eternităţii trebuie să ne anime, ci realitatea temporală. 
Căci nimic nu este etern. Legea progresului este ne-
garea negaţiei, formele noi le anulează pe cele vechi. 
Şi dacă odată şi odată comunitatea va decide că nu 
mai are nevoie de bibliotecă (deşi eu nu cred că se va 
întâmpla vreodată acest lucru) şi nu o va mai finanţa, 
nu va trebui să se facă tragedie din asta. În locul aces-
tui institut va apărea, în acest caz, un altul, de care 
societatea va avea nevoie mai mult.. 

- Care credeţi că ar fi, privite din unghiul de
vedere al orizontului la care v-aţi referit, proble-
mele şi sarcinile de stringentă actualitate în ceea ce 
priveşte informatizarea bibliotecilor?
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- Problema primordială este tocmai aceea de a 
reveni în acest orizont. În virtutea conservatismului 
nostru şi a lipsei de spirit critic, noi efectuăm infor-
matizarea aşa cum credem că e mai bine mai mult 
pentru bibliotecari decât pentru utilizatori. Standarde-
le noastre de descriere, formatele de catalogare nu co-
respund aşteptărilor clientelei. Pe de o parte, ele sunt 
un pic cam sofisticate, pe de alta, criteriile stabilite de
noi pentru regăsirea informaţiei nu corespund întru 
totul subiectelor după care se caută informaţia. E ne-
voie să schimbăm radical situaţia, trecerea la FRBR 
devenind acum de neamânat. La exportul-importul 
de documente în format electronic pare să fie mai
potrivit şi mai convenabil pentru beneficiari XML-ul,
nu Unimarc-ul. În aceeaşi ordine de idei, se impune 
o reaşezare a managementului resurselor electronice. 
Se cer investigaţii referitoare la lectura electronică, 
elaborări de ontologii semantice pentru asigurarea 
lingvistică a sistemelor informaţionale bibliotecare. 
Devine tot mai acută problema dreptului de autor în 
mediul electronic. Pe scurt, informatizarea biblioteci-
lor trebuie regândită. 

- Probabil, pentru a efectua această turnură, 
e nevoie şi de o reciclare a bibliotecarilor... 

- La fel şi a utilizatorilor. Pentru aceştea din 
urmă, eu am înfiinţat un laborator în cadrul univer-
sităţii din Paris. Pentru bibliotecari, am transformat 
website-ul meu personal într-o şcoală de instruire la 
distanţă în problemele informatizării bibliotecilor. 
Sper ca exemplul meu să-l urmeze şi alţii... 

- Vă mulţumesc pentru interviu şi vă doresc 
mult succes în ceea ce aţi început să faceţi. 

- Succesul sau insuccesul urmează să-l constate 
comunitatea ai cărei angajaţi suntem. Şi eu vă mul-
ţumesc pentru invitaţia de a mă produce în calitate 
de oaspete al revistei „Magazin Bibliologic”. Salutări 
prieteneşti tuturor biblioteconomiştilor şi biblioteca-
rilor din Moldova. À bientôt. Bonne chance! Noroc. 

Interlocutor: Alexe RĂU
Varşovia, 27 octombrie 2003
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DIRECŢII
STRATEGICE
DE ACTIVITATE
A DIB ULIM
 
Introducere
Biblioteca universitară, fiind pusă în prezent

în faţa unor provocări majore (cum ar fi creşterea 
exigenţelor utilizatorilor, schimbări de atitudine, 
modificări în  programe de studii etc.), trebuie să-
şi modifice sau chiar să-şi revizuiască principiile şi
criteriile activităţii profesionale. Schimbarea poate fi
realizată în funcţie de felul cum vor fi acceptate şi în-
suşite cunoştinţele moderne, modalitatea de stabilire 
a priorităţilor şi de elaborare a unei strategii realiste. 
Astfel, încă în anul 2001, DIB ULIM a elaborat, în 
colaborare cu partenerii britanici şi suedezi ai proiec-
tului Tempus – Tacis „Management for University Li-
brary”, documentul „Direcţii strategice de activitate 
pentru anii 2002-2005” (Ch., 2001, 20 p.) (documen-
tul integral poate fi consultat şi în format electronic:
http://www.ulim.md).

Prezentul material este elaborat în cadrul Con-
ceptului educaţional  al ULIM, fiind parte integrantă
a acestuia. În acest sens sunt reliefate obiectivele stra-
tegice ale Departamentului Informaţional Biblioteco-
nomic ULIM (până în anul 2001 – Biblioteca ULIM) 
în funcţie de schimbările mediilor interne şi externe, 
schiţate eventuale căi şi modalităţi propice obţinerii 
unor efecte revelatorii, materializate în sporirea per-
formanţelor activităţii informaţional-bibliotecare la 
DIB  ULIM. 

Etapele dezvoltării DIB ULIM
Oferind servicii informaţional-bibliotecare co-

munităţii universitare, fiind nemijlocit implicat în
toate procesele de dezvoltare a Universităţii şi con-
siderându-se parte integrantă a sistemului informaţio-
nal-biblioteconomic naţional, DIB ULIM a traversat 
câteva etape importante de dezvoltare. În general, 
acestea pot fi specificate după cum urmează.

• etapa de constituire şi dezvoltare iniţială 
(anii 1992-1994); Activităţi şi evenimente priorita-
re: constituirea Bibliotecii ULIM; elaborarea primei 
concepţii de dezvoltare a Bibliotecii; concentrarea 
eforturilor pentru formarea colecţiei de documente; 
iniţierea instrumentelor tradiţionale de informare asu-
pra colecţiilor de documente; prestarea serviciilor tra-
diţionale de bibliotecă; constituirea structurii organi-
zaţionale a Bibliotecii ULIM; activităţi insistente de 
recrutare şi selectare a personalului în scopul formării 
nucleului resurselor umane ale DIB ULIM;

• etapa statornicirii organizaţionale şi func-
ţionale a Bibliotecii (anii 1995-1996); Activităţi şi 
evenimente prioritare: diversificarea serviciilor tra-
diţionale de bibliotecă; elaborarea cadrului de regle-
mentare intern; elaborarea programei analitice şi iniţi-
erea predării cursului „Bazele bibliologiei”;  editarea  
„Buletinului bibliografic” (o dată în lună); transferul
Bibliotecii în noile spaţii funcţionale şi efectuarea lu-
crărilor necesare pentru bunul mers al procesului de 
servire informaţional-bibliotecară; creşterea număru-
lui de angajaţi ai Bibliotecii ( de la 2 la 17 persoane); 
constituirea filialei Asociaţiei Bibliotecarilor din Re-
publica Moldova;

• etapa modernizării activităţii informa-
ţional-bibliotecare (anii 1997-1999); Activităţi şi 
evenimente principale: diversificarea formelor şi
metodelor de comunicare a resurselor documentare 
şi informaţionale (saloane de carte economică, ini-
ţierea ciclului de activităţi promoţionale „Contribuţii 
didactice şi ştiinţifice ale profesorilor ULIM” etc.);
iniţierea în anul 1998 a colecţiei de biobibliografii
„Universitaria”; inaugurarea Şcolii Biblos ULIM; 
organizarea secţiunii „Biblioteconomie. Informare. 
Documentare” în cadrul conferinţei anuale ştiinţifico-
didactică ULIM; nominalizarea bibliotecarilor ULIM 
la concursurile naţionale „Cel mai bun bibliotecar al 
anului ...”; implementarea proiectului „Automatiza-
rea Bibliotecii ULIM”, procurarea şi implementarea 
soft-ulul specializat de bibliotecă TINLIB (versiu-
nea 300) sprijinit de către Fundaţia Soros Moldova; 
aprobarea de către Fundaţia Europeană de Instruire, 
departament Tacis, a proiectului „Management Deve-
lopment for  University Library”;

• etapa reformelor şi schimbărilor organiza-
ţional-funcţionale (anii 2000-prezent); Activităţi şi 
evenimente prioritare: reorganizarea bibliotecii uni-
versitare în Departament Informaţional Bibliotecono-
mic; reorientarea politicii documentare a DIB ULIM; 
îmbinarea organică a structurii ierarhice cu cea plată; 
inaugurarea noilor spaţii funcţionale ale DIB ULIM 
cu proiectări şi design specifice (Sala Polivalentă de
Lectură nr.2, Sala de Lectură „Filologie Romano-Ger-
manică” nr.3, Mediateca); funcţionarea proiectului in-
ternaţional Tempus-Tacis „Management Development 
for University Library” (parteneri din Suedia, Marea 
Britanie); diversificarea serviciilor prestate clientelei
(acces Internet, acces la baze de date naţionale şi in-
ternaţionale, catalog electronic etc.); aplicaţii concep-
tuale pentru procesele funcţionale (concept „Biblioteca 
utilizatorului”; „Grija pentru noii beneficiari”, politica
resurselor documentare şi informaţionale etc,); activi-
tăţi promoţionale privind spaţiile funcţionale, accesul 
la resursele documentare şi informaţionale, serviciile 
oferite comunităţii universitare; elaborarea „Direcţii-
lor strategice de activitate a DIB ULIM, anii 2002-
2005”; concentrarea eforturilor privind implementarea 
principiilor managementului organizaţional, strategic, 
a resurselor umane; program şi activităţi speciale cu 
prilejul împlinirii a 10 ani de la fondarea ULIM; lărgi-
rea reţelei interne automatizate şi facilitarea accesului 
la informaţii prin tehnici şi tehnologii informaţionale; 
implementarea versiunii 400 a soft-ului TINLIB;
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Viziune asupra activităţii
informaţional – bibliotecare
în cadrul ULIM

Fondatorii şi personalul DIB ULIM şi-au format 
o viziune clară asupra dezvoltării de mai departe a 
acestei instituţii, viziune ce se întemeiază pe principii 
clare, concrete şi eficiente:   

• unitate de opinii privind locul şi rolul struc-
turii info – bibliotecare în contextul comunităţii uni-
versitare; 

• gestionarea raţională a resurselor şi servicii-
lor informaţionale;

• calitatea şi cooperarea în domeniul resurselor 
şi activităţilor.

Constituit ca o structură ce să vină  în sprijinul, 
direct sau indirect, al procesului didactic şi ştiinţific
universitar, DIB ULIM acţionează ca liant între 
diverse subdiviziuni universitare, contribuind la co-
municarea şi colaborarea dintre ele. Aplicând regulile 
autonomiei profesionale, comunitatea universitară 
are o concepţie bine conturată privitor la politica do-
cumentară şi informaţională, relaţiile cu beneficiarii,
diversificarea serviciilor prestate.

Eficacitatea programelor informaţional-biblio-
tecare ULIM este determinată de viziunea comună a 
rectoratului, conducerii departamentelor, catedrelor şi 
personalului DIB ULIM. 

Gestionarea raţională a resurselor şi serviciilor 
DIB ULIM cuprinde două aspecte primordiale:

• utilizarea eficientă, buna organizare şi admini-
strare a colecţiilor, resurselor informaţionale, perso-
nalului şi spaţiilor biblioteconomice disponibile;

• accelerarea schimbărilor şi modernizărilor în 
domeniul tehnologiilor, serviciilor, accesului la infor-
maţie în scopul îmbunătăţirii servirii informaţional-
documentare a procesului de studiu şi cercetare.

Exigenţa manifestată vizavi de calitatea îndepli-
nirii funcţiilor este o necesitate a comunităţii univer-
sitare, care solicită o implicare largă a personalului. 
Respectarea principiului calităţii înseamnă:

• orientarea prioritară a conducerii (ULIM şi 
DIB ULIM) spre obţinerea avantajului competitiv, 
imaginii pozitive şi poziţiei stabile pe termen lung;

• implicaţii calitative ale personalului de toate 
nivelele şi din toate substructurile în implementarea 
practicilor eficiente de lucru; stimularea acestui pro-
ces prin implicaţii manageriale corespunzătoare.

Noua viziune asupra activităţii informaţional-
biblioteconomice la ULIM impune acţiuni colective, 
corelaţii şi colaborări între toţi factorii (de nivel uni-
versitar, naţional şi internaţional) interesaţi. Misiunea 
DIB ULIM de a sprijini procesul didactic şi ştiinţific
nu poate fi îndeplinită numai cu mijloace locale. Dez-
voltarea colecţiilor, transferul electronic de informa-
ţii, conservarea, accesul la informaţii - sunt domenii 
în care comunitatea universitară ULIM poate obţine 
beneficii în urma cooperării cu alte instituţii.

Misiunea DIB ULIM

Misiunea DIB ULIM reflectă locul şi rolul De-
partamentului în comunitatea universitară, orientarea 
acestuia pentru  prestarea  unor servicii moderne şi 
accesibile clientelei, precum şi privind  formarea 
clienţilor  pentru informare. În acest sens DIB ULIM 
urmăreşte:

• Modelarea, dezvoltarea şi administrarea ser-
viciilor informaţional-bibliotecare performante în 
sprijinul procesului  educaţional ULIM;

• Facilitarea şi lărgirea accesului la surse de in-
formare şi documentare (interne şi externe) prin im-
plementarea tehnologiilor informaţionale moderne, 
formarea deprinderilor de căutare, selectare, regăsire 
şi utilizare a informaţiei de către clienţi.

Dezvoltarea şi actualizarea 
permanentă a resurselor 
informaţionale şi 
documentare în sprijinul  
procesului educaţional 
ULIM, promovând 
informaţia pe diferite 
suporturi fizice

Diversificarea
formelor şi 
metodelor de 
comunicare 
a resurselor 
documentare şi 
informaţionale 
(extinderea şi 
diversificarea
serviciilor)

Promovarea 
tehnologiilor 
şi tehnicilor 
informaţionale 
de comunicare în 
scopul lărgirii şi 
facilitării accesului 
la informare şi 
documentare

Orientarea 
clienţilor 
pentru 
utilizarea 
eficientă a
surselor de 
informare şi 
documentare

Valorificarea potenţialului
creativ al personalului 
angajat

Extinderea relaţiilor de cooperare şi 
colaborare ale DIB ULIM

Eficientizarea
participării DIB 
ULIM în circuitul 
cultural-ştiinţific al
Universităţii.

Scopuri strategice
Misiunea DIB ULIM impune realizarea

următoarelor scopuri strategice:
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Scopuri strategice,
obiective şi activităţi ale DIB ULIM
Dezvoltarea şi actualizarea permanentă a re-

surselor informaţionale şi documentare  în sprijinul   
procesului  educaţional  ULIM;

Accentuarea preocupărilor privind resursele 
documentare şi informaţionale. Menţinerea rolului 
colecţiilor de cărţi şi seriale în format tradiţional şi 
îmbogăţirea cu noi tipuri de materiale în format vi-
deo, electronic şi multimedia;

Colecţiile de cărţi, seriale şi manuscrise ale 
DIB ULIM sunt şi vor continua să fie fundamentul
serviciilor pentru utilizatori şi în deceniul următor. 
Capacităţile electronice vor fi dezvoltate nu prin
sacrificarea colecţiilor şi serviciilor tradiţionale, ci
prin promovarea în paralel a acestora. Va fi facilitat
accesul la bazele de date locale, naţionale şi inter-
naţionale. În acest context se impune necesitatea 
utilizării eficiente a bazelor de date pe care le deţine 
DIB ULIM (“Moldova actuală”, EBSCO etc.). Prin 
intermediul  Mediatecii ULIM vor fi amplificate can-
titatea şi diversitatea  resurselor de studiu şi cercetare 
ce  vor fi pune la dispoziţia utilizatorilor (adrese utile
Internet,  baze de date şi portaluri etc.).

Este important ca în procesul de dezvoltare a 
colecţiilor să se anticipeze schimbările din planurile 
de studiu (implementarea noilor specialităţi, noilor 
discipline de studiu etc.). Bibliotecarii şi factorii de 
resort universitari trebuie să ajungă la un consens la 
acest capitol. 

Eforturile vor fi concentrate asupra asigurării
unei colecţii de referinţe adecvată susţinerii progra-
melor de învăţământ şi cercetare.  Va fi evaluată siste-
matic calitatea colecţiilor sub aspectul corespunderii 
acestora necesităţilor clienţilor,  promovând metode 
de dezvoltare comună a colecţiilor (parteneriat “bi-
bliotecar- contact - cadru didactic”.).

Orientându-se către un client  format, cunoscător 
a mai multor limbi - pentru care contează mai mult 
informaţia, decât limba şi suportul de înregistrare, 
DIB ULIM va da prioritate  amplificării prezenţei în
colecţii a documentelor în limbile engleză, franceză, 
spaniolă, germană etc. Cea mai importantă măsură la 
acest capitol este dotarea lectoratelor cu predare în 
limbile străine (în funcţie de planul universitar de 
studii).

Astfel devin oportune acţiunile şi implicaţiile 
pentru:

• dezvoltarea surselor şi a furnizorilor pentru 
achiziţii de documente;

• fundraising-ul pentru dezvoltarea şi completa-
rea colecţiilor (proiecte, consorţium-uri, donaţii etc.)

Organizarea colecţiilor şi a accesului la ele
Utilizarea largă a tehnologiilor informaţionale 

va schimba mult sensul care se atribuie noţiunii de 
organizare a colecţiilor. Din orice punct al spaţiilor 

biblioteconomice, beneficiarul are acces la catalogul
on-line, oferindu-i-se informaţia topografică necesa-
ră. Prin intermediul paginii WEB orice client va avea 
acces la baza de date locală DIB, în acest sens fiind
necesare anumite condiţii tehnice şi materiale. Va fi
susţinută şi promovată politica de implementare a ac-
cesului liber la raft, solicitând în acest sens sprijinul 
moral şi tehnic al fondatorilor (mediatizarea atitudinii 
conştiente pentru document; procurare sistem-anti-
furt etc.). 

Colecţiile DIB ULIM vor fi organizate tradiţio-
nal: colecţii speciale, uzuale şi depozit. În amplasarea 
colecţiilor se va ţine cont de structura intereselor 
studenţilor şi cadrelor didactice, cu implicaţii de 
autonomie profesională. Preferabilă pentru următorii 
ani rămâne organizarea colecţiilor pe domenii, în co-
respundere cu normele CZU. 

Conservarea patrimoniului documentar. Core-
larea creşterii colecţiilor cu spaţiile existente

DIB ULIM deţine aproape 120 mii volume in-
ventariate, 50 mii exemplare seriale, creşterea anuală 
fiind de aproximativ 2-3 mii volume. Creşterea anuală
a colecţiilor creează problema păstrării şi conservării  
fondului. Situaţia ar necesita o soluţionare eficace şi
raţională, existând mai multe variante de rezolvare:

• mediatizarea noii politici documentare în 
scopul acceptării şi creării unei viziuni comune a 
bibliotecarilor şi cadrelor didactice. Procurarea docu-
mentelor într-un număr  de 5-10 exemplare, majorând 
numărul titlurilor procurate. În acest mod se va lărgi 
accesul la informaţie şi documente, studenţii dispu-
nând de mai multe surse;

• constituirea unui depozit sui generis, destinat 
cărţilor şi altor materiale cu o capacitate de aproxi-
mativ 100.000 volume. Materialele vor fi depozitate
într-un spaţiu asigurat şi aclimatizat, fiind servite în 2
ore de la prezentarea solicitării;

• folosirea eficientă a spaţiului de depozitare
existent în sedii. 

Spaţiul cu acces liber la raft poate fi extins prin
adoptarea unui model  de raft mobil. Succesul acestor 
acţiuni depinde în ultimă instanţă de capacitatea DIB 
ULIM de a elabora, de comun acord cu cadrele didacti-
ce, un plan (program) privind utilizarea colecţiilor, care 
să stabilească exact ce documente ar trebui să aibă regim 
de consultare în acces liber, iar care să fie lăsate în regim
de servire din depozit. Bibliotecarii şi cadrele didactice 
trebuie să ajungă la un consens în ce priveşte materialele 
transmise în depozitul închis şi modul în care să se poată 
folosi mai raţional spaţiul  cu acces liber.

Protecţia  colecţiilor. Instalarea mecanismelor 
de climatizare şi securitate în spaţiile DIB ULIM. 
Înzestrarea tehnică a Atelierului de Restaurare şi 
Patologie a publicaţiilor
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Căldura şi umiditatea excesivă, poluarea atmo-
sferică, expunerea la razele ultraviolete - toţi aceşti 
factori accelerează degradarea materialelor, produ-
când pagube ireversibile. Instalarea mecanismelor de 
climatizare şi a noului sistem de iluminare a spaţiilor 
DIB ULIM sunt acţiuni esenţiale care ar asigura pă-
strarea patrimoniului universitar. Ar mai exista şi alte 
soluţii în acest sens: iniţierea măsurilor de protejare a 
colecţiilor speciale, înzestrarea Atelierului de Restau-
rare şi Patologie a publicaţiilor cu echipament perfor-
mant (este necesară elaborarea unui program-suport 
la acest capitol). Este necesară procurarea urgentă a 
sistemului „antifurt” pentru spaţiile cu acces liber la 
raft, prioritar în acest sens fiind spaţiul Sălii Poliva-
lente de Lectură nr. 2 (bloc I, etaj 6).

 
Diversificarea formelor şi metodelor de comu-

nicare a resurselor documentare şi informaţionale 
(extinderea şi diversificarea serviciilor)

Orientarea DIB ULIM pentru utilizarea efi-
cientă a resurselor informaţionale şi documentare 
de către întreaga comunitate universitară

Însuşirea modului de utilizare a diverselor genu-
ri de documente reprezintă un segment important al 
învăţământului universitar. Pe lângă rolul tradiţional 
al bibliotecii universitare, destinat consultării docu-
mentelor, DIB ULIM îşi mai asumă funcţia de iniţiere 
a studenţilor în utilizarea surselor de informare de la 
ULIM şi din afara lui. Prin reunirea unor tehnologii 
avansate şi prin implicarea bibliotecarilor-contact în 
activitatea de colaborare instructiv-educativă, DIB 
ULIM va contribui la:

• utilizarea eficientă a tehnologiilor disponibile;
• crearea unui program de instruire şi ajutorare a 

studenţilor şi a cadrelor didactice în vederea aplicării 
eficiente a sistemului TINLIB şi a celorlalte resurse şi 
instrumente de cercetare;

• crearea  bazelor de date în sprijinul discipline-
lor de studiu.

Drept urmare DIB ULIM îşi va asuma responsa-
bilităţi pentru îmbunătăţirea procesului de învăţare-
predare. În acest scop se va acorda o atenţie deosebită 
lucrului cu grupuri mici de studenţi, participării active 
a acestora, aplicând experienţa Bibliotecii Colegiului 
Universitar din Boros, Suedia. Ca parte a acestui 
plan, DIB ULIM va amenaja şi va utiliza sălile pentru 
lucrul în grup al studenţilor, precum şi va aplica teh-
nicile moderne de prezentare (Power Point etc.).

Extinderea şi diversificarea serviciilor prestate
pentru clientelă

 Nici un beneficiar nu trebuie să rămână nesatis-
făcut  documentar şi informaţional.

Orientarea prioritară a DIB ULIM este către 
client, valorificându-se conceptele “biblioteca utili-

zatorului”, „clientul nostru – partenerul nostru”. În 
centrul atenţiei vor fi toate categoriile de utilizatori,
determinante fiind deocamdată următoarele grupuri-
ţintă de clienţi:

• clientelă nouă (studenţii anului I, clienţi poten-
ţiali etc., pentru ei fiind aplicat programul complex
“Grijă pentru noii beneficiari”);

• clientelă ce se instruieşte la distanţă (precum şi 
cei cu frecvenţa redusă).

Pentru asigurarea prestării eficiente a serviciilor
este nevoie de un sistem operaţional funcţional de 
integrare a spaţiilor biblioteconomice (săli de lectură 
dispersate). Din orice punct al acestor spaţii benefi-
ciarul trebuie să aibă acces la baza de date generală 
a DIB ULIM. În cazul extinderii accesului liber la 
raft este necesară definirea conceptului şi aspectului
aplicativ de oferire a împrumutului la domiciliu în re-
gim automatizat. Este necesar a îmbunătăţi aranjarea 
colecţiilor la raft, aplicând divizionarele-trimiteri, 
amplasate între literatura cu acces liber şi celelalte 
documente. În scopul îmbunătăţirii colecţiilor se va 
opta pentru crearea colecţiilor “centrale” şi “de ante-
nă” (de ex.: în sala de Lectură nr. 2 - colecţia centrală 
de referinţe, în alte săli de lectură - colecţii de referin-
ţe specializate).

Aplicarea  tehnologiilor şi tehnicilor informaţio-
nale este prioritară pentru diversificarea şi extinderea
serviciilor. În acest sens se prevede:

• instalarea de noi terminale de acces OPAC 
(majorarea numărului acestora de la 9 la 12);

• accesul la baze de date naţionale şi internaţio-
nale;

• selectarea pentru clienţi şi orientarea acestora 
în utilizarea bazelor de date, site-urilor reprezentative 
(la recomandarea bibliotecarilor-contact);

• utilizarea potenţialului informaţional şi pro-
moţional al paginii WEB a DIB ULIM ;

• utilizarea în scopuri de informare a poştei 
electronice (implementarea serviciilor de referinţe 
electronice etc.);

Extinderea serviciilor informaţional-bibliotecare  
ţine nemijlocit de elaborarea şi aplicarea (dar şi ac-
tualizarea permanentă) politicii promoţionale a DIB 
ULIM (produsul muncii echipei de bibliotecari).  Fap-
tul presupune utilizarea eficientă a  DIB ULIM prin
promovarea şi cunoaşterea de către clienţi a spaţiilor 
funcţionale, serviciilor prestate şi regulilor de acces şi 
utilizare a resurselor informaţionale şi documentare.

Intensificarea relaţiilor de cooperare şi colabora-
re cu alte instituţii informaţionale este considerată un 
suport important pentru extinderea serviciilor  DIB 
ULIM  (împrumutul interbibliotecar, acces fizic la
bibliotecile universitare etc.).
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Problema extinderii şi diversificării serviciilor
ţine nemijlocit de un feed-back permanent (chestio-
nare, sondaje, discuţii, boxă de idei şi sugestii etc.).

Promovarea tehnologiilor şi tehnicilor infor-
maţionale şi de comunicare. Echipament

Noile tehnologii şi telecomunicaţiile exercită o 
tot mai mare influenţă asupra structurilor info-biblio-
tecare: modul de stocare, prezentare, transmisie şi  de 
utilizare a informaţiilor.

DIB ULIM va crea posibilităţi de acces la diver-
se surse locale şi externe. Din lipsa unei infrastructuri 
electronice-reţea cu ramificaţii în toate sectoarele
universităţii-punctele de acces nu vor putea fi exte-
riorizate. Conştientizând faptul DIB ULIM va crea 
posibilităţi maxime în spaţiile sale funcţionale, în 
perspectivă orientându-se către soluţionarea cerinţe-
lor de acces a informaţiei deţinute din oricare spaţiu.

DIB ULIM va urmări realizarea următoarelor 
obiective strategice:

• lărgirea reţelei locale (conectarea la reţeaua 
locală a DIB ULIM a  SL-3, a Mediatecii);

• asigurarea cu resurse hardware ( xerox color 
etc.);

• amenajarea cu echipament tehnic a unei clase 
de instruire în spaţiile DIB ULIM (aceasta fiind uti-
lizată atât de către clienţii DIB ULIM, cât şi de către 
personal: calculator, conectat la reţeaua internă şi In-
ternet; flip-chart, ecran, proiector etc.);

• lărgirea posibilităţilor de utilizare a documen-
telor netradiţionale ;

• amplificarea utilizării eficiente a soft-ului
integrat de bibliotecă TINLIB (modul Catalogare, 
Achiziţii etc.);

• automatizarea proceselor de bibliotecă (împru-
mut de documente etc.);

• finisarea catalogului electronic al DIB ULIM
(sub aspect retro) şi amplasarea acestuia pe pagina 
WEB;

• conectarea reţelei locale DIB ULIM la reţeaua 
locală universitară;

• asigurarea funcţionării Mediatecii ULIM sub 
aspect informaţional şi tehnologic (constituirea co-
lecţiei, acces la colecţii, fond audio-video ULIM).

Problema dotării cu echipament şi a întreţinerii 
acestuia va fi soluţionată cu sprijinul rectoratului
ULIM, dar şi prin intermediul proiectelor şi progra-
melor coordonate (cea din urmă poziţie constituie 
una dintre direcţiile de bază ale politicii manageriale 
a DIB ULIM).

Prioritară este problema completării colecţiei 
uzuale a Mediatecii ULIM. Resursele Mediatecii re-
prezintă un complex informaţional, care include docu-

mente electronice, multimedia, audio, video. O parte 
componentă  specială a acesteia va constitui colecţia  
multimedia editată de ULIM (dischete, CD-ROM, fil-
me, cursuri didactice - video ale profesorilor ULIM).

 
Orientarea clienţilor în utilizarea eficientă a

surselor de informare şi documentare. Instruirea 
informaţional – biblioteconomică a beneficiarilor

Pe lângă cunoştinţe profesionale, studenţii 
ULIM trebuie să posede deprinderi de căutare, se-
lectare, regăsire şi utilizare a informaţiei. Orientarea 
strategică a DIB ULIM la acest capitol: prin infor-
mare şi documentare la cunoştinţe şi transformarea 
acestora în cunoaştere.

În acest sens prioritare sunt considerate:
• aplicarea programului “Grija pentru noii bene-

ficiari” (servicii noi pentru noii beneficiari);
• relaţii profesionale directe şi indirecte cu clien-

ţii ale bibliotecarilor-contact;
• implementarea unui sistem de mini-cursuri 

informaţionale: “OPAC”, “Utilizarea bazei de date 
EBSCO/Publishing”, “Baza de date «Moldova actua-
lă»”, “Internet la DIB ULIM” (actualizarea tematicii 
şi conţinutului acestora fiind realizată la începutul
fiecărui an de studiu);

• actualizarea disciplinei “Bazele culturii in-
formaţionale”, inclusă în curriculum-ul universitar 
(16 ore pentru studenţii anului I de la toate departa-
mentele);

• implementarea ciclului de mini-cursuri infor-
maţionale pentru doctoranzi şi cercetători (în colabo-
rare cu departamentul „Ştiinţă” ULIM);

• organizarea în fiecare an a Săptămânii intitu-
lată „Formarea studenţilor pentru informare” (luna 
martie);

• implementarea conceptului elaborării şi edi-
tării materialelor promoţionale ale DIB ULIM (apli-
când experienţa Brookes University Library). Acest 
concept presupune promovarea a 3 aspecte principale 
ce ţin de activitatea DIB ULIM: servicii, spaţii func-
ţionale, reguli de utilizare şi acces la sursele infoma-
ţionale şi documentare.

Orientarea şi instruirea clienţilor sunt indiscuta-
bil legate de instruirea personalului: pentru a instrui 
clienţii, bibliotecarul trebuie să fie el însuşi instruit.

Personalul DIB ULIM. Valorificarea potenţia-
lului creativ al acestuia

DIB ULIM are nevoie de angajaţi competenţi, 
flexibili, deschişi către schimbare. Capitalul uman
este forţa principală în asigurarea funcţionării efi-
ciente a DIB ULIM. Este necesar a fi revăzute şi apli-
cate în contextul managementului resurselor umane 
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principiile şi metodele de recrutare, selecţie, angajare 
şi integrare profesională. În anul 2004 va fi elaborat
Ghidul angajatului DIB ULIM. 

Problema prioritară la acest capitol va fi instrui-
rea continuă a bibliotecarilor. DIB ULIM este orientat 
pentru a deţine calificativul de „instituţie care înva-
ţă”. Instruirea continuă a personalului se  va realiza în 
funcţie de următoarele module:

• actualizarea cunoştinţelor în biblioteconomie, 
informare, documentare;

• instruire (alfabetizare) asupra tehnologiilor in-
formaţionale (computer literacy);

• managementul proiectului (formarea atitudinii 
şi deprinderilor conceptuale în efectuarea activităţilor 
şi proceselor funcţionale);

• relaţii inter-umane (comunicare, prezentare, 
psihologie socială).

Sistemul instruirii continue a bibliotecarilor DIB 
ULIM va include:

• instruirea la locul de muncă (eficientizarea
funcţionării Şcolii BIBINS ULIM sub aspect de orga-
nizare şi conţinut. Se vor implementa forme active de 
instruire, se va intensifica comunicarea profesională.
Programul acţiunilor de instruire va include cursuri 
gen: “Internet pentru bibliotecari”, “Utilizarea pa-
ginilor WEB”, “Resurse informaţionale”, “OPAC”, 
“Arta comunicării” etc.);

• implicarea în formele organizate de instruire 
continuă (Şcoala de Biblioteconomie din Moldova);

• autoinstruire (în acest sens fiind stimulaţi an-
gajaţii pentru o astfel de orientare);

• participare la reuniuni profesionale, organizate 
de bibliotecile mari şi alte instituţii;

• implicare în proiecte şi programe de instruire 
(Tempus-Tacis, Şcoala de Biblioteconomie etc.).

Managerii DIB ULIM vor încuraja orice intenţie 
de perfecţionare care corespunde intereselor institu-
ţiei: înlocuirea activităţilor necalificate, de rutină,
repetitive cu cele bazate pe cunoaştere; utilizarea 
echipelor de procese; deschidere, comunicare; retri-
buirea muncii în funcţie de implicaţiile profesionale. 
În activitatea de cercetare şi investigare orientarea 
strategică ţine de îmbinarea organică a intereselor 
individuale cu cele instituţionale.

Se va miza pe forţele umane existente, preco-
nizându-se angajări suplimentare pentru unităţile de 
structură  ale DIB ULIM. În general se prevede o 
creştere cu 5 persoane a numărului angajaţilor. Vor fi
realizate diverse acţiuni orientate pentru menţinerea 
la locul de muncă a membrilor echipei DIB ULIM 
(modificări salarii, condiţii de muncă etc.). Problema
motivării personalului va fi prioritară sub presiunea
provocărilor mediilor externe şi interne.

Se cere o analiză minuţioasă a intensificării fluc-
tuaţiei personalului la DIB ULIM, în acest sens fiind
necesare şi implicaţii din partea fondatorilor (salari-
zare, facilităţi sociale etc.).

Va fi definitivată clar menirea şi atribuţiile fie-
cărei unităţi DIB ULIM în ceea ce priveşte atingerea 
celui mai eficient nivel de utilizare a resurselor exis-
tente. Va fi implementat un nou sistem al indicatorilor
de performanţă începând cu anul 2004.

Va continua procesul de implementare a ele-
mentelor structurii organizaţionale plate (bibliotecar 
-contact, echipe de proces, îmbinarea funcţiilor etc.). 
Ca urmare a acestei implementări vom obţine:

• optimizarea rolului şi locului managerilor 
funcţionali;

• intensificarea comunicării profesionale;
• utilizarea raţională a potenţialului creativ al 

personalului DIB ULIM.

Extinderea implicaţiilor de cooperare şi cola-
borare ale DIB ULIM

Relaţiile de colaborare vor fi realizate în două 
direcţii principale: comunitatea universitară şi comu-
nitatea profesională.

În cadrul comunităţii universitare vor fi inten-
sificate relaţiile “DIB - decanat”, “DIB - catedră”,
“DIB - cadru didactic”, “DIB - asociaţii culturale şi 
ştiinţifice”, “DIB - client individual”.

Colaborarea în cadrul comunităţii profesionale 
presupune:

• implicaţii profesionale pentru Consiliul Bi-
blioteconomic Naţional şi alte organe de dirijare 
profesională;

• co-participare la consorţium-uri şi alte asocieri 
de cooperare, mai ales cele ce sprijină informarea prin 
mijloace electronice (consorţiu EBSCO, sistemul  in-
formaţional integrat SIBIMOL, Clubul utilizatorilor 
TINLIB etc.);

• relaţii bilaterale - DIB ULIM - biblioteci şi alte 
instituţii informaţionale;

• implicaţii şi relaţii cu Asociaţia Bibliotecarilor 
din Republica Moldova;

• relaţii profesionale interpersonale;
• relaţii profesionale internaţionale.

Prin intermediul comunităţii profesionale vor 
fi soluţionate multiplele probleme, vitale pentru
funcţionarea eficientă a  DIB ULIM (schimb inter-
bibliotecar, format automatizat unic pentru schimbul 
bazelor de date, contribuţii pentru catalogul naţional 
electronic etc.).
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Eficientizarea participării DIB ULIM în cir-
cuitul cultural-ştiinţific

Specificul dezvoltării socio-culturale a Republi-
cii Moldova, contingentul beneficiarilor (reprezen-
tanţi ai diferitor culturi şi ţări) impune DIB ULIM 
importante acţiuni privind activitatea educaţională. 
Conţinutul acestei activităţi va fi determinat de “Con-
cepţia educaţiei în Republica Moldova” (Ministerul 
Educaţiei şi Ştiinţei, Ch., 2000), precum şi de noua 
politică universitară elaborată în cadrul ULIM.

DIB ULIM relevă faptul că, pe de o parte, ac-
ţiunea educaţională vizează dezvoltarea personalităţii 
umane, iar pe de alta, această dezvoltare reflectă ce-
rinţele societăţii faţă de individ.

Va fi elaborată o concepţie specială privind im-
plicaţiile educaţionale ale DIB ULIM, care va pune 
accent pe colaborările cu unităţile de structură ULIM 
şi alţi factori din republică (ambasade, societăţi cultu-
rale, Uniunea Scriitorilor, asociaţii etc.). O parte sem-
nificativă a acestui concept va fi programul formării
interculturale a beneficiarilor DIB ULIM. Programul

va avea drept scop prioritar înţelegerea valorilor ge-
neral-umane; utilizarea potenţialului educativ al da-
tinilor şi obiceiurilor populare, educarea civismului, 
democraţiei, umanismului.

Un accent deosebit va fi pus pe calitatea, rele-
vanţa şi eficienţa marketingului dirijării culturale.
Activităţile vor fi revăzute sub aspectul colaborărilor
diferenţiate şi al conlucrării cu departamentele şi 
catedrele ULIM. Modernizarea activităţilor cultural-
educaţionale (expoziţii în pagina WEB a DIB ULIM, 
utilizarea materialelor multimedia etc.).

Un sprijin deosebit va fi acordat funcţionării La-
boratorului Biblioteconomic ULIM, acesta acoperind 
studiile şi cercetările în problemele: management bi-
blioteconomic; biblioteca din învăţământ în serviciul 
comunităţii; reguli şi standarde de catalogare; infor-
matizarea şi automatizarea bibliotecii universitare.

Echipa de lucru: Ludmila CORGHENCI
  Zinaida SOCHIRCĂ
  Veronica GHEŢU
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Propunerea finală
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Propunere aprobată de către Prima 
reuniune a experţilor IFLA pentru 
elaborarea unui Cod Internaţional 
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INTRODUCERE
Declaraţia de Principii – cunoscute sub numele 

de „Principiile de la Paris” – a fost aprobată de către 
Conferinţa Internaţională asupra Principiilor de Cata-
logare din 1961. Scopul acesteia de a servi drept bază 
pentru standardizarea internaţională a catalogării a 
fost, cu siguranţă, atins: cele mai multe coduri de 
catalogare care au fost elaborate în lume de atunci 
încoace au urmat strict Principiile, sau măcar într-o 
mare măsură.

După mai bine de 40 de ani, acum când atât ca-
talogatorii, cât şi clienţii lor folosesc OPAC-uri (Ca-
taloage On-line cu Acces Public) în întreaga lume, a 
devenit încă şi mai dezirabil să avem un set comun de 
principii internaţionale de catalogare. Acum, la înce-
putul secolului XXI, IFLA a făcut efortul de a adapta 
Principiile de la Paris la obiective ce sunt aplicabile 
cataloagelor de bibliotecă on-line, ba chiar mai mult 
de atât. Primul dintre aceste obiective este satisface-
rea cerinţelor utilizatorilor catalogului.

Aceste noi principii înlocuiesc şi lărgesc Princi-
piile de la Paris de la lucrări textuale, la toate tipurile 
de materiale, şi de la alegerea şi forma intrărilor, la 
toate aspectele înregistrărilor bibliografice şi de auto-
ritate folosite în cataloagele de bibliotecă.

Principiile propuse – ce urmează – acoperă:
1. Aplicabilitatea;
2. Entităţile, atributele şi relaţiile;
3. Funcţiile catalogului;
4. Descrierea bibliografică;
5. Punctele de acces;
6. Înregistrările de autoritate;
7. Fundamentele capabilităţilor de căutare.

Aceste noi principii se edifică pe baza mari-
lor tradiţii catalografice ale lumii1 şi, de asemenea, 
pe modelele conceptuale expuse în documentele 
IFLA „Functional Requirements for Bibliographic 
Records” (FRBR) şi „Functional Requirements and 
Numbering for Authority Records” (FRANAR), care 
extind Principiile de la Paris pe tărâmul indexării sau 
catalogării subiectuale (i.e. tematice, de subiect).

Se speră că aceste principii vor spori partajarea 
internaţională a datelor bibliografice şi de autoritate
şi vor ghida elaboratorii de reguli de catalogare în 
eforturile lor de a dezvolta un cod internaţional de 
catalogare.

1. Aplicabilitate
Principiile enunţate aici au rolul de a ghida ela-

borarea de coduri de catalogare. Ele se aplică înregis- 
trărilor bibliografice şi de autoritate şi cataloagelor de
bibliotecă contemporane. Principiile pot fi aplicate de
asemenea şi bibliografiilor şi fişierelor de date create
de către biblioteci, arhive, muzee şi de către alte co-
munităţi.

Ele intenţionează să ofere o abordare coerentă 
pentru catalogarea descriptivă şi cea subiectuală, 
aplicată resurselor bibliografice de orice fel.

Principiul suprem pentru construirea codurilor 
de catalogare trebuie să fie satisfacerea utilizatorilor
catalogului.

2. Entităţi, atribute şi relaţii
2.1. Entităţi în înregistrări bibliografice
Pentru crearea de înregistrări bibliografice, se

iau în considerare următoarele entităţi ce reflectă pro-
duse ale demersurilor intelectuale sau artistice:

Lucrare; Expresie; Manifestare; Exemplar2.
2.1.1. Înregistrările bibliografice reflectă, de
regulă, manifestări. Aceste manifestări pot în-
corpora o colecţie de lucrări, o lucrare indivi-
duală sau o parte componentă a unei lucrări. 
Manifestările pot apărea într-una sau mai multe 
unităţi fizice.
În general, o înregistrare bibliografică separată
ar trebui creată pentru fiecare format fizic (ma-
nifestare).
2.2. Entităţi în înregistrări de autoritate
Înregistrările de autoritate ar trebui să documen-

teze diversele forme de nume/denumiri/apelaţiuni, 
cel puţin pentru persoane, familii, colectivităţi3 şi 
teme (subiecte). Entităţile ce servesc drept subiecte 
de lucrări includ:

Lucrare;
Expresie;
Manifestare;
Exemplar;
Persoană;
Familie;
Colectivitate;
Concept;
Obiect;
Eveniment;
Loc geografic4.
2.3. Atribute
Atributele care identifică fiecare entitate ar

trebui utilizate ca elemente de date în înregistrările 
bibliografice şi de autoritate.

2.4. Relaţii
Relaţiile dintre entităţi – semnificative din punct

de vedere bibliografic – ar trebui identificate prin in-
termediul catalogului.
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3. Funcţiile catalogului
Funcţiile catalogului sunt cele care permit unui 

utilizator5:
3.1. să regăsească [find] resurse bibliografice
într-o colecţie (reală sau virtuală), ca rezultat al 
unei interogări ce foloseşte atribute şi relaţii ale 
resurselor:
3.1.1. să localizeze [locate] o resursă individuală
3.1.2. să localizeze [locate] seturi de resurse 
reprezentând:

• toate resursele aparţinând unei lucrări
• toate resursele aparţinând unei expresii
• toate resursele aparţinând unei manifestări
• toate lucrările şi expresiile unei persoane sau ale 
unei familii sau ale unei colectivităţi
• toate resursele ce tratează o temă (subiect) dată
• toate resursele definite prin intermediul altor cri-
terii (precum limba, ţara publicării, data publicării, 
formatul fizic etc.), de regulă ca o filtrare secundară a 
rezultatului interogării.

Se admite că din pricina constrângerilor econo-
mice, din unele cataloage de bibliotecă vor lipsi în-
registrări bibliografice pentru componente de lucrare
sau pentru lucrări individuale din cadrul altor lucrări.

3.2. să identifice [identify] o resursă bibliogra-
fică sau un agent (i.e. să confirme faptul că entitatea
descrisă într-o înregistrare corespunde entităţii căuta-
te sau să distingă între două sau mai multe entităţi cu 
caracteristici similare).

3.3. să selecteze [select] o resursă bibliografică
care este adecvată cerinţelor utilizatorului (i.e. să alea-
gă o resursă care satisface cerinţele utilizatorului în 
ceea ce priveşte conţinutul, formatul fizic etc. sau să
respingă o resursă ca fiind inadecvată nevoilor utili-
zatorului).

3.4. să achiziţioneze [acquire] sau să obţi-
nă [obtain] acces la un exemplar descris (i.e. să 
furnizeze informaţie care să permită utilizatoru-
lui să obţină un exemplar prin cumpărare, îm-
prumut etc. sau să acceseze un exemplar digital, 
printr-o conexiune on-line la o sursă la distanţă); să 
obţină o înregistrare de autoritate sau o înregistrare 
bibliografică.

3.5. să navigheze [navigate] într-un catalog (i.e. 
folosindu-se de aranjarea logică a informaţiei biblio-
grafice şi de evidenţierea de căi limpezi de trecere de 
la un element la altul, inclusiv de expunerea relaţiilor 
dintre lucrări, expresii, manifestări şi exemplare).

4. Descrierea bibliografică
4.1. Porţiunea descriptivă a înregistrării biblio-

grafice ar trebui să se bazeze pe un standard agreat pe
plan internaţional6.

4.2. Descrierile pot avea diferite nivele de com-
pletitudine, în funcţie de scopul catalogului sau a 
fişierului bibliografic.

5. Punctele de acces
5.1. Generalităţi
Punctele de acces pentru regăsirea înregistrărilor 

bibliografice şi a celor de autoritate trebuie să fie for-
mulate în conformitate cu principiile generale (vezi 1. 
Aplicabilitate). Ele pot fi controlate sau necontrolate.

Punctele de acces necontrolate pot include ele-
mente precum titlul propriu-zis – aşa cum se găseşte 
acesta pe manifestare – sau cuvinte-cheie adăugate 
înregistrării bibliografice sau care se găsesc oriunde
în aceasta.

Punctele de acces controlate oferă consecvenţa 
necesară localizării seturilor de resurse şi trebuie 
să fie normalizate conform unui standard. Aceste
forme canonice, i.e. normalizate (numite şi „vedete 
autorizate” [authorized headings]) ar trebui să fie
consemnate în înregistrări de autoritate, împreună cu 
variantele utilizate ca referinţe.

5.1.1. Alegerea punctelor de acces
5.1.1.1. Includeţi ca puncte de acces (controlate) 

la o înregistrare bibliografică, titlurile lucrărilor şi
ale expresiilor şi, ca puncte de acces (de regulă, ne-
controlate), titlurile manifestărilor, precum şi formele 
canonice ale numelor creatorilor lucrărilor.

În cazul creatorilor colectivităţi, aceasta se limi-
tează doar la lucrările care sunt, în mod necesar – prin 
chiar natura lor – expresia gândirii sau activităţii 
colective a colectivităţii, chiar dacă sunt semnate de 
către o persoană, în calitatea ei de conducător sau an-
gajat al colectivităţii. La fel, când formularea titlului 
– conjugată cu natura lucrării – implică în mod clar 
faptul că respectiva colectivitate este responsabilă, la 
modul colectiv, pentru conţinutul lucrării.

Suplimentar, furnizaţi puncte de acces la înre-
gistrarea bibliografică obţinute din formele canonice
ale numelor persoanelor, familiilor, colectivităţilor 
şi temelor/subiectelor considerate importante pentru 
regăsirea, identificarea şi selectarea resursei biblio-
grafice descrise.

5.1.1.2. Includeţi ca puncte de acces la o înre-
gistrare de autoritate formele canonice ale numelui/
denumirii entităţii respective, precum şi variantele 
numelui/denumirii. Acces suplimentar poate fi oferit
prin intermediul numelor/denumirilor asociate. 

5.1.2. Vedetele autorizate
Vedetele autorizate pentru o entitate ar trebui 

să fie numele/denumirea care identifică entitatea
respectivă într-o manieră consecventă, fie aşa cum
se găseşte predominant pe manifestări, fie ca nume/
denumire general acceptat(ă), adecvate utilizatorilor 
catalogului (e.g. „nume convenţional”).

La nevoie, ar trebui adăugate şi alte caracteris-
tici ce pot contribui la identificare, pentru a distinge
entitatea de altele cu acelaşi nume sau cu aceeaşi 
denumire.

5.1.3. Limba
Dacă numele/denumirile au fost exprimate în 

mai multe limbi, ar trebui preferate vedetele ce se 
bazează pe informaţia găsită pe manifestări ale expre-
siei în limba şi în scrierea originale; dar dacă limba şi 
scrierea originale nu sunt dintre cele utilizate în mod 
normal în catalog, vedeta ar trebui să se bazeze pe 
forme ce se găsesc pe manifestări sau în lucrări de 
referinţă scrise în una din limbile sau scrierile cele 
mai adecvate utilizatorilor catalogului.

Ar trebui să se ofere acces în limba şi scrierea 
originale ori de câte ori este posibil, fie prin vedeta
autorizată, fie printr-o referinţă. Dacă transliterările
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sunt dezirabile, ar trebui să se folosească un standard 
internaţional pentru conversia scrierii.

5.2. Forme de nume de persoane
5.2.1. Dacă numele unei persoane constă din mai 

multe cuvinte, alegerea cuvântului-intrare ar trebui să 
fie guvernată de convenţiile specifice ţării al cărui
cetăţean este persoana sau

5.2.2. dacă cetăţenia nu este determinabilă, ale-
gerea ar trebui să fie guvernată de uzul din ţara în care
persoana este – în general – rezidentă sau

5.2.3. dacă nu este posibil să se determine unde 
rezidă – în general – persoana, alegerea cuvântului-
intrare ar trebui să fie guvernată de uzul din limba pe
care o foloseşte – în general – persoana respectivă, 
aşa cum rezultă din manifestări sau din lucrările de 
referinţă.

5.3. Forme de nume de familii
5.3.1. Dacă numele unei familii constă din mai 

multe cuvinte, alegerea cuvântului-intrare ar trebui 
să fie guvernată de convenţiile specifice ţării cel mai
adesea asociate cu acea familie sau

5.3.2. dacă nu este posibil să se determine care 
este ţara cea mai des asociată cu acea familie, ale-
gerea cuvântului-intrare ar trebui să fie guvernată de
uzul din limba pe care o foloseşte – în general – fami-
lia respectivă, aşa cum rezultă din manifestări sau din 
lucrările de referinţă.

5.4. Forme de denumiri de colectivităţi
5.4.1. Pentru jurisdicţii, vedeta autorizată ar tre-

bui să includă forma curentă a denumirii teritoriului 
implicat, în limba şi scrierea cele mai adecvate ne-
voilor utilizatorilor catalogului.

5.4.2. Dacă colectivitatea a folosit în perioade 
succesive denumiri diferite ce nu pot fi considerate
variaţiuni minore ale unui nume, fiecare schimbare
semnificativă de denumire ar trebui considerată ca
semnalând apariţia unei noi entităţi, iar înregistrările 
de autoritate corespunzătoare fiecărei entităţi ar trebui
asociate prin trimiteri “vezi şi”(predecesoare/succe-
soare).

5.5. Forme de titluri uniforme
Un titlu uniform poate fi fie un titlu de sine stă-

tător, fie o combinaţie nume/titlu, fie un titlu calificat
prin adăugarea unor elemente de identificare, precum
o denumire de colectivitate, un nume de loc, o limbă, 
o dată etc.

5.5.1. Titlul uniform ar trebui să fie titlul original
sau titlul cel mai frecvent folosit în manifestări ale 
lucrării, în anumite circumstanţe bine definite, un titlu
uzual în limba şi scrierea catalogului poate fi preferat
titlului original, ca bază pentru vedeta autorizată.

6. Înregistrări de autoritate
6.1. Înregistrările de autoritate ar trebui să fie ela-

borate pentru a controla formele autorizate de nume/
denumiri şi de referinţe folosite ca puncte de acces 
pentru entităţi precum: persoane, familii, colectivităţi,  
lucrări, expresii, manifestări, exemplare, concepte, 
obiecte, evenimente şi locuri.

6.2. Dacă o persoană, familie sau colectivitate fo-
loseşte nume/denumiri diferite sau variante de nume/
denumire, un nume/denumire sau o singură formă de 
nume/denumire ar trebui aleasă ca vedetă autorizată 

pentru fiecare persona* distinctă. Dacă există variante 
de titlu pentru o lucrare, un singur titlu ar trebui ales 
ca titlu uniform.

7. Fundamente pentru capabilităţile 
de căutare 
7.1. Căutare şi regăsire
Punctele de acces sunt elementele înregistrărilor 

bibliografice care oferă 1) regăsirea sigură a înregis- 
trărilor bibliografice şi de autoritate, ca şi a resurselor
bibliografice ce le sunt asociate, şi 2) limitează rezul-
tatele interogării.

7.1.1. Formule de căutare
Nume/denumiri, titluri şi subiecte ar trebui 

să fie interogabile şi regăsibile cu ajutorul oricărei
formule disponibile în catalogul sau fişierul biblio-
grafic respectiv, de pildă prin forme integrale de
nume/denumiri, prin cuvinte-cheie, prin expresii, 
prin trunchiere.

7.1.2. Punctele de acces indispensabile sunt 
cele ce se bazează pe atributele şi relaţiile esenţiale 
ale fiecărei entităţi din înregistrarea bibliografică sau
de autoritate.

7.1.2.1. Punctele de acces indispensabile pentru 
înregistrările bibliografice includ:

• numele creatorului sau numele primului crea-
tor, atunci când sunt nominalizaţi mai mulţi creatori;

• titlul propriu-zis sau titlul-catalogator al ma-
nifestării;

• anul (anii) publicării sau al/ai tirajului;
• titlul uniform pentru lucrare/expresie;
• vedetele de subiect, descriptorii;
• indicii de clasificare;
• numerele standard, identificatorii şi titlurile-

cheie pentru entitatea descrisă.

7.1.2.2. Punctele de acces indispensabile pentru 
înregistrările de autoritate includ:

• numele/denumirea autorizat(ă) sau titlul enti-
tăţii;

• variante ale numelui/denumirii sau ale titlului 
entităţii.

7.1.3. Puncte de acces suplimentare
Atribute din alte zone ale descrierii bibliografice

sau ale înregistrării de autoritate pot servi drept punc-
te de acces opţionale sau ca formule de filtrare sau de
limitare, în cazul în care rezultatul interogării conţine 
un număr prea mare de înregistrări. Asemenea atribu-
te ale înregistrărilor bibliografice includ, dar nu sunt
limitate la:

• numele creatorilor, alţii decât primul nomina-
lizat;

• numele persoanelor, familiilor sau colectivită-
ţilor care exercită alte roluri decât cel de creator;

• titluri paralele, titluri generice [caption titles] 
etc.;

• titluri uniforme de serie;
• identificatori de înregistrări bibliografice;
• limba; 

* persona [pi. personae] = personalitate pe care o persoană (e.g. ac-
tor, politician, autor) o proiectează în public (ca o „mască socială”) 
sau pe care societatea o percepe; (contrast: anima) [n.t.].
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• ţara publicării;
• suportul fizic.
Asemenea atribute ale înregistrărilor de autorita-

te includ, dar nu sunt limitate la:
• numele/denumirile sau titlurile entităţilor aso-

ciate;
• identificatorii înregistrărilor de autoritate.

ANEXĂ
OBIECTIVE ALE ELABORĂRII

CODURILOR DE CATALOGARE
Sunt mai multe obiective care direcţionează ela-

borarea codurilor de catalogare7. Cel mai important 
este satisfacerea utilizatorului.

• Satisfacţia utilizatorului catalogului. La elabo-
rarea descrierilor şi a formelor canonice de acces ale 
numelor/denumirilor, deciziile trebuie luate având 
mereu în vedere utilizatorul.

• Uzul comun. Vocabularul normalizat folosit în 
descrieri ar trebui să fie în acord cu cel al majorităţii
utilizatorilor.

• Reprezentare. Entităţile din descrieri şi formele 
canonice ale numelor/denumirilor folosite pentru ac-
ces ar trebui să se bazeze pe felul în care entitatea se 
autodescrie.

• Acurateţe. Entitatea descrisă ar trebui să fie în-
făţişată cu fidelitate.

• Suficienţă şi necesitate. Ar trebui incluse doar 
acele elemente ale descrierii şi ale formelor canonice 
ale numelor/denumirilor folosite pentru acces care 
sunt necesare pentru a îndeplini cerinţele utilizato-
rului şi care sunt esenţiale pentru a identifica în mod
unic o entitate.

• Semnificaţie. Elementele ar trebui să fie semni-
ficative din punct de vedere bibliografic.

• Economie. Dacă există căi alternative de a atin-
ge un obiectiv, ar trebui să se prefere calea care favori-
zează economia de ansamblu (i.e. costul minimal sau 
abordarea cea mai simplă).

• Standardizare. Descrierile şi elaborarea puncte-
lor de acces ar trebui să fie standardizate, în măsura şi
la nivelul cele mai ridicate posibile. Aceasta ar permite 

o consecvenţă sporită care, la rândul ei, ar spori ca-
pacitatea de a partaja înregistrările bibliografice şi de
autoritate.

• Integrare. Descrierile – pentru toate tipurile de 
material – şi formele canonice ale numelor/denumiri-
lor entităţilor ar trebui să se bazeze pe un set comun 
de reguli, în cea mai mare măsură posibilă.
Regulile dintr-un cod de catalogare ar trebui să fie

• Justificabile şi nu arbitrare.

Se recunoaşte că, uneori, aceste obiective pot fi
contradictorii şi că trebuie adoptată o soluţie pragma-
tică şi justificabilă.

[în privinţa tezaurelor tematice (subiectuale, de 
subiect), se aplică alte principii, care nu sunt încă in-
cluse în această declaraţie de principii.]

[trad. Dan Matei, dan@cimec.ro, 7.03.2004]

NOTE
1Cutter, CharlesA.: Rules for a dictionary catalog. 4th ed. rewritten. 
Washington, D.C.: Government Printing Office.
1904
Ranganathan, S.R.: Heading and canons. Madras [India]: S. Vis-
wanathan, 1955, şi
Lubetzky, Seymour. Principles of Cataloging. Final Report. Phase 
I: Descriptive Cataloging. Los Angeles, Calif:
University of California, Institute of Library Research, 1969.
2 Lucrare, expresie, manifestare şi exemplar sunt entităţile din Gru-
pul l al modelului FRBR/FRANAR.
3 Persoane, familii şi colectivităţi sunt entităţile din Grupul 2 al 
modelului FRBR/FRANAR.
4 Concept, obiect, eveniment şi loc sunt entităţile din Grupul 3 al 
modelului FRBR/FRANAR. [Notă: Entităţi suplimentare pot fi
identificate în viitor, precum cele identificate în FRANAR: mărci
comerciale, identificatori etc. (de adus la zi după necesităţi, atunci 
când vom avea raportul FRANAR final)].
5 3.1-3.5 se bazează pe: Svenonius, Elaine. The Intellectual Foun-
dation of Information Organization. Cambridge, MASS: MIT 
Press, 2000. ISBN 0-262-19433-3
6 Pentru comunitatea bibliotecară, acesta va fi ISBD - Descrierea
Bibliografică Standard Internaţională
7 Bazate pe literatura bibliografică, mai ales cea a lui Ranganathan
şi Leibniz, aşa cum a fost ea descrisă în Svenonius, Elaine The 
Intellectual Foundation of Information Organization. Cambridge, 
Mass.: MIT Press, 2000, p. 68.

CRITERII DE EVALUARE
A CALITĂŢII RESURSELOR 
INFORMATIVE CU ACCES 
LIBER PREZENTE
PE INTERNET
Abstract
Internetul reprezintă o reţea globală cu o creştere 

exponenţială. Date statistice despre resursele accesi-
bile pe Internet şi utilizatorii acestora sunt prezentate 
în context internaţional în lumina studiilor efectuate 
în 2002 şi 2003. Articolul prezintă zece criterii de 
evaluare a calităţii resurselor informative cu acces 
liber prezente pe Internet: 1) identitatea şi autoritatea 
creatorului informaţiei, 2) scopul cu care a fost creată 

informaţia, 3) acurateţea şi exactitatea informaţiei, 4) 
obiectivitatea informaţiei, 5) amploarea informaţiei, 
6) actualitatea informaţiei, 7) densitatea informaţiei, 
8) reclamele publicitare, 9) interactivitatea şi rapi-
ditatea site-ului şi 10) accesibilitatea. Sunt sugerate 
considerente practice pentru facilitarea emiterii unei 
judecăţi de valoare în legătură cu calitatea informaţiei 
accesibile în mod gratuit pe Internet.

Cuvinte-cheie
Internet, regăsirea informaţiei, evaluarea calită-

ţii informaţiei, utilizatori de resurse Internet, creatori 
de resurse Internet, web sites.

Explozia informaţională
Potrivit unui studiu efectuat de doi profesori, 

Peter Lyman şi Hal Varian, de la Facultatea de Ma-
nagement şi Sisteme Informaţionale (School of Infor-
mation Management and Systems) de la Univeristy of 
California, Berkeley1, cantitatea de informaţie stocată 
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pe suport de hârtie, film, medii optice şi magnetice s-a
dublat în ultimii trei ani. Alte rezultate ale cercetării 
arată că: transferul de informaţii prin canale electro-
nice – telefon, radio, televiziune şi Internet – conţine 
o cantitate de informaţii de 3,5 ori mai mare decât in-
formaţia înregistrată şi stocată pe suporturile mai sus 
menţionate. Nouăzeci şi opt la suta (98%) din acest 
total este informaţia trimisă şi primită prin intermedi-
ul telefonului, secondată de schimbul de mesaje prin 
intermediul poştei electronice (e-mail). Pe al treilea 
loc se plasează schimbul de fişiere cu muzica MP3 şi
schimbul de fişiere video în format digital.

Deşi Internetul este cel mai recent mediu ce faci-
litează transferul de informaţii, el este caracterizat prin 
cel mai rapid ritm de creştere. Reţeaua globală World 
Wide Web este formată din mai multe straturi: web-ul 
de suprafaţă sau web-ul public (surface web) – acce-
sibil oricui fără nici o restricţie, web-ul de adâncime 
(deep web) – accesibil pe bază de parolă, e-mail-ul şi 
mesajele instantanee (instant messaging). În anul 2002, 
cantitatea de informaţie disponibilă pe web-ul public, 
cu acces liber, se ridica la 167 terabytes, cea de pe web-
ul de adâncime atingea 91.850 terabytes, schimbul de 
informaţii prin intermediul e-mail-ului se ridica la 
440.606 terabytes, iar schimbul de informaţii prin in-
termediul mesajelor instantanee era de 274 terabytes.

În 2002, Europa avea cei mai numeroşi utili-
zatori de Internet (190.910.000), urmată de Asia de 
Vest (regiunea Pacificului), cu 187.240.000 utiliza-
tori, urmată de continentul Nord American (SUA şi 
Canada), cu 182.670.000 utilizatori. America Latină 
înregistra 33.350.000 utilizatori, urmată de Africa, cu 
6.310.000 utilizatori şi Orientul Mijlociu, cu 5.120.000 
utilizatori. Cea mai ridicată utilizare a Internetului se 
înregistrează în Statele Unite, unde navigatorii Inter-
netului petrec on-line în medie 99 de ore şi 51 minute 
pe lună. Cel mai mult timp (52%) este utilizat pentru 
corespondenţă electronică prin e-mail, 32% din timp 
citesc ştirile zilei, 29% din timp folosesc motoare de 
căutare pentru regăsirea informaţiei de care au nevoie, 
23% din timp navighează pe web fără un scop precis, 
19% din timp fac cercetare pentru probleme legate 
de serviciu, 17% din timp este dedicat ştirilor despre 
vreme şi 14% din timp este folosit pentru trimiterea 
mesajelor instantanee.

În 2000, cantitatea de informaţii cu acces liber pe 
Internet se ridică la 50 de terabytes. În numai trei ani, 
până în vara anului 2003, această cantitate s-a triplat, 
ajungând la 167 terabytes. Se estimează că în prezent, 
fiecărui locuitor al planetei îi revin 250 de megabytes
de informaţie. Şi această informaţie înregistrează un 
ritm de creştere astronomic! În fiecare zi milioane de
pagini noi sunt adăugate la reţeaua globală.

Calitatea informaţiei publice
accesibilă pe Internet
Aşadar, explozia de informaţii disponibile prin 

intermediul Internet-ului oricărei persoane aflate
oriunde pe glob impune o evaluare foarte amănunţită 
a calităţii acestor informaţii în funcţie de mai multe 
criterii. Standardul internaţional ISO 90002 defineşte
calitatea drept “totalitatea caracteristicilor unei enti-

tăţi (o noţiune generică ce include un produs, un ser-
viciu, un proces, o activitate, un sistem, o organizaţie, 
o persoană sau o combinaţie a acestora) care are ca 
scop să satisfacă anumite necesităţi exprimate în mod 
explicit sau implicit” de către consumator.

Această definiţie acceptată universal îl vizează
atât pe creatorul, producătorul unui produs/serviciu, 
cât şi pe consumatorul acestui produs/serviciu. În 
acest context calitatea este un atribut intrinsec unui 
produs/serviciu în măsura în care produsul/serviciul 
este în conformitate cu normele de folosire, cât şi cu 
atributele de excelenţă pe care trebuie să le aibă pen-
tru a fi competitiv pe piaţă (deoarece consumatorul/
utilizatorul va folosi/cumpăra numai produse/servicii 
care întrunesc cel mai înalt grad de calitate în funcţie 
de preţul pe care este dispus sa-l plătească).

Un produs este rezultatul unei serii de activi-
tăţi şi procese. Informaţia este un produs imaterial, 
nepalpabil, care este creat/realizat şi apoi distribuit 
spre a fi folosit în mod gratuit sau contra cost/vândut.
Acest produs imaterial trebuie privit cu distincţie 
faţă de suportul material pe care este înregistrat 
(hârtie, dischetă, casetă audio, casetă video, CD-
ROM, DVD, etc.). Calitatea acestui produs imaterial 
se impune a fi analizată sau evaluată (asemănător
controlului calităţii din producţia materială) în func-
ţie de anumite criterii de valoare sau standarde sta-
bilite de piaţa informaţională internaţională în care 
producătorul/vânzătorul şi utilizatorul/cumpărătorul 
sunt participanţi la schimbul de informaţie. Produsul 
informaţional poate fi orice entitate purtătoare de in-
formaţie – text, sunet, imagine – înregistrată pe un 
suport.

Internetul reprezintă o reţea informaţională glo-
bală ce constă din miliarde de pagini web şi miliarde 
de utilizatori. În funcţie de scopul şi subiectul cerce-
tării, utilizatorii selectează informaţia de pe Internet, 
navigând de la o pagină la alta prin intermediul hiper-
legăturilor. Utilizatorii zăbovesc pe paginile ce conţin 
informaţie valoroasă şi trec cu repeziciune peste 
paginile cu informaţie insignifiantă. Enumerăm mai
jos – fără pretenţia de a epuiza – zece criterii esenţiale 
de evaluare a calităţii resurselor informative prezente 
pe Internet.

1. Identitatea şi autoritatea
creatorului informaţiei
Identificarea creatorului sau a autorului infor-

maţiei prezentată într-o pagină web (nu autorul sau  
designerul paginii web şi niciwebmaster-ul!) este pri-
oritară în determinarea calităţii informaţiei prezente 
pe un site web. Acesta poate fi o entitate non-profit: o 
organizaţie, asociaţie, fundaţie, instituţie de cercetare, 
instituţie de învăţământ superior, guvern, IMM-uri, 
societăţi comerciale, bănci sau persoane particulare. 
Notorietatea autorului informaţiei disponibilă pe 
Internet este esenţială în raport cu utilizatorii infor-
maţiei. Atunci când sursele sunt anonime este reco-
mandabil ca informaţia sa fie examinată cu deosebită
prudenţă dacă nu chiar evitată. Internetul conţine şi 
multe site-uri comerciale, ale căror menire este asi-
gurarea unui profit în urma vânzării unui produs sau
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a unui serviciu. Informaţia de pe site-urile comerciale 
reprezintă punctul de vedere al organizaţiei care emi-
te informaţia, care, în consecinţă, trebuie abordată şi 
interpretată cu atenţie. De asemenea, Internetul con-
ţine şi numeroase pagini personale, ale unor indivizi 
care pun la dispoziţia întregului mapamond creaţii 
personale ce se cuvin examinate cu deosebit scrutin. 
Sunt indivizi care îşi scriu memoriile sau ţin jurnale 
zilnice (web logs) şi îşi împărtăşesc viaţa personală 
cu orice cititor din cyberspace. 

În acest context, se cuvine sa precizăm câteva 
detalii legate de denumirea domeniilor de pe Inter-
net în anumite ţări. Domeniul este parte componentă 
dintr-un URL (Universal Resource Locator) sau 
dintr-o adresă de pe web. În Statele Unite ale Ame-
ricii extensia domeniului este un indice care conţine 
detalii legate de autorul informaţiei ce se regăseşte 
pe o pagină web. De pildă: site-urile cu extensia .org 
sunt site-uri ale unor organizaţii non-profit, cum ar
fi asociaţii (Asociaţia Bibliotecarilor Americani –
American Library Association: http://www.ala.org), 
biblioteci publice, de pildă Boston Public Library 
(http://www.bpl.org/), muzee, cum ar fi New York
Museum of Modern Art (http://www.moma.org/); 
extensia .edu este rezervată instituţiilor de învăţă-
mânt superior de stat sau privat, de exemplu Wayne 
State University (http://www.wayne.edu/), Harvard 
University (http://www.harvard.edu/); extensia 
.gov este indicele instituţiilor ce aparţin şi sunt 
finanţate de Guvernul Federal American, cum ar fi
Departamentul de Stat – Department of State (http:
//www.state.gov), Biblioteca Congresului – Library 
of Congress (http://www.loc.gov); extensia .com 
este indicele indubitabil al unei agenţii sau firme co-
merciale, de exemplu Coca-Cola (http://www.coca-
cola.com) sau unei firme angajate în comerţul
electronic (http://www.ebay.com). Domenii mai noi 
sunt atribuite în funcţie de conţinutul informaţiei şi 
nu mai sunt un indiciu al agenţiei generatoare de in-
formaţie. Domenii ca: .travel sugerează site-uri ale 
agenţiilor de voiaj, .biz denotă un business, .kids 
este indicele site-urilor pentru copii, .love indică 
site-uri cu conţinut matrimonial sau erotic, .xxx sunt 
o marcă a site-urilor cu conţinut pronunţat porno-
grafic.

În România aceste extensii nu operează, sau 
dacă există, ele sunt foarte rare şi nu sunt atât de 
distincte ca la site-urile americane. Extensia generică 
în România este .ro care este de fapt indicele de ţară, 
după cum domeniile franceze au extensia .fr, cele 
italiene .it, cele germane .de, cele spaniole .es, cele 
olandeze .nl, cele daneze .dk, etc.3

Întrebările pe care trebuie să ni le punem când 
deschidem o pagină web necunoscută sunt: cine a 
generat sau a produs această informaţie?, ce ştim 
despre această entitate?, este posibil să determinăm 
experienţa autorului în domeniul din care prezintă in-
formaţia respectivă?, care este calificarea şi afilierea
instituţională a autorului?, este autorul o somitate în 
domeniul respectiv?, este el o autoritate?, care este re-
putaţia sa?, este informaţia credibilă?, este informaţia 
prezentată într-o manieră obiectivă?

2. Scopul cu care
a fost creată informaţia
În cazul publicaţiilor în format tradiţional, ti-

părit, putem determina cu uşurinţă publicul căruia i 
se adresează publicaţia respectivă. Putem face foarte 
lesne distincţia între o revistă de cercetare, savantă şi o 
revistă de amuzament, de citit în autobuz sau la coafor. 
Paginile web pot avea şi ele un caracter foarte bine 
determinat, cum ar fi paginile universităţilor care au un
caracter preponderent educativ, ale bibliotecilor care 
au un caracter informativ, ale firmelor care au scop
comercial, acestea din urmă atingându-şi scopul final
– vânzarea de produse sau servicii – prin intermediul 
reclamelor şi publicităţii comerciale. Există site-uri de 
distracţii şi amuzament unele cu caracter comercial al-
tele nu. Există chiar şi combinaţii între aceste categorii, 
care sunt cunoscute sub denumirea de pagini web cu 
‘infomercials’, o alipire lingvistică ce denotă mixarea 
aspectului informaţional cu cel comercial. 

Întrebările pe care trebuie sa ni le punem când 
deschidem o pagina web sunt: în ce scop a fost creată 
această informaţie şi pusă la dispoziţia tuturor pe In-
ternet?, cine se află în spatele acestei pagini?, cine
o sponsorizează?, cine este interesat să difuzeze 
această informaţie? De multe ori răspunsul explicit la 
aceste întrebări se află într-o secţiune numită ‘About
us’ – despre noi, unde entitatea creatoare îşi asumă 
responsabilitatea pentru conţinutul informativ sau in-
telectual al unui site. Alteori răspunsul nu este uşor 
de depistat. Uneori este chiar imposibil să stabilim 
cine şi în ce scop a creat un site de web. Această din 
urmă categorie trebuie abordată cu multe rezerve şi 
precauţie.

3. Exactitatea informaţiei
Un alt criteriu de evaluare este exactitatea in-

formaţiei, rigoarea ştiinţifică cu care s-au cules datele
incluse pe site-ul respectiv, acurateţea cu care este 
prezentată informaţia, corectitudinea datelor puse la 
dispoziţia utilizatorului. Nota din politica de confi-
denţialitate a site-ului poate cuprinde detalii însem-
nate legate de conţinutul site-ului respectiv.

Întrebările pe care trebuie sa ni le punem când 
deschidem o pagina web necunoscută sunt: este 
această informaţie corectă?, este această informaţie 
relevantă?, precizează autorul sursa de inspiraţie sau 
documentare?, dă autorul detalii legate de provenien-
ţa informaţiei respective?, putem verifica (comparând
site-ul respectiv cu site-uri asemănatoare) dacă infor-
maţia este legitimă sau credibilă?, care este expertiza 
autorului în domeniul respectiv?, precizează autorul 
metodele de cercetare folosite în procesul investiga-
ţiei ştiinţifice (în cazul datelor ştiinţifice ce rezultă
dintr-un studiu sau o cercetare ştiinţifică)?, există
detalii legate de modul în care au fost culese şi prelu-
crate datele prezentate?

4. Obiectivitatea informaţiei
Una din rigorile cercetării de orice fel ar fi ea,

în domeniul ştiinţelor exacte sau umaniste, este ca 
cel ce purcede spre o investigaţie ştiinţifică trebuie
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sa-şi păstreze obiectivitatea atât pe parcursul in-
vestigaţiei ştiinţifice, cât şi pe parcursul prelucrării
sau analizei datelor culese. Obiectivitatea poate 
fi privită ca o componentă a eticii cercetătorului.
Există obiectivitate de natură istorică, geografică,
politică, religioasă, etc. Un exemplu ilustrativ poa-
te fi informaţia existentă pe Internet în legătură cu
conflictul palestiniano-israelian. Evident că această
informaţie trebuie filtrată foarte amănunţit înainte
de a fi folosită. Există multe puncte de vedere legate
de acest subiect controversat. Depinde de cine pre-
zintă problema şi cum o prezintă. Când bibliotecarii 
sugerează utilizatorilor de informaţie anumite site-
uri, ei înşişi trebuie să rămână imparţiali. Opiniile 
personale nu trebuie să afecteze modul în care eva-
luăm informaţia pentru a o recomanda altora drept 
credibilă. 

Întrebările la care trebuie să ne gândim pentru a 
atesta obiectivitatea unui site web sunt: care este sco-
pul adevărat al existenţei unui site?, ce l-a determinat 
pe autorul acestui site să pună această informaţie aco-
lo?, chiar credeţi că punctul de vedere expus este ne-
angajat politic sau de altă natură?, sunt toate punctele 
de vedere legate de un subiect abordate în mod egal?

5. Amploarea informaţiei
Interfaţa grafică a unui site este un indiciu foarte

simplu al cantităţii de date pusă la dispoziţia vizitato-
rilor. Dincolo de aspectul estetic al site-ului trebuie să 
ne preocupe cantitatea de date la care se oferă acces. 
În egală măsură, înainte de a recomanda un site sau 
de a folosi informaţia de pe un site, trebuie sa deter-
minăm cât de cuprinzătoare este această informaţie. 
Este ea prezentată în amănunt? Este ea exhaustivă? 
Este ea abordată în mod superficial? Este ea bine
organizată şi prezentată cu claritate? Există site-uri 
cu informaţie foarte densă, cu cantităţi impresio-
nante de date. Exemple grăitoare sunt site-ul NASA 
(http://www.nasa.gov), portalul Uniunii Europene 
(http://europa.eu.int/) sau site-ul UNESCO (http:
//www.unesco.org), care abundă în date statistice din 
întreaga lume. Astfel de site-uri au multiple hiperle-
gături cu alte pagini. Alte site-uri sunt simpliste, fără 
un volum mare de date, cu puţine legături cu pagini 
secundare. Se cuvine analizat echilibrul conţinutului 
informaţiei existente pe un site web. Sunt site-uri care 
dincolo de pagina primară nu au multă adâncime, nu 
au multe sub-pagini.

Întrebările pe care trebuie să ni le punem sunt de 
tipul: sunt toate subiectele prezentate pe site abordate 
la acelaşi nivel?, sunt unele aspecte tratate în mod 
preferenţial?, sunt explorate toate punctele de vedere 
posibile legate de un anumit subiect?, sunt toate pagi-
nile secundare relevante pentru subiectul respectiv?, 
ne trimit hiperlegăturile la pagini complementare 
subiectului central al paginii?

6. Actualitatea informaţiei
Acest criteriu vizează aspecte legate de mo-

mentul în care s-a creat informaţia (nu site-ul). De 
obicei paginile web sunt datate, indicându-se data 
la care pagina a fost creată iniţial şi data la care s-a 

actualizat informaţia. Sunt pagini web unde infor-
maţia este actualizată la minut, în timp real. Acestea 
sunt în special paginile cu informaţie financiară, pa-
ginile de schimb valutar, paginile marilor companii 
comerciale care sunt pe piaţa acţiunilor la bursă. 
Utilizatorii pot afla instantaneu valoarea acţiunilor
unei firme. Paginile marilor burse mondiale sunt un
foarte bun exemplu, de asemenea. Alte exemple sunt 
paginile cu informaţii despre vreme, despre mersul 
avioanelor sau trenurilor. În SUA, înainte de a porni 
spre aeroport să întâmpinăm pe cineva, intrăm pe 
Internet pe site-ul companiei de aviaţie şi aflăm când
soseşte avionul respectiv. Site-urile marilor agenţii 
de ştiri, cum ar fi CNN (http://www.cnn.com), sunt 
un alt exemplu de informaţie în timp real. Este foarte 
adevărat ca anumite tipuri de informaţie nu trebuie 
actualizate la fel de frecvent ca altele. Totuşi, crea-
torul site-ului (nu al informaţiei) trebuie să verifice
periodic funcţionalitatea site-ului, cât şi legăturile 
cu alte site-uri.

Întrebările pe care trebuie să ni le punem când 
analizăm cât de recentă este informaţia sunt: când a 
fost creată informaţia?, când a fost site-ul actualizat?, 
există un indiciu legat de copyright?, sunt hiperlegă-
turile cu alte site-uri operante?, ne duc ele la informa-
ţie recentă sau perimată?

7. Densitatea informaţiei
Acest criteriu este diferit de cel expus la am-

ploarea informaţiilor. Criteriul acesta se referă, în 
special, la aspectul estetic al site-ului, la modul în 
care este prezentată informaţia pe o pagină web. 
Unele pagini conţin numai text, altele au foarte 
multe imagini, uneori imaginile sunt însoţite de 
sunet sau/şi de animaţie. Cantitatea de informaţie 
prezentată pe fiecare pagină are un rol important în
selectarea paginilor web. Paginile care ne bombar-
dează cu informaţii sunt greu de suportat. Detalii 
legate de culoare, de mărimea corpului de literă sunt 
factori determinanţi în a folosi sau nu informaţia de 
pe un site. Se ştie că paginile cu imagini cu rezoluţie 
ridicată necesită un timp mai îndelungat pentru a se 
încărca spre deosebire de paginile cu text care se 
încarcă foarte repede. Unele site-uri oferă opţiunea 
“text only” (varianta text) care permite eliminarea 
imaginilor contribuind la rapiditatea navigaţiei pe 
pagina respectivă. Păstrarea unei proporţii echili-
brate între imagine şi text conduce la armonia unui 
site web.

În timpul interviului de referinţă un bibliotecar 
trebuie să determine dacă persoana în căutare de 
informaţie doreşte numai text sau are nevoie şi de 
ilustraţii. Necesităţile utilizatorului informaţiei de-
termină selectarea paginilor ce urmează a fi folosite.
Există pagini foarte neatrăgătoare estetic sau pagini 
şocante vizual. Paginile care au un fundal foarte 
închis la culoare cu litere de culori stridente sunt 
de evitat. Culorile pastel sunt odihnitoare pentru 
privire.

Întrebările pe care trebuie să ni le punem sunt: 
câtă informaţie concretă conţine site-ul, dincolo de 
adăugirile estetice?, este informaţia organizată echili-

32



brat pe site, atât în pagina principală, cât şi în paginile 
secundare?, este aspectul grafic al paginii echilibrat?,
este pagina supraîncărcată?, este informaţia dispusă 
echilibrat şi plăcut estetic pe pagină?, sunt imaginile 
sau animaţia legate logic de subiectul principal al 
paginii sau sunt acestea folosite numai pentru agitaţie 
vizuală fără nici o relevanţă pentru tema paginii? 

8. Reclamele
În continuarea discuţiei de la punctul anterior, 

unele pagini permit reclame comerciale sub formă 
de animaţie ce atrage privirea distrăgând atenţia de 
la scopul iniţial al paginii. Reclamele “pop up” sunt 
agasante pentru căutătorii de informaţie serioasă 
pe web. De remarcat că la site-urile americane, 
seriozitatea instituţiei care se află în spatele unei
pagini web este determinată de absenţa reclamelor 
comerciale. Un site al unei universităţi nu permite 
agenţilor comerciali să-şi facă reclama pe pagina 
web a instituţiei respective. Publicitatea nedorită 
alungă potenţialii utilizatori ai unui site. Ultimele 
versiuni ale browserelor de Internet permit blocarea 
unei cantităţi însemnate de reclame nedorite. Recla-
mele pot fi ale site-ului respectiv sau pot fi reclame
plătite de anumite firme şi sunt numai găzduite de
anumite site-uri în schimbul unei sume de bani. În 
cazul site-urilor necomerciale, întrebarea pe care 
trebuie să ne-o punem este: cine sponsorizează pu-
blicitatea de pe site-ul respectiv?, de ce natură este 
această publicitate?, site-urile ce permit reclame cu 
pronunţat caracter pornografic sunt de evitat deoare-
ce pot fi considerate ofensive de utilizatorul căruia îi
recomandăm site-ul.

9. Interactivitatea
şi rapiditatea site-ului
Acest aspect este mai puţin legat de conţinutul 

site-ului cât este legat de designul paginii şi de felul 
în care operează hiperlegăturile. Rapiditatea navigării 
de la o pagină la alta în cadrul aceluiaşi site este un 
criteriu esenţial pentru utilizatorii care explorează 
multe site-uri. Nimic nu este mai dezamăgitor decât o 
hiperlegătură inactivă! Înfundăturile sunt cel mai de-
testabil lucru pentru navigatorii pe web. Mesajul “Er-
ror 404 – URL not found” este cel mai neplăcut mesaj 
de pe Internet. Volatilitatea informaţiei de pe Internet 
este un fapt bine cunoscut. De aceea hiperlegăturile 
trebuie verificate periodic pentru evitarea mesajelor
de eroare. Unele pagini necesită software special 
pentru accesarea datelor. Paginile create în limbi de 
circulaţie restrânsă pun la dispoziţia cercetătorului un 
software de traducere automată din limba respectivă 
în limbile de largă circulaţie. Uneori acest software 
nu se încarcă automat. La fel şi în cazul limbilor scri-
se cu alte caractere decât cele latine.

Întrebările pe care trebuie să ni le punem ar fi:
sunt legăturile active?, sunt ele rapide?, trimit ele 
la informaţie curentă şi de bună calitate, relevantă 
pentru subiectul cercetării?, se încarcă paginile cu 
repeziciune?, sunt imaginile în exces pe acest site?, 
în cazul în care este nevoie de software special, se 

indică o sursa de unde se poate descărca programul 
respectiv?, sunt indicate toate detaliile tehnice în le-
gătură cu programul respectiv?

10. Accesibilitatea
O pagină web serioasă are întotdeauna o men-

ţiune despre webmasterul care o menţine şi o adresă 
de contact pentru cazul în care utilizatorii sunt con-
fruntaţi cu dificultăţi de accesare. În cazul în care
aţi contactat webmasterul unei pagini, după cât timp 
aţi primit un răspuns? Unele pagini au şi detalii de 
contact pentru autorul conţinutului intelectual al 
paginii pentru a facilita comunicarea între creatorul 
şi utilizatorul informaţiei. Accesul prin e-mail la o 
persoană de contact menţionată pe o pagină web este 
ilustrarea comunicării eficiente şi efective în lumea
modernă. 

Un alt aspect legat de rapiditatea accesului la 
un site este dacă URL-ul a fost găsit cu uşurinţă. 
Promptitudinea cu care răspunde o pagină web este 
un factor determinant în evaluarea satisfacţiei uti-
lizatorului. Securitatea datelor prezente pe un site 
este esenţială pentru păstrarea intactă a informaţiei. 
Site-urile care permit oricărui utilizator să altereze 
datele sau să contribuie cu creaţii proprii fără ca 
aceste contribuţii personale sa fie verificate de o 
echipă editorială sunt de o calitate îndoielnică şi 
nu sunt recomandabile. Paginile protejate de parolă 
sunt site-uri securizate şi nu permit accesul celor 
care nu deţin parola. Întrebările pe care trebuie să 
ni le punem în acest context sunt: este asigurată in-
tegritatea informaţiei?, poate fi aceasta modificată
de oricine?, a fost site-ul găsit cu uşurinţă?, s-a în-
cărcat rapid?

CONCLUZII
Am expus aici criteriile majore pe care biblio-

tecarul, specialistul în ştiinţa informării şi publicul 
larg trebuie să le aibă în vedere în momentul în 
care accesează vasta reţea a Internetului. Misiunea 
bibliotecarului şi a specialistului în ştiinţa informării 
este de îndrumare a publicului novice în navigarea 
pe Internet. În cadrul acestei formări a utilizatorului 
de resurse informaţionale accesibile în mod gratuit 
pe Internet, criteriile de evaluare a calităţii informa-
ţiei sunt esenţiale în selectarea informaţiei credibile, 
emisă de o sursă competentă, în vederea eliminării 
informaţiei cu caracter dubios şi de calitate în-
doielnică. Pagina web a oricărei biblioteci trebuie să 
conţină criteriile de evaluare a resurselor informa-
ţionale de pe Internet pentru a veni în ajutorul celor 
ce folosesc pagina respectivă drept portal de acces la 
Internet. În acest fel navigatorii pe web pot deveni 
autodidacţi şi pot dobândi deprinderea de a face ei 
înşişi distincţia între surse cu autoritate şi de bună 
calitate şi surse obscure ce se cuvin evitate. Tabelul 
următor sintetizează cele zece criterii discutate mai 
sus. El poate fi folosit drept o sursă de verificare
rapidă a calităţii oricărui web site. Tabelul poate fi
printat şi afişat în biblioteci în zona unde sunt am-
plasate computerele cu acces public la Internet.
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Criterii de evaluare a paginilor web Considerente
1. Identitatea & autoritatea creatorului 
informaţiei

 Cine a creat/generat informaţia?
 Este creatorul o autoritate în domeniu?
 Ce tip de instituţie este în spatele paginii?
 Care este afilierea instituţională a autorului?
 Este informaţia credibilă?

2. Scopul cu care a fost creată informaţia  In ce scop a fost creată informaţia?
 Cine este interesat sa difuzeze informaţia?
 Cine sponsorizează pagina?

3. Exactitatea informaţiei  Este informaţia corectă?
 Este informaţia legitimă?
 Este informaţia relevantă?
 Este precizată sursa de documentare?
 Este precizată provenienţa informaţiei?

4. Obiectivitatea informaţiei  Este informaţia prezentată în mod obiectiv?
 Sunt toate punctele de vedere abordate?

5. Amploarea informaţiei  Câtă informaţie oferă site-ul?
 Sunt toate aspectele unei probleme abordate în mod egal?
 Sunt unele aspecte tratate în mod preferenţial?
 Sunt toate punctele de vedere expuse?
 Ne trimit hiperlegăturile la informaţie complementară?

6. Actualitatea informaţiei  Când a fost creată informaţia?
 Exista un indiciu de copyright?
 Când a fost site-ul actualizat?
 Sunt hiperlegăturile operante?
 Ne trimit hiperlegăturile la informaţie recentă?

7. Densitatea informaţiei  Câtă informaţie concretă conţine site-ul?
 Este informaţia dispusă echilibrat în pagina primară şi în 
paginile secundare?
 Are pagina un design plăcut?
 Conţine pagina text şi imagini?
 Dacă pagina conţine animaţie, este aceasta necesară?

8. Reclamele  Conţine pagina reclame?
 Ce conţinut au reclamele?
 Au reclamele caracter ofensiv?
 Cine sponsorizează reclamele ce apar pe o pagină?

9. Interactivitatea şi rapiditatea site-ului  Se încarcă pagina rapid?
 Sunt hiperlegăturile active şi rapide?
 Sunt imaginile sau animaţia în exces?
 Este nevoie de software special pentru vizualizarea 
paginii?
 Este nevoie de software special pentru traducerea paginii?
 Există hiperlegături care să trimită la site-uri unde se poate 
descărca software-ul necesar?

10. Accesibilitatea  Există o persoană de contact menţionată pe pagină?
 Este asigurată integritatea informaţiei?
 Poate fi informaţia modificată de oricine?
 Este site-ul securizat?
 Menţionează site-ul o politică de confidenţialitate?
 Este accesul la informaţie protejat de o parolă?

Referinţe
1 Lyman, Peter and Hal R. Varian. “How Much Information? 2003” (Câtă informaţie? 2003), http://www.sims.berkeley.edu/
research/projects/how-much-info-2003/ (accesat 31 ianuarie 2004).
2 Organizaţia Internaţională de Standardizare. “ISO 9000”, http://www.iso.ch/iso/en/iso9000-14000/iso9000/
iso9000index.html (accesat 31 ianuarie 2004).
3 O listă completă cu abrevierile denumirii ţărilor se gaseşte la adresa http://www.norid.no/domenenavnbaser/domreg.html 
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BIBLIOTECILE
ŞI SERVICIILE
CONTRA PLATĂ: ÎNTRE 
POLITICA DE SERVICIU 
PUBLIC ŞI ECONOMIA
DE PIAŢĂ 
 
În condiţiile actuale de dezvoltare a modelului 

microeconomic de funcţionare a instituţiei biblioteca-
re problema politicii de preţ devine tot mai stringentă 
în elaborarea programelor strategice. Dezvoltarea 
relaţiilor de piaţă obligă majoritatea instituţiilor şi or-
ganizaţiilor incluse în sectorul nonprofit, printre care
şi biblioteca, să treacă la o economie strictă a resurse-
lor existente. Noile condiţii facilitează independenţa 
financiară a bibliotecii. Apare posibilitatea de a folosi
mijloacele obţinute de către bibliotecă de la presta-
rea serviciilor pentru dezvoltarea bazei materiale, a 
colecţiilor, extinderea serviciilor gratuite, stimularea 
salariaţilor. Serviciile bibliotecii pot fi rentabile în
cazul în care ea va pune în valoare tot ce are de oferit 
publicului, folosind pentru aceasta orice oportunitate. 
Trecerea bibliotecii la noile condiţii de piaţă impune 
nu numai schimbarea mecanismului financiar, ci şi a
caracterului general al activităţii, inclusiv modifica-
rea sistemului de relaţii cu beneficiarii.

În prezent, în situaţia finanţării restante, intro-
ducerea serviciilor contra plată în bibliotecă este un 
compromis. Bibliotecarul se află în condiţia de a pune
biblioteca în valoare, învăţând reguli de afaceri. În 
structura bugetului cuantumul beneficiului provenit
din serviciile contra plată este foarte mic, însă el are o 
tendinţă de creştere. Implementarea serviciilor contra 
plată a avut din start un efect pozitiv, care se exprimă 
nu numai prin volumul beneficiului câştigat, ci şi prin
stimularea iniţiativei şi a creativităţii salariaţilor.

Asupra taxelor pentru serviciile de bibliotecă 
au avut loc dezbateri în cadrul diverselor foruri 
profesionale. La cel de-al 45-lea Congres al Asociaţiei 
Bibliotecarilor Francezi (ABF) au fost puse în discuţie 
probleme privind finanţarea bibliotecilor de către stat
şi democratizarea accesului la informaţii în condiţiile 
reducerii alocărilor bugetare. La acest congres, 
Bernard Lemenicier, profesor la Universitatea 
din Paris, a prezentat un studiu la tema serviciilor 
tarificate. Practica implementării serviciilor tarificate
în biblioteci este condiţionată, în viziunea lui de: 

• creşterea costurilor legate de dezvoltarea noilor 
tehnologii. Bibliotecile se confruntă astăzi cu 
dificultăţi de ordin financiar;
• restricţiile subvenţiilor;
• creşterea rolului informaţiei în domeniile 
ştiinţific şi economic;
• abordarea bibliotecii în termeni de marketing [3].
Realizând o sinteză a ideilor enunţate de 

specialiştii în marketingul info-documentar Cartmill 

[2], Dupuy [4], Maass [7] ş.a., prezentăm argumente 
pro şi contra serviciilor tarificate:

Argumente pentru gratuitate: 
• gratuitatea este un principiu fundamental al 
funcţionării bibliotecii;
• tarifarea este discriminatorie;
• tarifarea serviciilor este o dublă taxare;
• tarifarea impune bibliotecile să se concentreze 
asupra calităţii serviciilor prestate contra plată în 
detrimentul celor gratuite, fundamentale;
• taxele nu sporesc resursele financiare ale bib-
liotecii.
Argumente pentru prestarea serviciilor contra 
plată:
• tarifele ameliorează accesul la informaţie;
• încurajează buna gestionare în favoarea ben-
eficiarilor;
• dorinţa de a plăti pentru un serviciu este un ind-
iciu al nevoii reale şi al calităţii serviciilor;
• gratuitate nu există;
• tarifarea furnizează resurse suplimentare; 
• gratuitatea poate fi o sursă de concurenţă
neloială; 
• facturarea unui serviciu obligă la calitate.
Aceste argumente se aplică diferitelor tipuri de 

biblioteci. Sabine Barral justifică opţiunea tarifării,
menţionând în acest sens: „Este timpul să-i facem 
pe utilizatorii bibliotecilor să înţeleagă că gratuitate 
nu există; la un moment dat este cineva care plăteşte, 
chiar dacă acesta nu e întotdeauna cititorul bibliotecii” 
[1, p.35].

Toate întreprinderile au ca obiectiv rentabilitatea 
activităţii. Bibliotecarii şi clientela deseori caută să 
găsească răspuns la întrebarea dacă tarifele pentru 
serviciile bibliotecare sunt justificate. Un argument
forte în favoarea tarifelor este că bibliotecile nu au 
dreptul să refuze oferirea materialelor şi serviciilor 
pentru public, atât timp, cât pot să le propună pe bază 
de costuri compensatorii. Deci, a renunţa la prestarea 
de servicii pentru care persoanele pot plăti înseamnă 
a aborda în mod eronat relaţiile dintre bibliotecă şi 
utilizatori. Din moment ce noile tehnologii nu mai pot 
asigura bibliotecilor informaţie gratuită, nu mai poate 
fi asigurat nici accesul gratuit al tuturor utilizatorilor
la această informaţie. 

Implementarea activă a serviciilor contra plată în 
practica bibliotecilor este legată de aprobarea la nivel 
naţional a unui set de documente, care au creat pre-
mise pentru organizarea trecerii bibliotecilor la acest 
gen de activitate. Baza juridică care reglementează 
activitatea economică a bibliotecii este asigurată de: 
Codul Civil al Republicii Moldova, Legea Republicii 
Moldova privind dreptul de autor şi drepturile cone-
xe, Legea Republicii Moldova privind protecţia con-
sumatorilor, Legea Culturii, Legea Republicii Moldo-
va cu privire la biblioteci, Legea Învăţământului.

Primul act legislativ, care a permis bibliotecilor 
prestarea serviciilor contra plată şi care a argumentat, 
din punct de vedere juridic, direcţiile concrete de 
trecere a instituţiilor bibliotecare la un nou model de 
administrare, a determinat eventualele aspecte şi me-
tode de activitate administrativă, economică a biblio-
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tecilor, a fost: Legea Republicii Moldova cu privire la 
biblioteci, nr.286-XIII din 16.11.94 [6]. În acest act 
normativ sunt prevăzute modificări fundamentale în
sistemul de finanţare de la buget a instituţiilor; finan-
ţarea activităţii instituţiei de la buget paralel cu dez-
voltarea serviciilor contra plată prestate populaţiei. 
Utilizatorii pot beneficia în bibliotecă şi de servicii
contra plată în conformitate cu legislaţia în vigoare. 
Potrivit reglementărilor din acest act normativ, bi-
blioteca poate percepe contravaloarea unor servicii 
prestate de ea. Importanţa acestei legi constă, întâi de 
toate, în faptul că a permis colectivelor de muncă şi 
administraţiei bibliotecilor soluţionarea de sine stătă-
toare a multor probleme financiare şi de administrare,
dezvoltarea activităţii antreprenoriale, lărgirea sferei 
de servicii oferite beneficiarilor bibliotecilor şi popu-
laţiei din contul prestării serviciilor contra plată.

În scopul asigurării dreptului constituţional 
al cetăţenilor de a avea acces gratuit şi nelimitat la 
informaţie, necesită a fi elaborată şi aprobată lista
de servicii gratuite, oferite de biblioteci populaţiei, 
întreprinderilor, instituţiilor, organizaţiilor. În şirul 
acestora pot fi incluse:

• vizita la bibliotecă;
• consultaţii privind colecţia şi regulile de uti-
lizare;
• înscrierea cititorilor în bibliotecă şi în filialele
sale;
• utilizarea aparatului de referinţă al bibliotecii;
• accesul liber la colecţie;
• consultarea şi împrumutul de carte şi de alte 
materiale din colecţia bibliotecii (în sală, în sec-
ţiile de împrumut şi în alte subdiviziuni) în baza 
cerinţelor utilizatorilor; 
• rezervarea materialelor, care sunt în mai multe 
exemplare, pentru un anumit termen;
• acordarea posibilităţii beneficiarilor de a se fa-
miliariza cu colecţia bibliotecii prin intermediul 
expoziţiilor tematice şi de intrări noi;
• oferirea materialelor audiovizuale şi a aparata-
jului de reproducere în incinta bibliotecii;
• servirea la domiciliu a unor categorii speciale 
de utilizatori (persoane dezavantajate);
• activitatea bibliografică şi asistenţa informa-
ţională;
• orientarea beneficiarului în spaţiile de docu-
mentare şi informare (inclusiv prin predarea 
cursului „Bazele culturii informaţionale”);
• manifestări culturale organizate în incinta bi-
bliotecii. 
Astfel, reglementând serviciile de bază gratuite, 

bibliotecile vor obţine dreptul de a oferi celelalte ser-
vicii contra plată. Aprobarea acestei liste ar fi bineve-
nită, deoarece în condiţiile de finanţare insuficientă
şi inoportună, de salarizare mică a bibliotecarilor, de 
creştere permanentă a preţurilor la producţia tipărită, 
s-au înregistrat diverse tentative de a încasa plată şi 
pentru serviciile menite a fi prestate gratuit.

Dezvoltarea marketingului de bibliotecă trebuie 
să aibă ca rezultat perfecţionarea procesului de servire 
a beneficiarilor conform necesităţilor lor informaţiona-
le. Tipurile de servicii şi calitatea acestora sunt elemen-

te importante ale activităţii de marketing. Serviciile bi-
bliotecii care ţin de accesul la colecţii şi instrumentele 
de informare sunt gratuite. Beneficiarul trebuie să cu-
noască întreaga gamă de produse şi servicii disponibile 
şi să plătească numai pentru calitatea ridicată şi timpul 
economisit. Stabilirea preţului este un obiectiv impor-
tant al activităţii de marketing. Bibliotecile sunt preo-
cupate de realizarea acestui obiectiv mai mult pentru 
a-şi determina bugetul şi programele de activitate, nu 
însă pentru a-şi vinde serviciile. „Vânzarea mai degra-
bă urmează decât precede efortul organizaţiei de a crea 
produse pentru satisfacerea clientelei sale” [5]. 

Determinarea preţurilor la produsele şi serviciile 
bibliotecare constituie una dintre cele mai importante 
direcţii ale marketingului de bibliotecă, care cuprinde 
nu numai serviciile contra plată. Serviciile gratuite 
pentru beneficiarii bibliotecii, finanţate de la bugetele
alocate de fondatorii bibliotecii, au de asemenea preţ 
(valoare, cost). 

Din aceste considerente, analiza economică a 
activităţii bibliotecii include, de asemenea, şi analiza 
costului unor activităţi bibliotecare speciale, prestate 
gratuit beneficiarilor. Printre aceşti indicatori se în-
scriu atât cei generali, de sinteză (costul deservirii 
unui utilizator, cheltuielile pentru o vizită sau pentru 
împrumut de carte), cât şi cei particulari, care reflectă
costul unor procese speciale (completarea colec-
ţiei, prelucrarea documentelor, asistenţa bibliografică
etc.). Calculele particulare pot fi operate atât în con-
textul integral al bibliotecii, cât şi pentru o unitate „de 
producţie” (costul de prelucrare a unei cărţi, costul 
unei referinţe bibliografice etc.). Evident, biblioteca
trebuie să-şi direcţioneze activitatea în scopul utiliză-
rii raţionale a resurselor băneşti, reducerii costurilor 
serviciilor prestate gratuit.

Determinarea preţurilor la serviciile info-docu-
mentare reprezintă procesul de stabilire a preţului pe 
baza calculării cheltuielilor (costului efectiv sau total) 
şi evidenţei rentabilităţii (profitului dorit). Politica de
preţ a bibliotecii constă în determinarea şi corectarea 
preţurilor în dependenţă de ciclul de viaţă al servicii-
lor, oscilarea cererii, concurenţă etc. 

Stabilirea preţurilor la unele servicii/produse de 
bibliotecă presupune evidenţa corelaţiei factorilor: de 
gestiune economică, de piaţă, de concurenţă. Stabili-
rea, prin gestiune economică, a preţurilor se bazează 
pe identificarea cheltuielilor precedente, ţinându-se
cont de procentul de recuperare a costurilor sau de 
obţinere a profitului. În preţul total al serviciilor/
produselor, împreună cu cheltuielile directe pentru 
producerea lor, se includ cheltuielile suplimentare şi 
cota de profit planificat.

Calculul include, întâi de toate, cheltuielile di-
recte de prestare a serviciilor: salariul titularilor şi al 
netitularilor antrenaţi în prestarea serviciilor; calcu-
lările salariale; cheltuielile tehnice şi materiale. La 
acestea se adaugă cheltuielile indirecte suportate pen-
tru întreţinerea încăperilor şi a utilajului, cele poştale, 
de cancelarie şi alte cheltuieli. Serviciile de bibliotecă 
pot fi prestate la preţul lor de cost, fără obţinerea de
profit (marketing social), precum şi cu prevederea
profitului (marketing economic).
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Preţurile de piaţă sunt determinate în baza 
studierii cererilor prin identificarea preţului pe care
serviciul sau produsul îl poate avea pe piaţă. 

La formarea preţurilor după principiul de con-
curenţă, preţul este determinat prin elaborarea unei 
politici care ţine seama de preţurile stabilite de con-
curenţi. Întru consolidarea competitivităţii serviciilor 
proprii, preţurile pot fi stabilite la acelaşi nivel cu ale
concurenţilor, pot fi reduse sau, din contra, ridicate
– pentru a dovedi calitatea lor sporită.

Principiul definitoriu de stabilire a preţurilor la
serviciile de bibliotecă îl constituie accesibilitatea lor. 
Acest aspect îi determină pe marketologi să planifice
venituri moderate din contul serviciilor prestate, pen-
tru că, în caz contrar, acestea pot deveni inaccesibile, 
deci nerentabile. Preţurile trebuie stabilite la un astfel 
nivel, încât să favorizeze cererea pentru servicii con-
crete şi accesul la ele pe anumite sectoare de distri-
buire. Dacă majorarea preţului la un oarecare serviciu 
de bibliotecă poate conduce la nesolicitarea acestuia, 
atunci reducerea lui, dimpotrivă, va contribui la extin-
derea acestui serviciu. Un rol important în acest sens 
îi revine modelării abile a preţurilor, adică stabilirea, 
pe de o parte, a unor preţuri relativ mai mari pentru 
clientela dispusă să plătească unele servicii/produse 
mai scumpe şi, pe de altă parte, reducerea preţurilor 
pentru clientela dezavantajată material. 

Astfel, pentru segmentul de consumatori de 
înaltă solvabilitate poate fi recomandată stabilirea
temporară a unor preţuri relativ majorate. Pe măsu-
ra completării pieţei cu aceste servicii şi a scăderii 
cererii, preţul poate fi redus. Un alt mod de abordare
presupune că la prestarea unor noi servicii, pentru în-
lesnirea acestui proces, pot fi stabilite preţuri mici, iar
unele pot fi acordate chiar gratuit. Pe măsura creşterii
cererii la aceste servicii se va majora şi preţul lor.

Evident, pentru oferirea unui serviciu, care nu 
este prestat de concurenţi, se poate fixa şi un preţ
majorat. În cazul în care concurenţii acordă servicii 
similare (de exemplu, copiere), serviciul respectiv 
va fi solicitat numai dacă va fi prestat la preţuri mai
mici decât ale concurenţilor. La stabilirea preţurilor la 
serviciile similare prestate de concurenţi (alte biblio-
teci, instituţii info-documentare) biblioteca poate fixa
aceleaşi preţuri, iar în unele cazuri - mai mari decât 
ale concurenţilor, cu condiţia că poate asigura un grad 
mai înalt al calităţii serviciilor respective, acordând 
posibilităţi suplimentare de care nu dispun concu-
renţii. Aşadar, la stabilirea preţurilor pentru servicii, 
pe lângă costul efectiv şi rentabilitatea bibliotecii, 
se va ţine cont şi de unicitatea serviciilor, precum şi 
de nivelul prestării acestora (complexitate, rapiditate 
etc.).

Pentru stabilirea preţurilor la serviciile / produ-
sele de bibliotecă sunt utilizate pe larg liste de preţuri 
(nomenclator tarifar), în care sunt fixate preţuri in-
variabile, la servicii, precum şi preţuri libere care se 
modifică în dependenţă de varierea costului total al
serviciilor, solicitărilor, concurenţei, capacităţii de 
plată a utilizatorilor etc. De rând cu tarifele introduse 
de bibliotecă, pot fi aplicate şi preţuri contractuale
pentru acordarea de servicii persoanelor juridice (fir-

me, organizaţii etc.), care se stabilesc de comun 
acord. Listele de preţuri sunt reexaminate periodic, 
prin rectificări legate de rata de inflaţie şi solicitarea
serviciilor. Pentru unele categorii speciale de utiliza-
tori, serviciile contra plată pot fi oferite gratuit sau la
preţuri reduse.  

Întrucât pe plan naţional nu a fost aprobată o 
metodologie de calculare a tarifelor pentru serviciile 
prestate de bibliotecă, în cadrul CBN s-a propus ela-
borarea acesteia. Setul de documente care a fost deja 
adoptat la şedinţa Consiliului Biblioteconomic Na-
ţional din 28 mai 2003 este înaintat pentru aprobare 
Ministerului Culturii al Republicii Moldova. 

Metodologia calculării tarifelor la serviciile 
prestate de bibliotecă este elaborată în conformitate 
cu art. 33 al Legii Republicii Moldova cu privire 
la biblioteci, nr.286-XIII din 16.11.1994, Legea 
Contabilităţii, Standardul Naţional de Contabilitate 
3 “Componenţa consumurilor şi cheltuielilor între-
prinderii” din 01.01.1998 şi Regulamentul cu privire 
la mijloacele extrabugetare ale instituţiilor publice, 
nr.205 din 04.05.2001, cu scopul de a determina şi a 
îmbunătăţi baza metodologică unică privind calculul 
tarifelor la serviciile prestate de bibliotecă. Meto-
dologia calculării tarifelor este recomandată pentru 
aplicare în toate tipurile de biblioteci care prestează 
servicii contra plată. Metodologia determină compo-
nenţa, clasificarea şi gruparea cheltuielilor incluse în
tariful serviciului, calculul tarifelor. 

Toate problemele privind distribuţia mijloacelor, 
mecanismul de evidenţă şi control, stimularea materi-
ală au fost stabilite în Regulamentul privind prestarea 
serviciilor contra plată. 

Al treilea document propus pentru aprobare este 
Nomenclatorul serviciilor contra plată prestate de 
bibliotecă. Nomenclatorul reprezintă o enumerare a 
sortimentelor de servicii şi produse, clasificate după
un anumit criteriu. Acesta a fost elaborat în baza unei 
clasificări a serviciilor info-documentare.  

Finalizând cele expuse, concluzionăm că politi-
ca de preţuri a bibliotecii este legată, întâi de toate, de 
introducerea serviciilor contra plată, care e de necon-
ceput fără: studierea pieţei serviciilor; analiza chel-
tuielilor pentru stabilirea costului şi aplicarea taxelor; 
elaborarea de reguli şi proceduri de plată; informarea 
utilizatorilor despre serviciile şi produsele bibliotecii. 
Preţurile stabilite trebuie să compenseze cheltuielile 
şi să acumuleze venituri; totodată, ele trebuie să fie
reduse până la nivelul accesibil potenţialilor benefici-
ari. O politică de preţuri promovată corect constituie 
unul din factorii importanţi ce condiţionează stabili-
rea unui model microeconomic viabil al bibliotecilor, 
ca subiecţi concurenţiali pe piaţa serviciilor. Biblio-
teca trebuie să realizeze o monitorizare permanentă 
a serviciilor în raport cu schimbările operate pe piaţa 
info-documentară.

Introducerea serviciilor plătite în bibliotecă 
constituie un stimulent pentru creşterea nivelului pro-
fesional al lucrătorilor, deoarece realizarea oricărui 
serviciu de bibliotecă cere cunoştinţe suplimentare. 
Acestea, în ultimă instanţă, contribuie la moderni-
zarea servirii beneficiarilor şi la ridicarea calităţii ei.
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BIBLIOTECA,
FACTOR DE PROMOVARE
A INFORMAŢIEI
DE BREVETE

La 18 septembrie 2003, printr-o hotărâre specia-
lă a Guvernului Republicii Moldova, a fost aprobată 
“Strategia de dezvoltare a sistemului naţional de pro-
tecţie şi utilizare a obiectelor de proprietate intelec-
tuală până în anul 2010”. Potrivit acestei Strategii, “o 
activitate economică stabilă în ţară poate fi asigurată
la rând cu alţi factori importanţi, şi prin utilizarea pe 
scară largă a invenţiilor, modelelor industriale şi a 
obiectelor dreptului de autor”.

Proprietatea intelectuală poate şi trebuie să devi-
nă unul din pilonii relansării economice, creării unor 
produse autohtone competitive, prin păstrarea şi dez-
voltarea potenţialului industrial şi tehnico-ştiinţific,
precum şi prin formarea societăţii informaţionale. 
Anume din aceste considerente, la etapa actuală, ca 
una dintre sarcinile strategice ale Agenţiei de Stat 
pentru Protecţia Proprietăţii Industriale a Republicii 
Moldova (AGEPI), se evidenţiază implementarea 
unui sistem de promovare a informaţiei în domeniul 
proprietăţii industriale la nivel internaţional, republi-
can şi local.

În prezent Agenţia, având acorduri bilaterale, 
efectuează schimb de informaţii în domeniu cu 37 
oficii de brevete din diferite ţări ale lumii şi 4 organi-
zaţii internaţionale, cum ar fi: Organizaţia Mondială
a Proprietăţii Intelectuale (OMPI), OEB, OEAB şi al-
tele. La nivel naţional AGEPI colaborează eficient cu
Camera Naţională de Comerţ şi Industrie şi cu filiale-
le ei în teritoriu, cu Departamentul de standardizare, 
Institutul Naţional de Economie şi Informaţie, Acade-
mia de Studii Economice, Departamentul Controlului 
Vamal, Curtea Supremă de Justiţie şi alte organizaţii, 
prestându-le informaţie privind sistemul de protecţie 
a obiectelor de proprietate industrială (PI) în Repu-
blica Moldova, legislaţia în vigoare în domeniul dat, 
sursele de informare şi documentare referitor la PI. 

La nivel local AGEPI întreţine relaţii de colaborare 
cu organele administraţiei publice, reprezentanţi ai 
diferitor unităţi economice.

Un rol aparte în procesul de extindere şi dise-
minare a informaţiei brevetare revine bibliotecilor. 
Un studiu efectuat de OMPI arată că în ierarhia in-
stituţiilor care promovează informaţii de brevet – uni-
versităţi, întreprinderi, centre regionale de informaţie 
în domeniu etc., bibliotecile sunt situate pe prima 
treaptă, ceea ce se datorează, în primul rând, faptului 
că ele dispun de profesionişti capabili să acumuleze, 
prelucreze şi să promoveze informaţia de brevet, iar 
în al doilea rând – de mediu şi utilaj respectiv pentru 
o asemenea activitate. Afirmaţiile noastre reies din
practica de lucru a oficiilor de brevete din SUA unde
găsim colecţii de brevete în 80 de biblioteci publice. 
Brevetotecile au fost create aici conform unui pro-
gram elaborat special pentru apropierea informaţiei 
în domeniul PI de utilizatori.

În Marea Britanie există o reţea din 13 biblioteci 
publice, în fruntea cărora se află Biblioteca Britanică.
E de menţionat faptul că ele funcţionează în diferite 
zone ale ţării şi fac parte din sistemul informaţional 
în domeniul PI. O experienţă similară constatăm în 
Franţa, Germania, Austria.

Cu sprijinul Oficiului de Stat pentru Invenţii
şi Mărci (OSIM) din România, au fost înfiinţate 14
Centre Regionale pentru Promovarea Protecţiei Pro-
prietăţii Industriale. Activitatea lor, orientată spre ac-
ţiuni promoţionale şi de sensibilizare, spre acordarea 
serviciilor în domeniul PPI, se desfăşoară conform 
convenţiilor de colaborare încheiate între OSIM şi 
unele instituţii locale dintre care fac parte şi biblio-
tecile. Un Program de activităţi privind promovarea 
informaţiei în domeniul proprietăţii industriale prin 
intermediul bibliotecilor se realizează, pe parcursul 
ultimilor 3 ani, şi în AGEPI. În cadrul acestui Pro-
gram au fost încheiate acorduri de colaborare cu 
bibliotecile publice din teritoriu (16 acorduri) şi cu 
bibliotecile universitare, municipale şi specializate 
(10 acorduri). Până în prezent bibliotecilor-partenere 
le-au fost difuzate în mod gratuit 936 exemplare de 
Buletine Oficiale de Proprietate Industrială (BOPI),
312 exemplare de revistă “Intellectus”, 22 seturi de 
publicaţii ale AGEPI din anii 1995-2002, inclusiv 
legi, regulamente, ghiduri, materialele conferinţelor, 

Credem că în sfera info-documentară încă mult timp 
nu va exista un răspuns precis în privinţa taxelor, însă 
problema configuraţiei şi conexiunii serviciilor gra-
tuite şi a serviciilor contra plată poate fi rezolvată prin
eficientizarea activităţilor şi prin tratarea echitabilă a
cerinţelor înaintate de diferite categorii de utilizatori.
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simpozioanelor, seminarelor organizate de Agenţie, 
în total peste 4000 de exemplare.

Urmărind scopul de a-i familiariza pe biblioteca-
rii din republică cu specificul informaţiei în domeniu,
Biblioteca AGEPI a organizat 2 seminare republicane 
şi 5 seminare în teritoriu: la Ungheni, Străşeni, Cahul, 
Bălţi, Taraclia. Unor biblioteci li s-a acordat consul-
taţie pe teren de către specialişti în materie. Astfel au 
avut loc deplasări în bibliotecile raionale din Comrat, 
Briceni, Edineţ, Soroca, Hânceşti. Consultaţiile au 
cuprins informaţie nu doar privind organizarea şi uti-
lizarea brevetotecilor pe suport tradiţional, dar şi refe-
ritor la sursele electronice de informare asupra PPI. 

Evident că efortul comun a contribuit, într-o 
oarecare măsură, la depunerea în anul 2003 la AGEPI 
a numărului record de cereri de înregistrare a inven-
ţiilor, mărcilor, soiurilor de plante şi a altor obiecte de 
proprietate industrială – în total 5791 cereri.

Un interes deosebit pentru informaţia propusă de 
AGEPI am constatat în bibliotecile din Orhei, Dro-
chia, Nisporeni, Ungheni, Străşeni, Bălţi, Cahul.

Însă nu toate bibliotecile raionale au reacţionat 
adecvat celor menţionate – circa 14 dintre ele au ma-
nifestat indiferenţă, neglijând posibilitatea de a primi 
pe gratis material foarte util în activitatea de redresare 
a economiei.

Rezultatele unui studiu de caz efectuat recent la 
AGEPI dovedesc că acolo unde lipseşte informaţia în 
domeniul protecţiei proprietăţii industriale inventivi-
tatea nu este fixată în mod oficial. Astfel, pe parcursul
anului 2003 din Ocniţa, Glodeni, Donduşeni nu a 
parvenit nici o cerere de înregistrare a obiectelor de 
proprietate industrială (invenţii, mărci, modele de 
utilitate ş.a.).

Acordul de colaborare prevede anumite obliga-
ţiuni pentru bibliotecile din teritoriu – organizarea 
expoziţiilor permanente ale ediţiilor din domeniul PI, 
promovarea lor prin intermediul diferitor activităţi 
publice, prezentarea la AGEPI a informaţiei privind 
utilizarea materialelor remise lor. E regretabil faptul 
că nu toate bibliotecile şi-au onorat obligaţiunile în 
acest sens, din care motiv nu dispunem de informaţia 
necesară care ne-ar permite să determinăm eficienţa

acestei activităţi şi să stabilim modalităţile de conti-
nuare şi perfecţionare a colaborării iniţiate cu privire 
în viitor, întru realizarea anumitor perspective. Şi 
doar aceasta e o colaborare destul de costisitoare pen-
tru AGEPI. Totuşi conducerea Agenţiei a aprobat pre-
lungirea Programului de colaborare cu 13 biblioteci 
publice – din Briceni, Edineţ, Bălţi, Soroca, Hânceşti,  
Orhei, Ungheni, Cahul, Taraclia, Comrat, Străşeni, 
Nisporeni, Drochia, care vor beneficia în mod gratuit
de noutăţile editoriale ale AGEPI. Totodată pe parcur-
sul anului 2004 va fi organizat un concurs republican
al bibliotecilor antrenate în activitatea de informare 
şi documentare în domeniul proprietăţii industriale. 
Condiţiile concursului vor fi publicate şi expediate
la adresa bibliotecilor interesate la sfârşitul primului 
trimestru. Învingătorilor concursului li se vor acorda 
premii băneşti, abonamente gratuite la publicaţiile 
AGEPI, BOPI şi la revista “Intellectus” pe anul 2005, 
seturi de documente în domeniul PI. Cu cât mai activ 
vor participa bibliotecile la acest concurs, cu atât mai 
mare va fi contribuţia la demararea şi dezvoltarea pro-
cesului inovaţional în zona de activitate. Sperăm să 
facem totalurile acestui concurs la Simpozionul Anul 
bibliologic 2004.

În contextul Programului trasat AGEPI urmează 
să organizeze în luna noiembrie 2004 un seminar cu 
genericul “Biblioteca publică, managementul aface-
rilor şi proprietatea intelectuală” destinat în special 
lucrătorilor de bibliotecă. 

Programul pe care şi-l propune spre realizare 
AGEPI se sprijină pe rolul bibliotecii în infrastructura 
informaţională. El se încadrează perfect în contextul 
documentului Parlamentului Europa – Cartea Verde, 
unde se menţionează că în societatea informaţională 
bibliotecile devin mult mai importante decât în so-
cietatea industrială, prin poziţia pe care o ocupă, prin 
sursele de informare avute la dispoziţie, cât şi prin 
profesionalismul lucrătorilor.

Bibliotecile contemporane nu pot rămâne în afa-
ra unei asemenea arii de activitate, oricât de modeste 
ar fi posibilităţile lor materiale şi financiare.

Petru RACU, director Biblioteca AGEPI;
Ana SOFRONI, dr., conferenţiar universitar, USM 

Privită în ansamblu, globalizarea reprezintă 
un proces complex de uniformizare integrală a so-
cietăţii şi devine un fenomen dominant al noului 
mileniu, care se manifestă sub diverse aspecte în 
toate domeniile activităţii umane: politic, economic, 
tehnologic, informaţional şi nu în ultimă instanţă în 
cel cultural.

Uniformizarea societăţii sub aspect pozitiv al pro-
cesului integraţional poate contribui eficient la orientarea
cât mai simplificată a omului contemporan în tumultul
variat şi suficient de sofisticat al vieţii actuale.

Majoritatea adversarilor înverşunaţi ai glo-
balizării afirmă că aceasta va ameninţa, în special,
comunităţile extraamericane, afectând identitatea şi 

ROLUL BIBLIOTECII
MODERNE ÎN PROCESUL GLOBALIZĂRII:
ACTUALITATE, PERSPECTIVE, CONTRIBUŢII
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caracterul original al multiplilor factori, implicaţi 
in acest proces ireversibil, odată cu americanizarea 
comunităţii mondiale, deoarece, în opinia acestora 
ideea globalizării este promovată actualmente de 
tehnologiile avansate ale lumii americane.

E cert că globalizarea îşi asociază, în mod 
aproape inevitabil, riscul uniformizării. Cât priveşte 
domeniul larg al culturii, Europa nu-şi poate permite 
să piardă una dintre valorile fundamentale: extraor-
dinara sa diversitate. Este important ca identitatea 
culturală a ţărilor europene, a regiunilor şi localită-
ţilor acestora, să fie recunoscută, păstrată şi apărată
împotriva tendinţelor de nivelare sau încercărilor de 
uniformizare absolută.

Întrucât uniformizarea este un proces ireversi-
bil, important este nu să ne opunem acestuia, ci să-i 
înţelegem dinamica şi să o direcţionăm în interesul 
individului şi al comunităţii. Uniformizarea în sensul 
negativ al noţiunii va putea fi evitată, dacă globaliza-
rea se va îmbina armonios cu păstrarea tradiţiilor şi a 
specificului local.

Dacă ţinem să studiem rolul şi importanţa bi-
bliotecilor în procesul globalizării, consider că aces-
tea trebuie privite în special în calitate de instituţii, 
încadrate primordial în sfera informaţională şi apoi 
în cea culturală, care precum am mai menţionat, este 
necesar să-şi păstreze cu orice preţ identitatea.

Privită din perspectiva globalizării, biblioteca 
poate fi tratată ca una dintre instituţiile plasate la ori-
ginea procesului, graţie contribuţiei sale importante 
prin generarea ideilor de standardizare şi uniformiza-
re a proceselor şi activităţilor de bibliotecă.

Ca să-mi justific această viziune, care poate pro-
voca o reacţie destul de sceptică printre specialiştii 
din diverse domenii ale cunoaşterii umane, vă invit să 
revenim împreună la visul permanent al tuturor celor, 
care sunt preocupaţi de procesele, cărora le aparţine 
prioritatea organizării şi asigurării prestării informa-
ţiei – adică la catalogarea şi bibliografierea resurselor
documentare.

Specialiştii acestui important segment al acti-
vităţii bibliotecare împărtăşesc indubitabil aceleaşi 
doleanţe şi tendinţe decenii, ba chiar şi secole la rând: 
crearea unor înregistrări bibliografice cu adevărat in-
ternaţionale, facil şi simplu integrabile în cataloagele 
bibliotecilor oricărei ţări din lume.

În asemenea mod, orice investigator şi beneficiar
ar putea călători prin cataloagele bibliotecilor lumii, 
datorită unuia din factorii importanţi ai integrării glo-
bale: apariţia Internetului, care în caz de prelucrare 
identică şi standardizată a resurselor documentare 
poate asigura cu certitudine regăsirea oricărei infor-
maţii solicitate.

Standardizarea proceselor de prelucrare şi pres-
tare a informaţiei bibliografice facilitează esenţial
modificarea datelor în asemenea mod, încât se ajunge
la o economisire considerabilă a mijloacelor, indis-
pensabile catalogării.

Un aspect integraţional se conturează de aseme-
nea şi în cadrul activităţilor de creare a fişierelor de
autoritate, care reprezintă cheia înregistrărilor biblio-
grafice în procesul identificării resurselor documentare.

Graţie acestor fişiere procesul de regăsire a informaţiei
capătă o conotaţie de transparenţă pentru oricare dintre 
variantele numelor autorilor; titlurilor; subiectelor.

Performanţe de acest gen sunt deja cotidiene 
în majoritatea bibliotecilor moderne, care şi-au adus 
contribuţia la procesul de globalizare prin crearea 
cataloagelor colective informatizate. Noi suntem la în-
ceput de cale prin tendinţa noastră comună de realizare 
a obiectivelor integrării în acest spaţiu informaţional 
standardizat prin crearea Sistemului Integrat Informa-
ţional al bibliotecilor din Moldova (SIBIMOL).

Obiectivele, trasate de proiect ne impun o conşti-
entizare obligatorie a unor probleme, care dezvăluie 
specificul, sensul şi rostul globalizării informaţionale
a bibliotecilor din spaţiul nostru actual:

- care este rolul acestora în calitate de element 
strategic al procesului de globalizare?

- beneficiază oare bibliotecile de un cadru legi-
slativ adecvat şi de finanţele corespunzătoare, necesa-
re implicării în procesul de integrare informaţională?

- cum pot fi impuse noi forme de perfecţionare
profesională în conformitate cu standardele internaţio-
nale în scopul realizării perspectivelor integraţionale?

- cum este receptată biblioteca contemporană de 
către factorii politici şi decizionali din republică? Aici 
aş menţiona că bibliotecile nu s-au bucurat în perma-
nenţă de implicarea oportună a organelor de decizie 
în rezolvarea problemelor, iscate în diversa noastră 
activitate informaţională. Declaraţia preşedintelui din 
13.02.04 referitor la conectarea gratuită la Internet a 
bibliotecilor şi instituţiilor de învăţământ până la fine-
le a. 2005 ne conferă o doza de optimism şi speranţa 
că într-un viitor apropiat bibliotecile vor deveni cu 
siguranţă, instituţiile, ce vor contribui considerabil la 
realizarea procesului globalizării, în special procesu-
lui globalizării informaţionale.

Asupra chestiunilor în cauză se revine cu re-
gularitate, dar aceasta nu înseamnă că se întrevede 
o rezolvare definitivă fără implicarea noastră profe-
sională sigură şi fermă. Se impune o coordonare şi 
colaborare eficientă a tuturor bibliotecarilor în scopul
unei analize riguroase a situaţiei în care s-au pome-
nit bibliotecile în contextul globalizării, o evaluare 
corectă din interiorul profesiei şi cu unificarea efor-
turilor în scopul avansării unor soluţii viabile pentru 
ameliorarea şi urgentarea procesului de integrare in-
formaţională în spaţiul mondial.

Vreau să subliniez că în pofida riscurilor ce apar
în diverse sfere ale activităţii umane în rezultatul 
globalizării – noi, cei din spaţiul bibliotecar nu avem 
altceva decât de câştigat, adică prioritatea de a benefi-
cia de performanţele atinse de biblioteci în procesele 
standardizării şi uniformizării informaţiei.

Putem afirma cu siguranţă că prin tendinţele sale
permanente de generare şi prestare a informaţiei uni-
formizate, în special, începând cu istorica Conferinţă 
Internaţională de la Paris din a. 1961, când au fost ela-
borate şi acceptate “tablele legii” pentru catalogatorii 
din lumea întreagă, bibliotecile au contribuit esenţial 
la realizarea numeroaselor obiective ale globalizării, 
în special în domeniul informaţional.

Alla PANICI
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PR: ORIENTĂRI
ŞI COMPONENTE

Relaţiile publice (PR) ţin de domeniul comu-
nicării bibliotecii cu societatea. Acţiunea PR asupra 
publicului poartă un caracter mai indirect, spre deo-
sebire de publicitate. Scopul PR constă în stabilirea 
relaţiilor bilaterale pentru constatarea intereselor 
comune şi înţelegerea reciprocă bazată pe adevăr, 
cunoştinţe şi informare completă. Această cooperare 
pentru dezvoltarea unor relaţii publice poate fi dife-
rită în dependenţă de mărimea şi caracterul ambelor 
părţi, dar filozofia, strategia şi metodele rămân ace-
leaşi, oricare ar fi scopul.

Relaţiile publice sunt un instrument foarte util 
pentru promovarea bibliotecilor în societate, pentru 
că, spre deosebire de publicitate sau alte instrumen-
te ale mixului de marketing, ele se adresează direct 
clientelei şi atrag mai uşor simpatia, încrederea şi 
susţinerea acesteia, aducând o mai mare credibilitate 
comunicării. Astfel, relaţiile publice înseamnă res-
ponsabilitate şi înţelegere în stabilirea de politici şi în 
informare, pentru atingerea celor mai nobile interese 
ale instituţiei bibliotecare şi ale publicului ei.

În activitatea cotidiană a bibliotecilor, din păca-
te, se confundă noţiunile de relaţii publice şi relaţii 
cu publicul. Astfel este necesar de a accentua că PR  
reprezintă un  ansamblu de activităţi utilizate pentru 
crearea, menţinerea şi influenţarea unei activităţi fa-
vorabile pentru bibliotecă, pe când relaţiile cu publi-
cul se ocupă de serviciile prestate de către bibliotecă 
beneficiarilor săi.

În comunicarea mea mă voi axa pe două subiecte 
de bază:

Funcţiile relaţiilor publice;
Situaţiile în care se folosesc relaţiile publice.

Funcţiile relaţiilor publice
În mod tradiţional, au fost indicate trei funcţii 

pentru relaţiile publice. Prima funcţie susţine că 
relaţiile publice servesc la controlarea clientelei. Di-
recţionează ceea ce gândesc clienţii pentru a satisface 
nevoile sau dorinţele bibliotecii. A doua susţine că re-
laţiile publice trebuie să răspundă clienţilor, să reac-
ţioneze la evoluţiile, la problemele sau la iniţiativele 
celorlalţi. Şi a treia funcţie a relaţiilor publice este 
crearea unor relaţii mutual benefice între toţi clienţii
pe care le are o bibliotecă, cultivând schimburi armo-
nioase între diferiţi clienţi ai bibliotecii (care includ 
grupuri de angajaţi, de beneficiari reali, beneficiari
potenţiali, de editori, sponsori ş.a.).

Aceste trei funcţii tradiţionale sunt identificate de-a
lungul istoriei relaţiilor publice.

Voi da o descriere sumară a funcţiilor relaţiilor 
publice care diferenţiază PR-ul de celelalte tipuri de 
instrumente ale mixului de marketing:

Notorietate: cea mai comună, mai eficientă şi
cu siguranţă universală funcţie a activităţii de relaţii 
publice este aceea de a face cunoscute publicului pro-
dusele, serviciile sau valorile bibliotecilor.

Educare: cel mai bun client este cel educat (în 
sensul informării clienţilor despre utilitatea, benefi-
ciile folosirii unui serviciu/produs). Relaţiile publice 
sunt instrumentul eficient de a educa piaţa asupra
noilor tehnologii folosite pentru producerea unor 
produse, servicii.

Credibilitate: un beneficiu-cheie al relaţiilor
publice ca instrument de comunicare al marketing-
ului pentru că PR-ul informează, nu face reclamă! 
Tonul folosit în comunicatele de presă întotdeauna 
trebuie să fie informativ, pentru a obţine un grad su-
perior de credibilitate.

Obţinerea sprijinului unei terţe persoane: 
credibilitatea crescută se obţine şi datorită faptului că 
mesajul este transmis şi legitimat de o parte neutră cum 
ar fi: presa sau liderii de opinie, autorităţile, VIP-urile
etc. Un articol tehnic bun într-o publicaţie de speciali-
tate nu este numai citit, dar şi crezut, şi, cu cât este mai 
credibilă publicaţia, cu atât este mai credibil mesajul.

Încurajarea comportamentului de utilizare: 
clienţii sunt din ce în ce mai informaţi. Pentru ei este 
foarte important să aibă o „relaţie” bună, bazată pe în-
credere, cu biblioteca care oferă acel serviciu/produs. 
Acest lucru se obţine printr-o bună comunicare a va-
lorilor bibliotecii şi prin programe speciale de relaţii 
publice.

Diferenţiere: o dată ce piaţa a fost educată, a 
fost generat interesul pentru o categorie de  servicii 
sau produse şi a fost stabilită notorietatea bibliotecii, 
mesajul de relaţii publice trebuie să diferenţieze bi-
bliotecile competitive.

Poziţionare: diferenţierea se realizează prin 
poziţionare, dar poziţionarea nu este legată doar de 
produsul, serviciul oferit, ci mai degrabă de modul 
cum este perceput serviciul/produsul de către client. 
Poziţionarea se obţine printr-o comunicare consec-
ventă, eficientă şi credibilă.

Gestionarea relaţiei cu clientul: relaţiile publi-
ce sunt orientate spre construirea relaţiilor bazate pe 
o comunicare informativă.

Dar când şi în ce situaţii se folosesc 
relaţiile publice?
Folosirea relaţiilor publice este de multe ori mai 

puţin costisitoare şi mai eficientă decât publicitatea
şi este indicat să fie un proces continuu. Există însă
situaţii în care relaţiile publice necesită eforturi mai 
mari, atât de comunicare, cât şi în sensul alocării de 
resurse. Câteva din ele sunt:

Situaţiile de criză:
- Când clienţii sunt nemulţumiţi de performanţe-

le bibliotecii, serviciului sau produsului;
- Când apar zvonuri negative în privinţa biblio-

tecii, serviciului sau produsului;
- Când presa reflectă o imagine denaturată sau

negativă a bibliotecii;
- Când situaţia legislativă împiedică buna des-

făşurare a activităţii bibliotecii;
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- Când angajaţii bibliotecii sunt nemulţumiţi de 
managementul bibliotecii;

- Când investitorii îşi manifestă nemulţumirea, 
încep să-şi retragă investiţiile;

De asemenea, în lucrările despre managementul 
crizei putem găsi o tipologizare a crizelor. Astfel se 
identifică şi strategiile adecvate gestionării crizei. Ele
sunt clasificate după:

- Cauze (determinate de factori interni sau exter-
ni; conjuncturali, imediaţi ori structurali);

- Derularea în timp (bruşte sau lente);
- Amploare (superficiale sau profunde);
- Nivelul la care acţionează (operaţionale – afec-

tează activitatea curentă; strategice – afectează ela-
borarea strategiilor; identitare – afectează identitatea 
bibliotecii);

- Consecinţe (afectează personalul, clienţii, par-
tenerii, opinia publică etc.).

Criza apare ca o situaţie nedorită care întrerupe 
funcţionarea obişnuită a bibliotecii şi care afectează 
imaginea ei la nivelul publicului. De aceea, este ne-
cesar să existe o strategie de soluţionare a crizei, un 
grup de specialişti bine antrenaţi şi o politică de co-
municare adecvată.

De asemenea, în activitatea instituţiilor biblio-
tecare întâlnim şi alte situaţii în care se recomandă să 
se folosească relaţiile publice, cum ar fi:
Lansarea unor noi servicii sau produse;
Când nu se foloseşte sau nu funcţionează reclama;
Când biblioteca are un nivel scăzut sau inexistent de 
notorietate;
Când biblioteca nu are o personalitate conturată;
Când biblioteca iniţiază programe importante în be-
neficiul clienţilor sau comunităţii etc.

Cred că relaţiile publice constituie o funcţie 
bazată pe activitatea continuă şi sistematică. Prin 
intermediul acesteia biblioteca caută să obţină înţele-
gerea, simpatia şi sprijinul celora cu care are relaţii în 
prezent sau va avea în viitor. Astfel, relaţiile publice 
reprezintă o problemă de comunicare în fluxul infor-
maţional ce este bilateral: atât de la bibliotecă către 
mediu, cât şi de la mediu la bibliotecă. În consecinţă, 

se obţine o colaborare mai eficientă între bibliotecă
şi mediul exterior şi o satisfacere mai cuprinzătoare 
a intereselor generale. Este vorba de un dialog care 
înlocuieşte monologul activităţii publicitare.

 Relaţiile publice au un caracter informativ, fiind
de fapt o comunicare personalizată şi potrivită, cu 
un mesaj unic şi credibil. Ele vehiculează informaţii 
prin: purtători de cuvânt, conferinţe de presă, ma-
teriale publicitare, evenimente speciale asociate cu 
implicarea în sponsorizări, donaţii. Relaţiile publice 
implică dialogul şi reuşesc să ajungă la persoanele 
care resping publicitatea sau alte forme de comu-
nicare. Activităţile editoriale sunt foarte eficiente,
implicând cheltuieli mult mai mici decât în folosirea 
altor forme. Dezavantajele utilizării relaţiilor publice 
constau în faptul că viaţa mesajului este limitată, iar 
ele nu sunt controlabile. Această formă de comunica-
re se dezvoltă rapid în ţara noastră graţie caracterului 
novator, prezentând  o serie de avantaje în raport cu 
celelalte forme de comunicare. Totuşi succesul PR 
constă, de fapt,  într-o activitate continuă.
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ULIM

INSTRUIREA CONTINUĂ
A BIBLIOTECARILOR DIN 
REPUBLICA MOLDOVA:
ASPECTE TEORETICE ŞI 
PRACTICE

(comunicare prezentată în cadrul 
Simpozionului Naţional
„Anul Bibliologic 2003”)

Democratizarea şi globalizarea vieţii sociale, 
intelectualizarea muncii, dar mai ales dezvoltarea 
rapidă a tehnicilor şi tehnologiilor impun schimbarea 
slogan-ului „studii, instruire pentru toată viaţa” prin/ 

cu slogan-ul „studii, instruire pe parcursul întregii 
vieţi”. Ce conţine acest slogan, care sunt premisele 
necesităţii şi actualităţii acestuia, cine şi cum contri-
buie la implementarea în practica activităţii informa-
ţional-bibliotecare a instruirii pe parcursul întregii 
vieţi? Asupra acestor subiecte se va axa comunicarea 
mea. Ţin să accentuez că reflecţiile ce urmează sunt
o consecinţă a activităţii mele în cadrul proiectului 
„Şcoala de Biblioteconomie”, dar şi a implicaţiilor 
mele în calitate de director adjunct la Departamentul 
Informaţional Biblioteconomic al Universităţii Libere  
Internaţionale din Moldova.

Instruirea pe parcursul întregii vieţi, ori instruirea 
continuă nu este o invenţie artificială. Trăim timpuri
când competitivitatea unei instituţii este în proporţie 
directă cu nivelul de cunoştinţe şi deprinderi, dar mai 
ales cu capacitatea de a le implementa pe acestea în 
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funcţionarea instituţiei. Problema organizării şi im-
plicării personalului în instruirea continuă, alături de 
alte subiecte stringente ale managementului resurse-
lor umane, se impune ca o responsabilitate deosebită 
a managerului instituţiei. În acelaşi timp, instruirea 
continuă devine o preocupare şi o datorie a fiecărui
bibliotecar cu respect de sine şi faţă de profesia pe 
care o practică.

Ce trebuie să reţinem? Instruirea continuă este 
un proces complex ce include trei aspecte de bază 
(demararea, acoperirea, asigurarea acestuia nu ţine 
numai de organizarea unui centru de instruire con-
tinuă: a fost constituită Şcoala de Biblioteconomie, 
deci în Republica Moldova este bine pus, organizat 
procesul de instruire continuă. Da, este un factor im-
portant, dar nu unicul), acestea oferind răspunsuri la 
întrebările: Cine? Despre ce şi cum? Unde şi de către 
cine?

• subiectul procesului: subiectul este tripartit: 
persoana supusă instruirii; managerul instituţiei; 
formatorul. Instruirea continuă presupune iniţiati-
va indivizilor, motivarea personală, deschiderea şi 
dorinţa de a acumula, a transmite şi a implementa 
noile cunoştinţe şi deprinderi, satisfacţie profesiona-
lă; angajatului nu-i poţi impune cu forţa cunoştinţe 
moderne: îi poţi da cât vrea. În calitate de subiect al 
procesului de instruire continuă apare şi managerul, 
care are responsabilităţi deosebite în organizarea şi 
sprijinirea instruirii continue. Latura subiectivă a in-
struirii continue include şi prezenţa formatorilor de 
talie specifică, apţi de a identifica şi de a valorifica
creativitatea personalului instituţiilor informaţionale. 
Deci, am obţinut răspunsul la întrebarea: Cine? Pen-
tru cine?

• programe şi procese de instruire (care acoperă 
şi corespund necesităţilor de instruire ale angajaţilor, 
dar şi anticipează/manevrează activitatea informaţio-
nal-bibliotecară propriu-zisă; această latură atribuie 
instruirii continuitate, flexibilitate şi logică în imple-
mentare). Despre ce? În ce fel? Cum?

• forme şi structuri organizaţionale (centre de 
instruire specializate; instruire la locul de muncă; 
autoinstruire etc.). Unde? De către cine?

Cel de-al treilea aspect al procesului de instruire 
continuă este indisolubil legat de transformarea insti-
tuţiei bibliotecare în organizaţie care învaţă.

Ce ar însemna o „bibliotecă care învaţă”? (vom 
axa răspunsul la întrebare în contextul managemen-
tului resurselor umane). Nu este, în mod simplist, 
aceea în care toţi bibliotecarii învaţă şi nu poate fi
constituită peste noapte. O bibliotecă care învaţă 
„reprezintă rezultatul unor atitudini, angajamente şi 
procese de management atent cultivate, care se dez-
voltă apoi treptat, de-a lungul timpului...” (3, p. 8).

În centrul concepţiei de bibliotecă care învaţă 
trebuie pusă perspectiva conform căreia organizaţia 
se cuvine să devină „mai cooperantă din punctul de 
vedere al percepţiei asupra problemelor şi oportuni-
tăţilor, precum şi al modului în care încearcă să le 
rezolve sau să le exploateze” (2, p. 224). Filosofia
bibliotecii care învaţă ţine de îmbunătăţirea con-

tinuă a activităţii informaţional-bibliotecare, prin 
exploatarea (în sensul bun al cuvântului) a resurselor 
de cunoştinţe, aptitudini şi calităţi ale tuturor mem-
brilor organizaţiei. Şi ajungând la definiţia noţiunii
de bibliotecă care învaţă, aş prezenta-o după cum 
urmează: „organizaţia, în care oamenii îşi dezvoltă în 
permanenţă capacitatea de a crea rezultatele pe care le 
doresc cu adevărat, în care sunt protejate şi stimulate 
modele de gândire inedite şi exploratorii, în care as-
piraţia colectivă este liberă şi în care oamenii învaţă 
tot timpul să înveţe împreună” (2, p.178). În literatura 
de specialitate sunt evidenţiate cinci strategii ori cinci 
tehnologii componente ale organizaţiei care învaţă:

• gândirea sistemică – elaborarea şi implemen-
tarea unui cadru de lucru conceptual, conform căruia 
organizaţiile sunt alcătuite din diverse activităţi inter-
dependente care alcătuiesc împreună mai mult decât 
suma părţilor (deci, este vorba despre educarea mana-
gementului în bibliotecă – idee pe care am promovat-o  
în cadrul altor reuniuni profesionale);

• măiestria personală – este vorba despre con-
ştientizarea de către fiecare angajat în parte a nece-
sităţii de modernizare şi actualizare a cunoştinţelor; 
abilitatea de a susţine atitudinea creativă în procesul 
propriei dezvoltări; existenţa unui grad ridicat de an-
gajament în direcţia asimilării de noi cunoştinţe;

• modele mentale, logice – este important ca 
oamenii să fie conştienţi de munca depusă, să poată
analiza în orice moment dacă aceasta este relevantă 
şi pertinentă;

• perspectiva comună – se referă la instituirea 
unui cadru de lucru şi procese care să permită orien-
tarea pentru o perspectivă şi un scop comun, în care 
fiecare angajat, indiferent de rangul ierarhic, îşi cu-
noaşte rolul şi locul; Viziunea bibliotecii trebuie să fie
împărtăşită de către toţi angajaţii bibliotecii;

• a învăţa în echipă – pentru a atinge obiectivele 
propuse, angajaţii trebuie să fie capabili să acţioneze
împreună, să înveţe în echipă, să promoveze dialogul, 
discuţia; prin intermediul învăţării în echipă biblio-
tecarii vor „creşte” mai efectiv, mai repede decât în 
alte circumstanţe. 

Acestea fiind spuse, a venit momentul când
vreau mult să vă adresez întrebarea: Există în sistemul 
nostru informaţional-biblioteconomic astfel de mode-
le de organizaţii? Este biblioteca mea o instituţie care 
învaţă? Circumstanţele actuale relevă existenţa anu-
mitor experienţe pozitive la acest capitol. Dar în cea 
mai mare parte instituţiile informaţionale ignoră, voit 
ori din neînţelegere, potenţialul nelimitat al fiecărui
angajat. Mai există alt aspect foarte important care 
constituie un impediment în realizarea conceptului: 
deschiderea şi acceptarea necesităţii de instruire per-
manentă de către angajaţii instituţiilor bibliotecare 
rămâne un deziderat, un lucru dorit să se întâmple la 
nivel de comunitate profesională.

Managerul, subiect al procesului de instruire 
continuă. În cazul bibliotecii care învaţă managerul 
(atât superior, cât şi funcţional) este „artizanul” pro-
cesului: el este acela, ale cărui abilităţi de coordonare 
şi îndrumare sunt esenţiale în promovarea gândirii 
sistemice. Anume din acest motiv în primii doi ani de 
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funcţionare a Şcolii de Biblioteconomie din Moldova 
grupurile-ţintă ale acţiunilor de instruire ale acesteia 
au fost managerii bibliotecari (directori, directori ad-
juncţi, şefi servicii şi oficii, bibliotecari principali).
Situaţia de bibliotecă care învaţă presupune asuma-
rea de către manageri a unei duble responsabilităţi: a) 
recunoaşterea necesităţilor individuale ale angajaţilor 
privind dezvoltarea profesională; b) crearea oportu-
nităţilor de satisfacere a acestor necesităţi. Aceste 
responsabilităţi, fiind susţinute prin deschiderea şi
dorinţa angajaţilor de a învăţa, reprezintă formula 
succesului profesional al unei biblioteci, a competi-
tivităţii acesteia. 

Angajatul ca entitate unică. O altă schimbare 
esenţială în politica de resurse umane a „bibliotecii 
care învaţă”: trecerea de la general la particular, de 
la abordarea globală a angajaţilor la cea individua-
lă. A lua în considerare fiecare angajat în mod indivi-
dual înseamnă:

• a înţelege şi a aprecia punctele tari, contribuţia 
personală, unică pentru dezvoltarea bibliotecii;

• a admite (a accepta) slăbiciunile (neajunsurile) 
care nu influenţează şi nu dăunează performanţelor
profesionale (ori care pot fi înlăturate prin instruire);

• a accepta faptul că valorile individuale pot 
coincide în mare parte cu cele ale bibliotecii, dar nu 
trebuie să fie identice;

• a lua în considerare necesităţile şi dorinţele 
personale, precum şi faptul că fiecare angajat consi-
deră relaţia cu instituţia unde lucrează drept o relaţie 

de gen „câştig – câştig” (în care ambele părţi sunt în-
dreptăţite să obţină ceea ce doresc).

Care este mesajul comunicării? Instruirea 
continuă este cea mai efectivă cale de schimbare a 
bibliotecii, a mentalităţii angajaţilor. Dimensiunea 
organizaţională a procesului de instruire continuă 
a bibliotecarilor presupune îmbinarea armonioasă a 
factorilor: 

• centre şi alte forme organizate de instruire 
continuă (Şcoala de Biblioteconomie din Moldova, 
implicaţii ale ministerelor de resort etc.);

• deschiderea instituţională către procesul de 
instruire continuă („biblioteca care învaţă”);

• autoinstruirea (implicarea conştientă a angaja-
ţilor pentru acumularea de noi cunoştinţe şi deprin-
deri).

Surse utile:
1. Humelnicu, Dan. Un alt tip de relaţie organizaţie – angajat // 
Profesii. – 2004. – 1 mart. – P. 8. – (supl. săpt. al „Ziarului finan-
ciar”).
2. Popescu, Luminiţa Gabriela. Politici publice. – Bucureşti: Eco-
nomica, 2003. – 272 p.
3. Stanciu, Daniela. Organizaţia care învaţă // Profesii. – 2003. – 8 
dec. – P. 8. – (supl. săpt. al „Ziarului financiar”).
4. Мартынова, Лидия. Непрерывное профессиональное би-
блиотечное образование: «точки роста» // Библиотековедение. 
– 2003. – Nr 6. – Р. 34-39.

Ludmila CORGHENCI, 
director adjunct DIB ULIM,

director ŞBM
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BIBLIOTECILE
LA RĂSPÂNTIE
Pentru început aş vrea să aduc un omagiu roman-

cierului ungur Ferenc Karinthy, care în romanul său 
Epepe descrie disperarea unui profesor de lingvistică 
care a plecat spre Helsinki, dar s-a pomenit, în urma 
unui incomprehensibil incident, într-un cu totul alt 
oraş, dintr-o cu totul altă ţară. Există în acest oraş şi 
străzi, şi automobile, şi magazine, şi hoteluri, şi multă 
lume, dar niciodată, cât a durat sejurul său, profesorul 
nostru de lingvistică nu va ajunge să înţeleagă limba 
acelui popor. Noi suntem, probabil, în acest moment, 
cu noile tehnologii, în situaţia acestui profesor de 
lingvistică, stând în faţa unei lumi care se aseamănă 
cu a noastră, dar pe care nu o înţelegem. 

Sunt deja trei ani de când, într-un ritm foarte 
susţinut, se organizează în toată lumea conferinţe, 
pentru a explica bibliotecarilor că lumea se schimbă 
şi că ei trebuie să se schimbe odată cu ea, că intrăm în 
societatea informaţiei şi că bibliotecarii trebuie ori să 
ia parte ori să dispară, că bibliotecile ori vor fi incluse
în interconecţuinea mondială ori nu vor mai exista. 

Sunt trei luni încheiate de când, sub impactul 
asistării, participării sau al renunţării de a mai veni 
la aceste întruniri, eu reflectez asupra unei expresii
foarte populare de câţiva ani în Franţa, dar care cred 
că poate fi exportată şi anume: gândirea conformistă.
Am în vedere că prin aceasta experţii le explică tutu-
ror că nu mai există, în politică, în economie, decât o 
singură soluţie. Totul se petrece aşa ca şi cum ni s-ar 
spune: aveţi de ales una din trei ieşiri:

- prima - societatea informaţională, 
- a doua - societatea informaţională, 
- a treia - societatea informaţională. 
Societatea informaţională este în acelaşi timp 

un proces şi o politică: noi suntem pe cale de a intra 
în ea, noi intrăm în ea, noi trebuie să intrăm în ea. 
E singurul caz când istoria se repetă. Ceea ce ştiinţa 
prevesteşte, acţiunea voluntaristă trebuie să transpună 
în fapt. Nu este oare aceasta o manifestare a „socialis-
mului ştiinţific”?

REVOLUŢIA NUMERICĂ
Nu avem altă soluţie decât să luăm în calcul acest 

proces şi să încercăm să trasăm nişte perspective. 
Dacă bibliotecile publice sunt afectate, aceasta e 

din două motive fundamentale:
- revoluţia numerică a exercitat o lovitură asupra 

esenţei (felului de a fi) al informaţiei. Şi iată-ne pe 
noi, bibliotecarii, care suntem unul din regizorii in-
formaţiei, în inima schimbării, în mijlocul furtunii, 

- societatea informaţională a atins însăşi rădă-
cina societăţii, sau cel puţin o parte semnificativă a
ei. Nimic din ceea ce afectează publicul nu trebuie 
să rămână în afara câmpului de vedere al bibliotecii 
publice. 

Care este importanţa acestei mutaţii? Noi nu 
mai avem un câmp de retragere. În ceea ce priveşte 
Franţa, eu sunt în aşteptarea unei revoluţii numerice 
comparabilă succesiv cu:

- apariţia căii ferate, 
- descoperirea electricităţii, 
- inventarea dispozitivelor de imprimat, 
- crearea alfabetului, 
- ...aceleaşi, dar prezentate de filosoful Pierre

Levy, ca o nouă etapă de evoluţie a umanităţii, cla-
sându-ne drept HOMO CONNECTATUS. 

Evident că s-a exagerat mult. Eu sunt de aceeaşi 
specie animală cu bunică-mea. Şi dacă societatea in-
formaţională doreşte să existe astăzi, aceasta nu se 
poate întâmpla decât cu bărbaţii şi cu femeile, aşa 
cum sunt ei aici şi acum.. 

Revoluţia numerică este în acelaşi timp şi inedi-
tă, şi banală. Inedită, căci a adus lumii ceva de care 
nu a mai avut parte nicicând, iar banală, pentru că, de 
fapt, ne permite să facem aceleaşi lucruri ca şi până 
acum, prin intermediul oamenilor:

- o reţea mondială? telefonul sau poşta reprezin-
tă de mult o reţea globală; 

- texte şi imagini îmbinate? cărţile ilustrate au 
anticipat tiparul;

- imaginile animate şi sunetul: cinematograful;
- abolirea frontierelor? Statele puse sub lovitu-

ră? Utilizarea de către criminali şi pornocraţi? Dar ei 
recurg de asemenea şi la telefon, la căile ferate şi la 
reţeaua rutieră. 
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Şi în cele din urmă asistăm astăzi la un regres 
considerabil: textul, pe care îl afişăm la ecran, nu este
oare o întoarcere la sulurile Antichităţii, compensate 
în mod reuşit, ca de foile de bambus, de hypertextele 
recente, în timp ce inventarea codexului a adus, în 
debutul epocii moderne, un prinos considerabil în 
manipularea textelor?

Aşadar ce este nou? Fuziunea. Această reţea de 
informatizare e ca un vas mare în care cele ce erau 
altădată separate sau distincte, acum se regăsesc îm-
preună sau se confundă. Care este fondul chestiunii?

- Esenţa informaţiei. Textul, imaginea, sunetul, 
fixate pe acelaşi suport material, codificate în sis-
temul binar (0, 1); aceasta e ceea ce numim curent 
multimedia, dar în realitate este unimedia;

- Consultarea şi luarea în posesiune. Ce se are 
în vedere? Pentru a consulta un document pe Internet 
e nevoie de expus un fişier care a fost în prealabil
disponibilizat pe un disc dur. Pentru a-l consulta e ne-
voie de manipulaţiuni de acces, de apropiere;

- Utilizatorii specifici şi publicul general. Se
îmbulzesc în reţeua mondială atât cercetători, cât şi 
simpli cetăţeni, intr-un conglomerat care poate fi luat
drept democratic;

- Lectura şi scriitura (consumaţia şi creaţiunea). 
Internetul este concomitent un mijloc de informare şi 
o ustensilă expresională. Prin mesagerie, prin pagini-
le pesonale, alcătuite pe principiul calendaristic, de 
exemplu, tot mai mulţi utilizatori au posibilitatea de a 
se exprima sau de a controla, iar tot mai mulţi bene-
ficiari se pronunţă în problema eficienţei rentabilităţii 
contribuţiilor cetăţenilor;

- Populaţia şi telefonul, cultura scrisă şi cea ora-
lă: în timp ce o parte din documentele veritabile sunt 
publicate, o altă bună parte a aşa-zisei „mesagerii”, 
care reprezintă partea de leu a traficului Internet, re-
levă o realitate a oralităţii, o moralitate singulară în 
măsura în care este scrisă. 

Desigur că pe lângă Internet mai rămâne şi bi-
blioteca şi oamenii dincolo de lucruri. 

Există un cuvânt care întruneşte în sine practic 
tot ce s-a vorbit până acum şi noi îi spunem mon-
dializare pe când cred că în realitate mai corect ar 
fi globalizare (în engleză globalisation, în germană
Globalisierung). Astăzi pur şi simplu toţi şi totul co-
munică. După cum spunea şi Victor Hugo: “Totul este 
în totul şi invers”. 

CEEA CE FACE O BIBLIOTECĂ
O POATE FACE ŞI ALTA

Prin aceasta însă începe o triplă criză/dilemă în 
raporturile cu:

- alte biblioteci, 
- alţi regizori ai cărţii şi ai comunicării, 
- publicul. 

În raport cu alte biblioteci criza are rezultat 
negativ sau pozitiv (emulaţie şi cooperare). Fiecare 
bibliotecă publică îşi avea teritoriul său. Publicul 
putea accede într-un teritoriu sau altul, dar totul era 
realmente o imitaţie. Astăzi, fiind prezentă în Inter-
net, biblioteca este accesibilă lumii întregi. 

Împreună cu alţi regizori ai cărţii şi ai informa-
ţiei, noi intrăm într-o perioadă de turbulenţă, în care 
sarcinile fiecărui participant (actor) trebuie să fie bine
stabilite: editorii, tipografii, difuzorii de carte, biblio-
tecarii, în fine, cititorii – toţi împreună trebuie să se 
afle într-o conlucrare aşezată efectiv. Toată lumea
implicată în această schimbare s-ar putea alege cu 
impresia că fiecare are grijă de teritoriul său tradi-
ţional prin intermediul concurenţilor. Biblioteca, de 
exemplu, poate să se producă în calitate de editor 
Web, în schimb editorul poate să renunţe la concursul 
bibliotecarului atunci când are de difuzat producţia 
sa. Autorul însuşi îşi poate imagina că poate renunţa 
la orice fel de intermediari, iar cititorul, la rândul său, 
se poate măguli destinzându-se în entitatea autorului. 

În raport cu publicul, politica unei singure ofer-
te nu mai este posibilă. Publicul ar putea să vrea tot 
ce-i oferă lumea întreagă, iar noi îi putem propune 
doar ceea ce avem de ales pentru el. În acelaşi timp, 
auditoriul poate fi total indiferent, să stea ostil în faţa
ecranului şi să surâdă: noi adăugăm un element în 
plus bine cunoscutului fenomen al diversităţii, pe care 
biblioteca publică ar trebui să-l integreze. 

CEI CINCI PILONI ZGUDUIŢI
Ceea ce numim noi multimedia are două mani-

festări esenţiale: documentul electronic ca obiect fizic
şi informaţia on-line. 

Prima nu pune nici o problemă nouă, deoarece 
pe parcursul istoriei în permanenţă s-au tot schim-
bat suporturile de fixare a informaţiei: cărţile, apoi
periodicele, documentele sonore, microformele, în-
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registrările video, CD-ROMurile, şi acum DVDurile. 
Dar ceea ce perturbează grav universul bibliotecilor 
de astăzi este informaţia on-line. Ne-am obişnuit 
să oferim acces doar la cataloage on-line, apoi, în 
special, la cataloagele locale. Dar iată că putem oferi 
informaţie primară, informaţie la distanţă. Cei cinci 
piloni ai bibliotecilor par să fie zguduiţi:

Colecţiile
O bibliotecă se defineşte prin fondul, prin co-

lecţia sa de materiale. Toţi se descurcă în ele. Lucrul 
bibliotecarilor era să selecţioneze din vasta producţie 
editorială titlurile care le considerau cele mai potrivi-
te pentru cititorii săi, după criteriile:

- economic: bugetele erau limitate, 
- topografic: clădirile aveau spaţii de dimensiuni 

finite,
- etic: erau selecţionate documentele corespun-

zătoare misiunii bibliotecii, 
- ştiinţific: erau selectate documentele conside-

rate valide sau importante, 
Dezvoltarea colecţiilor comporta un privilegiu 

care îl făcea pe bibliotecar stăpân pe situaţie.. 
Dar când biblioteca propune o fereastră spre 

oceanul informaţional mondial, este dificil de a pune
tot oceanul într-un singur pahar. Oamenii vor totul. 
Oamenii vor orice. Până şi bibliotecarii au început a 
judeca cu indignare despre biblioteca lor. 

Timpul
Biblioteca îşi organizează timpul în ea însăşi, 

în monotonia caracteristică felului ei de organizare 
şi funcţionare:

- timp pentru a comanda documentele, 

- timp pentru a le prelucra, iar când vor fi dis-
ponibile, 

- timpul când un cititor le va putea împrumuta, 
când îi va veni rândul, 

- timpul când biblioteca va fi deschisă.
Noi organizăm câteva insuliţe de disponibilitate 

într-un ocean de inaccesibilitate. Însă utilizatorul do-
reşte totul şi acum. 

Locul
Biblioteca este un edificiu public, de obicei unul

foarte mare. Dar societatea informaţională delocali-
zează. Un nou spaţiu i se oferă biblioteciii şi el nu se 
reduce la ceea ce ea poate oferi în sediu. Bineînţeles, 
lucrul acesta vine să prezică nu altceva decât că bi-
blioteca nu va mai exista ca un local. 

Instituţia
Biblioteca este în general o verigă a unei institu-

ţii care o asigură cu misiuni:
- universitatea o însărcinează să se ocupe de 

studenţi, 
- municipalitatea o însărcinează să se ocupe de 

locuitorii săi. 
În societatea informaţională însă serviciile on-

line sunt accesibile tuturor. Atunci când lucrez, o fac 
pentru toată lumea, pentru oricine. Acesta e lucrul pe 
care nu l-a prevăzut Instituţia. Ea mă plăteşte ca să am 
grijă nu de lumea întreagă, ci doar de o mică parte a 
ei, ceea ce deja a devenit imposibil. 

Logica de reţea este subordonată unei logici in-
stituţionale. Iar aceste instituţii sunt acelea care au 
legitimitate politică şi finanţe. Aceste instituţii sunt
invitate să se autodepăşească sau să se nege în reţea. 

Se vorbeşte foarte mult despre bibliotecile vir-
tuale. Dar acest fel de a vorbi nu corespunde realităţii. 
Informaţia digitalizată nu este imaterială, ea este sto-
cată în nişte ordinatoare reale situate undeva în lume. 
Cele ce pot fi virtuale sunt tocmai instituţiile aflate
în schimbare pentru a organiza pe o bază dispersată 
servicii informaţionale distribuite. Cred că este inutil 
de a crea noi organisme cu comlicate şi anevoioase 
sisteme administrative, politice, juridice şi financiare
când sunt deja atâtea reţele de biblioteci care juridic 
nici nu există, dar oferă cele mai reale servicii, celor 
mai adevăraţi utilizatori. 

Normele
Bibliotecarii şi-au inventat propriile norme, pe 

care le cunosc doar ei şi le urmează la fel doar ei. În 
ultimii 25 de ani s-a încercat de a mai converti, adapta 
aceste norme la un format accesibil, dar oricum acestea 
rămân a fi înţelese doar de specialiştii în bibliotecono-
mie. Mâine, pentru a exista în societatea nouă, care se 
conturează, biblioteca va trebui să se conformeze noi-
lor standarde. Această nouă societate se construieşte pe 
nişte standarde comune, pe care şi biblioteca va trebui 
să le înveţe, altfel va fi condamnată la dispariţie.
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CELE DOUĂ INTRĂRI
ÎN SOCIETATEA INFORMAŢIONALĂ

Biblioteca ar putea intra în noua societate in 
două ipostaze: ca producător şi ca consumator. În de-
pendenţă de posibilităţile şi scopurile bibliotecii, ea ar 
putea fi de primul tip sau al doilea, dar şi de ambele.

Ca consumator, ea ar putea deschide ferestre spre 
Internet. Acest experiment a început să se desfăşoare, 
în mod inegal, în diferite ţări. Dar aceste servicii bul-
versează ordinea unei biblioteci. Peste câţiva ani vom 
ajunge să nu mai avem locuri pentru a le pune la dis-
poziţie tuturor utilizatorilor acestor servicii. Aceste 
servicii la sediu pun deja anumite probleme:

- selecţia şi/sau orientarea: la ele voi reveni mai 
jos;

- formarea utilizatorilor: acest articol are anume 
acest obiectiv;

- asigurarea securităţii acestor posturi de Inter-
net: căci un calculator mai este încă un aparat vulne-
rabil. Datorită „ingeniozităţii” sau rău-intenţiei unor 
utilizatori, mai este nevoie de o protecţie materială 
şi logistică;

- integrarea acestor posturi în spaţiul bibliotecii: 
le vom instala aparte sau printre cărţi şi documente?

- serviciile-anexă: utilizatorii pot dori să impri-
me ceva sau să copie pe o dischetă, sau să trimită un 
mesaj prin poşta electronică;

- amalgamul genurilor: în reţea sunt multe 
materiale care vor duce la informarea cât şi la dezin-
formarea noastră, iar noi încă nu ne putem apăra de 
aceasta din urmă;

- putem în cele din urmă să oferim accesul şi la 
reţeaua mondială cât şi la cea locală, pe aceeaşi inter-
faţă, având în vedere şi catalogul bibliotecii, accesibil 
graţie Intranet-ului. 

Ca producător, ce poate oferi o bibliotecă? 
Primele tentative s-au limitat adesea la prezentarea 
aşezământului, echivalente, on-line, cu un ghid pen-
tru utilizatori. E un debut care nu trebuie să ne lase 
satisfăcuţi. 

S-a trecut de obicei la cataloage. Cred însă că 
acestea sunt mai puţin interesante utilizatorului, 
deoarece catalogul este o prezentare a informaţiei, şi 
nu informaţia în sine pe care o caută publicul. El nu 
are vreun sens dacă nu e legat cu comenzi la distanţă, 
sau cu schimbul între biblioteci. 

Ceea ce totuşi poate oferi o bibliotecă pe Web, 
cel mai bine, sunt lucrurile pe care le-a oferit din-
totdeauna – documente şi informaţii. Aici catalogul 
îşi găseşte sensul pentru că dă acces la informaţia 
căutată. 

Informaţia din cataloage însă este o etapă. Acum 
putem face mai mult: putem oferi informaţia, docu-
mentul. Aceasta nu înseamnă că trebuie să luăm şi să 
digitalizăm toate materialele şi documentele care le 
are o bibliotecă. Nu avem nici timpul, nici banii nece-
sari şi nici dreptul. Dar putem proceda aşa cum a fă-
cut biblioteca municipală din Avignon în 1998, când 
a pus la dispoziţia publicului, în varianta electronică 
pe Internet, imaginile digitalizate ale manuscriselor 
din fondurile bibliotecii sau ca biblioteca din Lisieux, 
care în fiecare lună, adaugă pe site-ul ei scurte texte
literare, realizând astfel o veritabilă animaţie literară 
Web. 

În universul nostru comunicaţional, ceea ce nu 
este mediatizat pur şi simplu nu există. De exemplu, 
în sud-estul Franţei se preconiza organizarea unei 
manifestări, dar din cauza că revista locală se afla
în grevă, manifestarea a fost amânată pentru timpul 
când publicaţia va reveni din grevă. 

Trebuie să aprovizionăm Internet-ul cu mate-
riale care să ne fie de folos, şi nu numai atât, ci să 
le şi punem la dispoziţie în limba publicului căruia 
ne adresăm. Chiar acum iau parte la o conferinţă in-
ternaţională, la care remarcabil este că nu se vorbeşte 
engleza. Desigur că este o limbă a unei culturi deose-
bite şi un mod de neînlocuit de comunicare interna-
ţională, dar atât timp cât informaţia de pe Internet este 
în mare parte în engleză, atâta timp, cât şi limbajul 
folosit este unul anglofonizat (browsers, home pages, 
Web site), noi nu ne adresăm populaţiei în ansamblu, 
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ci doar unei părţi a acesteia. Trebuie ca pe Internet să 
se vorbească în germană, franceză, dar şi în estonia-
nă, lituaniană, polonă, cehă, slovacă, ungară, română, 
slovenă, croată, iugoslavă, macedoniană, bulgară, 
albaneză... 

RĂSPUNSURI NOI
LA VECHILE ÎNTREBĂRI
În cele din urmă, acest nou context permite bi-

bliotecarului să găsească noi răspunsuri la întrebările 
care de mult îl frământă:

Selecţia şi/sau orientarea:
Există tendinţa de a selecta în Internet. Astfel, în 

Franţa o companie propune bibliotecilor:
- sau tot Internetul să filtreze site-urile pe care

biblioteca doreşte să le interzică, 
- sau nimic din ceea ce autorizează biblioteca să 

nu fie filtrat de Internet.
E o dispută care îi macină pe bibliotecari, dar şi 

pe responsabilii politici. 
Pe lângă selecţia negativă putem vorbi şi despre 

orientarea, de această dată - pozitivă. Bibliotecarii ex-
perimentează de mult orientarea prin cataloage şi cla-
samente, prin vedete de subiect, indici Dewey. Acum 
se cere să fie create nişte instrumente de orientare pe
Internet, nişte selecţii organizate puse la dispoziţie pe 
site-uri speciale. Aceste selecţii, însă, consistă nu în 
excludere, ci în clasificarea unei părţi din Internet,
pentru că clasificarea întreg Internet-ului este imposi-
bilă. În ajutor aici ne-ar veni sistemele de căutare. 

Trebuie oare ca bibliotecarii înşişi să se ocupe 
de o astfel de clasificare? Cel puţin nu ar fi unicii
care ar face-o. Deja sunt mulţi cei ce o fac şi n-o fac 
deloc rău. Întrebarea e dacă vor trebui să-şi transpună 
in Internet metodele şi principiile lor de clasificare.
Aceasta rămâne o problemă deschisă. Apropo, două 
site-uri ale unor biblioteci americane propun ca la 
baza site-urilor de selecţiune să fie puse anume cla-
sificările clasice ale bibliotecii. Dar marea majoritate
a bibliotecilor se mulţumeşte cu unele clasificări
pe teme generale arborescente corespunzătoare in-
tereselor utilizatorilor şi atât. Richard Roy, unul din 
principalii organizatori ai conferinţei de care am 
menţionat mai sus, scria că de ceva timp încoace în 
mai multe biblioteci franceze se experimentează în 
privinţa clasificării documentelor nu doar prin meto-
da Dewey, ci şi raportându-se la subiectele de interes 
ale utilizatorului. Astăzi această problemă se discută 
la nivel mondial. 

Cooperarea
Cooperarea acum poate să se dezvolte ca nicio-

dată: astăzi ea a devenit mult mai simplă (în privinţa 
tehnologiilor) şi mult mai necesară (la ce bun să mai 
faci o dată ce au făcut alţii?). Datorită Reţelei, ceea ce 

a fost făcut odată undeva este accesibil oricând şi ori-
unde. Acesta este momentul-cheie al reorganizării. 

Auzim tot mai des pe la conferinţele de specia-
litate că bibliotecarii încă mai joacă un rol de frunte 
în societatea informaţională. Da, un rol de frunte, dar 
care bibliotecari? Şi câţi? Se pare că deja e suficient
ca un bibliotecar să înlocuiască zece? Şi eu, mai am 
vreun rol încă de jucat ca bibliotecar?

Desigur că sunt încă lucruri pe care biblioteca 
trebuie să le facă de una singură, dar am ajuns la un 
moment când au apărut multe lucruri care să fie făcu-
te colectiv de biblioteci, prin partajare şi delegare, de 
asemenea cum a devenit absurd de a cataloga în fieca-
re bibliotecă aparte aceleaşi documente, de asemenea 
cum este absurd ca fiecare bibliotecă să se avânte de 
una singură într-un balizaj asupra întregului Web. 
Soluţia este partajarea: după discipline sau subiecte 
de interes, după publicul vizat, după arealul cultural 
sau lingvistic. 

Accesul liber
Accesul liber, care este un principiu al bibliotecii 

moderne, trebuie revizuit deoarece noua eră numerică 
nu pune nici o barieră între utilizator şi informaţie. 
Noi accesăm doar ceea ce înţelegem, iar accesul la 
informaţia on-line înseamnă:

- un acces gratuit sau cel puţin nu prea costisitor;
- servicii de orientare în oceanul Web-ului;
- posibilităţile de formare a utilizatorilor, 
- accesul permanent şi nu doar când biblioteca 

este deschisă, 
- accesul chiar şi pentru persoanele care nu au 

acasă sau la serviciu echipamentul necesar, adică 
crearea posturilor de acces la Internet în cadrul bi-
bliotecilor. 

Dar accesul liber mai înseamnă şi descoperirea 
materialelor, clasificate în aceeaşi categorie cu cele 
pe care le căutăm. Altfel spus, este nevoie de a orga-
niza astfel biblioteca pe Internet, ca, accesând un do-
cument, să avem trimitere şi ieşire şi la alte documen-
te şi informaţii. Cum spunea şi Ulrich Raulff după 
Umberto Eco: surpriza este atât de esenţială existen-
ţei umane, atât în literatură, cât şi în dragoste. Dacă 
nu putem intra pe Internet decât punându-i întrebările 
pe care deja le avem formulate, atunci nu mai avem 
elementul surpriză. Astfel, nu rămân satisfăcute decât 
necesităţile legate strict de specialitate sau cele care 
sunt produsul condiţionării maselor. 

Revenim iarăşi la problema tradiţională de pune-
re în valoare a colecţiilor bibliotecare (Bestandersc-
hlieBung). Şi mă-ntreb şi nu ştiu cum să-mi răspund: 
vom reuşi oare să păstrăm surpriza în această nouă 
societate informaţională?

Publicul
Societatea informaţională este un proces şi nu 

o stare. Noi avem de gerat diversitatea publicului. 
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Sarcina noastră este să orientăm publicul spre ceea 
de ce are el nevoie, să satisfacem acele necesităţi de 
care lumea tehnologică nu se preocupă şi acelea de 
care avem noi nevoie pentru a ne forma. Aceasta pune 
în faţa noastră şi mai multe probleme ce necesită să 
fie soluţionate. Nu există astăzi o interfaţă universală
a culturii şi informaţiei, ci doar o coexistenţă a unor 
demersuri diverse şi contradictorii. Cu toate astea, 
dacă mişcarea începută se va limpezi, această inter-
faţă aproape universală este poate în curs de apariţie 
lentă. Noi trebuie să stăm de veghe şi să-i ieşim în 
întâmpinare pas cu pas. Posibil că peste un anumit 
timp o bibliotecă fără monitoare ne va părea la fel de 
depăşită ca şi astăzi o bibliotecă fără acces liber la 
documentele sale. Dar în prezent, în Franţa, cât şi în 
toată Europa centrală majoritatea populaţiei nu este 
încă familiarizată cu micro-ordinatoarele, aşa că şoa-
recii o vor întâlni pe îndelete fără a fi nevoiţi să treacă
peste barierele noi. 

A FACE MAI MULT, MAI BINE
SAU ALTCEVA?
Luând parte la construcţia noii societăţi, va face 

oare biblioteca ceva mai mult, mai bine sau în genere 
altceva decât a făcut până acum?

Va face mai mult deoarece va pune la dispoziţia 
utilizatorilor un spaţiu informaţional suplimentar, 
acela al informaţiei on-line. 

Va face mai bine deoarece în unele domenii 
informaţia on-line este mult mai accesibilă, mult 
mai bogată, mai actuală, cu toate că este mai puţin 
garantată. 

Şi nu va face neapărat ceva nou, diferit de ceea 
ce făcea până acum. Desigur că noi o vom cere. Deja 
putem vedea servicii noi cum ar fi recuperarea docu-
mentelor sau curierul electronic. Dar aceasta poate să 
pună probleme juridice sau legate de local, probleme 
materiale şi de personal. Nu putem cere unei biblio-

teci să poată să facă totul. Există şi alte instituţii pu-
blice sau private care pot oferi servicii suplimentare. 
Astfel, biblioteca astăzi îşi caută limitele într-o lume 
fără limite. 

Există trei întrebări pe care am putea să ni le 
punem din alt punct de vedere: ce se va întâmpla dacă 
societatea informaţională se va edifica fără biblio-
teci:

- să facem o bibliotecă ca acelea ce fac alţii, dar 
mai bine?

- să facem o bibliotecă ca acelea ce fac alţii, dar 
mai puţin bine?

- să facem o bibliotecă ca acelea ce alţii nu pot 
să facă? 

 Fără bibliotecă accesul la cărţi ar fi doar la do-
miciliu, pentru cei care au posibilitate sau în anumite 
locuri privilegiate de muncă sau în instituţii private. 
Datorită bibliotecii, există un loc unde poate veni ori-
cine, gratuit sau aproape gratuit pentru a consulta o 
carte, un document sau alte materiale. 

 Fără biblioteci, utilizarea anumitor resurse ar 
putea fi doar în şcoli, instituţii de învăţământ sau în
unele întreprinderi, dar şi acelea doar pentru propriile 
necesităţi, adică nu pentru oricine. Biblioteca, însă, se 
adresează tuturor. 

 Fără biblioteci nu ar exista decât servicii cu 
plată, pe când aici accesul la informaţia publică şi 
serviciile gratuite sunt garantate. 

 Fără biblioteci accesul la informaţie şi cultură s-
ar face doar conform legilor pieţei - cine plăteşte, acela 
primeşte. Aşadar, bibliotecile sunt cele care au asigurat 
accesul maselor largi la informaţie şi cultură. 

 În Internet şi, în general, în lumea informatizării 
coexistă, ca şi în societate, un sector comercial, cu 
legităţile sale şi unul non-comercial, public sau pornit 
din iniţiative individuale dezinteresate. Vedem bine 
acum că nu am avea o societate nouă democratică 
dacă nu ar exista aceste două sectoare. 
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STRATEGIA
În articolul dat propun şi eu o analiză: biblio-

teca astăzi se găseşte într-o curte comună cu celelalte 
instituţii, unde nu mai există monopol, nici lucruri 
aprobate. Această situaţie provoacă un reflex de auto-
apărare justificat. Toate grupurile, toate specialităţile
încearcă să supravieţuiască. Dacă vom reuşi, atunci 
la sigur ne vom comporta şi noi ca acel personaj din 
opera Ghepardul (Il Gattopardo) de Giuseppe di Lam-
pedusa, mai târziu ecranizată de Lucchino Visconti. 
Aristocrat luminat, acesta afirma că „Totul trebuie să
se schimbe pentru ca nimic să nu să se schimbe”, fiind
interesant anume prin aceea că a acceptat reformele 
democratice burgheze pentru ca în definitiv să-şi con-
serve privilegiile. 

 Nu este chiar un punct de vedere exemplar şi ar 
trebui să înţelegem că este normal ca unele profesii să 
dispară, cum s-a intâmplat şi cu imprimeriile cu ma-
triţe, care au dispărut în rezultatul evoluţiei tehnice. 
Şi bibliotecarii vor dispărea la rândul lor cu siguranţă, 
poate chiar şi umanitatea, şi sistemul solar. Totul este 
să ştii doar când. 

 Acum însă bibliotecarii vor putea supravieţui 
doar dacă vor răspunde nevoilor utilizatorului. Dar 
cum nimic nu este un simplu joc, eu vă propun o 
strategie din două puncte:

1. să se ocupe terenul, ciberterenul, căci dacă 
vom întârzia, totul va fi ocupat, iar pe noi nu ne va
aştepta nimeni;

2. să se utilizeze reţelele comune, limbajele 
comune, standardele comune şi să le îmbogăţim prin 

contribuţia noastră, până într-atâta încât să cultivăm 
în definitiv dialecte bibliotecare.

 E nevoie să ne grăbim oare? Posibil că da, dar 
nici înnebuniţi prea tare de această febră nu face să 
ne lăsăm. Oamenii sunt înceţi, acesta este neajunsul 
lor, dar şi avantajul. Totuşi de pe acum este nevoie 
de a ocupa terenul. Datorită unor clarvăzători, unor 
pionieri, care ne deschid noi orizonturi, vedem şi 
noi aceasta, ceea ce ne permite şi nouă să evoluăm, 
luând-o pe urmele lor. 

 Pe această schemă alăturată, curba punctată 
reprezintă ascensiunea în forţă a Internet-ului ca 
instrument al cercurilor de oameni specializaţi, 
cercetători, întreprinzători, chiar amatori. Iar curba 
continuă reprezintă calea de informare a celor ce 
utilizează vechile şi tradiţionalele metode şi servicii, 
care încă sunt utilizate de o mare parte din populaţie. 
Am desenat această schemă acum doi ani şi cred că 
vor trece încă vreo 20 de ani până ce curbele se vor 
reuni înapoi. În unele ţări, probabil, lucrul acesta se 
va întâmpla mai repede, în altele mai încet. Iar timpul 
până când aceste două curbe se vor reîntâlni este toc-
mai acel timp de care biblioteca dispune pentru a-şi 
ocupa locul în această lume nouă. Şi dacă nu va reuşi 
atunci, după aceea va fi deja prea târziu. 

 Ştim că pentru a realiza ceva este nevoie de un 
anumit timp, dar noi nu mai avem timp de pierdut. De 
aşa natură e situaţia cu care ne confruntăm. 

Dominique LAHARY, 1997
Desenele sunt executate de autor. 

Traducere din limba franceză de Laurenţiu Melnic

Internet
Cercetători+Întreprinzători
+Amatori
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„Condei harnic şi alert, 
el a vehiculat

 ideile şi operele 
culturii moderne şi 

contemporane, 
purtând oglinda lor 

la îndemâna oricui a fost 
dispus să o privească.”

I. Negoiţescu

În anul 2002, s-au aniversat 90 de ani de la naş-
terea eseistului, memorialistului, criticului şi istori-
cului literar Nicolae Steinhardt. Născut la 12 iulie 
1912, în com. Pantelimon, Bucureşti. Fiul lui Oscar 
Steinhardt, inginer, şi al Antuanetei (n. Neuman). A 
absolvit cursul primar la Şcoala „Clemenţa” din Bu-
cureşti, a urmat Liceul „Spiru Haret” (1922-1929), 
iar mai apoi Facultatea de Drept a Universităţii Bu-
cureşti (1934) şi tot aici şi-a luat doctoratul în drept. 
A făcut studii complementare, literare şi juridice, 
la Paris – neterminate. În perioada 1934-1948, a 
activat ca avocat în Baroul Ilfov. După aceea a fost 
funcţionar la diverse întreprinderi şi instituţii (1949-
1959), muncitor necalificat (1964-1969). În luna
ianuarie 1960, a fost arestat, fiind eliberat în 1964,
după peregrinări prin închisorile Jilava şi Gherla. La 
15 martie 1960, a fost botezat, în camera 18 de la 
Jilava, de către ieromonahul basarabean Mina Dob-
zeu. La botez au luat parte şi preoţi de alte confesiu-
ni. Două decenii mai târziu va fi călugărit de către
arhiepiscopul Teofil Herineanu. Ultimii nouă ani din
viaţă i-a petrecut la mănăstirea Rohia, din Maramu-
reş, unde a îndeplinit, toată această perioadă, funcţia 
de bibliotecar la biblioteca mănăstirii. S-a stins din 
viaţă la 29 martie 1989.

A debutat în „Revista burgheză” (1934). Cola-
borează la „Revista Fundaţiilor Regale”, „Universul 
literar”, „Victoria”, „Libertatea”, „Tribuna popo-
rului”, „Secolul XX”, „Convorbiri literare”, „Viaţa 
Românească” ş.a.

Este autorul mai multor volume de eseuri: „Între 
viaţă şi cărţi” (1976), „Incertitudini literare” (1980), 
„Jurnalul fericirii” (1991) etc. 

A tradus din Alain, Anderson, Barlow, Kipling 
ş.a. Premiul de critică al Asociaţiei Scriitorilor din 
Bucureşti pe anul 1980.

Nicolae Steinhardt a scris despre literatură, mo-
rală, istorie şi religie. Era competent în teologie, deşi 
nu a avut o pregătire în acest domeniu, ca şi în teatru 
şi muzică. El pare a şti totul despre toate.

Fiind evreu convertit la ortodoxie, Steinhardt 
a dat dovadă de toleranţă religioasă şi ecumenism. 
Este considerat, pe bună dreptate, unul dintre cei 
mai subtili hermeneuţi ai ortodoxiei. A avut un 
respect deosebit pentru cultura, limba, poporul şi 
tradiţiile româneşti. A dat dovadă de un patriotism 
adevărat.

În copilărie, Steinhardt a citit cu mare plăcere 
lucrările: „Pickwick” şi „Oliver Twist” de Dickens; 
„Mizerabilii” de Hugo; „Cei trei muşchetari” de 
Dumas; toate cărţile lui Alphonse Daudet; din Jules 
Verne: „Ocolul Pământului în 80 de zile”; „Copiii 
căpitanului Grant”; „Căpitan la 15 ani”; „Doi ani de 
vacanţă”; „Zânele din Valea Corbului” de Nestor 
Ureche; „Fraţii Karamazov” (Dostoievski); „Cuore”; 
„Logodnicii” lui Manzoni; „Caravana” lui Hauff (po-
vestiri); „Soll und Haber” de Gustav Freytag; „Viaţa 
la ţară”; „Câinele din Baskerville” (Arthur Conan 
Doyle); „Cinq-Mars (Vigny)”; „Gil Blas de Santil-
lane” (Lesage).

A avut, încă din tinereţe, o predilecţie deosebită 
pentru lectură şi cuvântul scris. A dus o viaţă zbuciu-
mată, plină de greutăţi, dar a avut parte şi de momente 
fericite. Un astfel de moment l-a constituit numirea 
sa ca bibliotecar la mănăstirea Rohia din Maramureş, 
aici îmbrăcând şi haina călugărească.

Pentru Nicolae Steinhardt, biblioteca mănăsti-
rii a reprezentat „a doua casă (casă în înţeles cald: 
cămin, home pe englezeşte”, un izvor nesecat de 
speranţe şi înţelepciune: „Ca orice sală de biblio-
tecă, şi încăperea de la Rohia (cu timpul începe să 
devină insuficientă) constituie un spaţiu înzestrat
cu puteri ademenitoare, un loc de reculegere şi de 
multiple ispitiri pentru inimă şi minte. Îmi dă mult 
de lucru ...”.

Într-o altă împrejurare, bibliotecarul Steinhardt 
se destăinuia: „... Am lucrat mult la bibliotecă, am re-
dactat fişe cu duiumul. Am izbutit să încheg volumul
destinat Cărţii Româneşti (planul pe ’90), l-am trimis 
editurii, ...”. După liturghia de dimineaţă, zilnic, lucra 
neîncetat şi cu mult sârg la biblioteca mănăstirii, unde 
„dau cărţi cu împrumut”. 

NICOLAE STEINHARDT
ŞI PASIUNEA CĂRŢII

54



Steinhardt ne relatează faptul că biblioteca mă-
năstirii Rohia a fost fondată în anul 1926 de către 
stareţul Iustinian Chira-Maramureşeanul. Călugării 
au adunat cărţile de-a lungul anilor. Biblioteca numă-
ra circa 30 000 volume. Puteau fi găsite aici cărţi din
diverse domenii: artă, beletristică, istorie, geografie,
etnografie, folclor, sociologie, filosofie şi teologie.
„Lăcaşul acesta, aşezat pe un vârf de deal înalt, aşa 
stingher şi izolat cum este, are în biblioteca sa o droaie 
de cărţi franceze, germane şi engleze. Sunt şi foarte 
multe cărţi vechi”. Cele mai multe din cărţi erau din 
secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea, dar nu lipseau şi 
unicate din veacul al XVII-lea. Am putea aminti doar 
câteva dintre ele: „Cazania lui Varlaam”, „Noul Tes-
tament de la Bălgrad”, „Biblia” lui Samuil Micu din 
1795, „Originea românilor” de Alexandru Philippide, 
„Getica” lui Vasile Pârvan, „Istoria românilor din 
Dacia Traiană” semnată de A.D. Xenopol, „Îndrep-
tarea legii”, „Etymologicum Magnum Romaniae” a 
lui B.P. Hasdeu, „Dacia preistorică” aparţinând lui 
Nicolae Densuşianu, „Istoria literaturii române” a lui 
George Călinescu şi „Cartea de Aur” a lui Theodor 
Păcăţian. Constantin Noica a făcut donaţie bibliotecii 
întreaga operă a lui Teilhardt de Chardin.

Biblioteca de la mănăstirea Rohia păstrează şi 
astăzi concepţia lui Steinhardt în ceea ce priveşte des-
crierea şi organizarea colecţiilor, întregul fond fiind
inventariat şi descris cu multă pricepere de către aces-
ta. Fondul de carte, având o deschidere enciclopedi-
că, dar cu specializarea în domeniul teologiei, a fost 
structurat în 23 de diviziuni, în funcţie de conţinut, 
cotele atribuite fiind de factură alfa-numerică, fiecare
dulap purtând o literă de identificare şi o orânduire
ţinând cont de numerotarea continuă, cu divizionare 
de raft şi de domeniu. Vom exemplifica doar câteva
diviziuni mai semnificative: Pastorală, Vieţile sfinţi-
lor, Morală, Dogmatică, Istorii religioase, Exegetică, 
Catehisme, Relaţii cu alte confesiuni, Biblii, Litera-
tură, Biserica şi Statul, Politică, Proză românească, 
Poezie, Teatru, Critică, Estetică, Eseistică, Literatură 
universală, Poezie universală, Artă, Istorie, Diplo-
maţie, Memorii, Biografii, Autobiografii, Jurnale,
Filosofie, Sociologie, Diplomaţie, Literatură antică,
Maxime, Cugetări ş.a.

Catalogul bibliotecii, întocmit de acelaşi Stein-
hardt, conţine fişe care cuprind descrieri minuţioase
şi riguroase, ne oferă mai multe elemente de iden-
tificare: autor, titlu, locul, anul, editura, observaţii
(de exemplu, ediţie definitivă şi particularităţi de 
exemplar: de pildă, volum deteriorat), prefaţator, 
traducător ş.a.

N. Steinhardt a avut o mare dragoste pentru carte 
şi lectură. El considera că lectura, ca toate lucrurile 
din lumea aceasta, este utilă dacă este făcută cu măsu-
ră. Ea nu trebuie să devină obsesie, grijă, dependenţă 
(asemenea unor stupefiante, unor halucinogene),
viciu nepedepsit (aşa cum afirma Valery Larbaud).
La începutul vieţii este bine să citim de toate, de-a 
valma, cu nesaţ şi nediscriminatoriu. Apoi se impune 
selecţia. Lectura este un soi de realimentare cu com-

bustibil, de refacere a potenţialului energetic propriu 
repus în legătură directă „cu ceva nenumit, ceva 
analog acelor uriaşe cantităţi de hidrogen despre care 
astrofizicianul Fred Hoyle spunea că apar de unde nu
se ştie unde în cosmos”.

Monahul de la Rohia nu crede că lectura va 
dispărea din nomenclatorul îndeletnicirilor specific
omeneşti. Ceasurile (ori clipele) de raport „faţă către 
faţă” dintre eu şi sine au caracter aprioric, fac parte 
din predispoziţiile genetice ale omului. „Eu unul am 
scris – arăta Steinhardt – şi nu e prea mult de atunci, 
că a fost o vreme când mai toate cărţile îi erau omului 
prieteneşti şi de folos, apropiate, calde şi intime; şi 
exclamam: Ce frumos ninge în romanele lui Dickens 
şi în nuvelele lui Ioan Alexandru Brătescu-Voineşti! 
Aşa cred şi acum, dar ţinând seama de formidabila 
multiplicare a numărului cărţilor şi de pilda ucenicu-
lui vrăjitor, privesc lectura ca pe un eveniment mai 
grav şi mai implicat în probabilităţi complexe”.

Steinhardt a lecturat Biblia şi o serie de lucrări 
teologice. El ne îndeamnă pe toţi să citim mai mult 
din istoria religiilor, în special scrierile lui Mircea Eli-
ade, deoarece am afla că sacrificiul este o constantă a 
istoriei şi un imbold al omului. Ne recomandă să ci-
tim cu multă atenţie „Biblia” din 1688; „Ortodoxie şi 
Românism”, „Iisus Răscumpărătorul” a lui Dumitru 
Stăniloaie; cărţile lui Antonie Plămădeală, Nichifor 
Crainic, Nae Ionescu, Vasile Pârvan, Ilarion V. Felea, 
Pan M. Vizirescu; articolele lui Valeriu Anania.

Cărţile sunt dăruite cu ideea de adâncă pătrunde-
re în cugetul şi inima celor care le deschid cu intenţii 
candide şi învoiesc a da audienţă mesajului lor. „Să 
stăm, de aceea, drepţi şi să stăm cu luare aminte – ne 
sfătuie monahul de la Rohia – să stăm cu grijă: să nu 
care cumva să corupă ce este mai bun în noi”. Toate 
cărţile pot fi leac, antidot şi otravă. Trebuie să le des-
chidem larg porţile, mereu curioşi şi ospitalieri, nu 
însă fără trezvie. Parafrazând cuvintele Junimei (intră 
cine vrea, stă cine poate): citim orice, asimilăm ceea 
ce nouă ne este necesar dezvoltării eului intim, fiinţei 
şi persoanei noastre, dăruită cu putere de judecată şi 
apreciere pe cont propriu.

Toată viaţa sa Steinhardt a fost un cititor insaţia-
bil şi experimentat, un devorator de cărţi, a cunoscut 
limbile franceză, engleză şi germană. S-a interesat 
îndeaproape de literatură, filosofie, teologie, isto-
rie, muzică, artele plastice, teatrul, cinematograful 
şi chiar ştiinţele exacte, având, în acest sens, nişte 
preocupări enciclopedice. El considera că citirea şi 
recitirea capodoperelor îţi creează un sentiment de 
exaltare şi bucurie, „sunt pentru mine căi de contact 
cu absolutul”.

Nicolae Steinhardt a avut o mare admiraţie pen-
tru lucrările lui Eugen Lovinescu, Flaubert, André 
Gide, André Suarès, Ph. Oppenheim, I. Peltz, Kafka, 
Ştefanopol ş.a.

S-a preocupat de traducerea unor scrieri din 
autori străini, considerând traducerea un act de curaj, 
o transhumanţă şi ea. Însuşirea de a te mişca la fel de 
liber într-un spaţiu străin ca şi al tău. Dificultăţile nu
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sunt de ordin lingvistic cât de ordin spiritual. Tradu-
cătorul trebuie să găsească în limba sa acele cuvinte 
şi acea sintaxă care nu se mulţumesc să „traducă”, 
ci sunt în stare, pornind de la idei şi noţiuni, şi stări 
de spirit, să izbutească a descoperi acele cuvinte şi 
sintagme şi orânduiri sintactice mai apropiate şi mai 
potrivite exprimării ideilor şi noţiunilor înseşi.

Monahul de la Rohia considera justă afirmaţia
lui Octavian Paler: „Scrierea unei cărţi e ca un lung 
deşert străbătut”, afirmând: „Da, desigur, aşa e. Aşa-i
cu orice lucrare, orice operă, orice săvârşire. Opera 
are un caracter soteriologic ...”.

Distinsul critic literar I. Negoiţescu îl caracteriza 
astfel pe Steinhardt: „Cosmopolit prin însăşi cuprin-
derea îndeletnicirilor lui intelectuale, mai român totu-
şi ca N. Steinhardt n-a fost nimeni”.

Pentru Nicolae Steinhardt, cartea s-a confundat 
cu însăşi viaţa sa, acest lucru vine să ni-l confirme
chiar eseul său „Între viaţă şi cărţi”. Rămâne unul 

dintre cei mai de seamă scriitori şi teologi români din 
toate timpurile, iar opera sa rămâne mereu actuală.

Vasile SECRIERU
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Primii oameni şi-au primit codul direct de la 
divinitate. Generaţiile următoare şi l-au primit şi 
îl primesc indirect, îl preiau una de la alta, prin 
oglindire. Întrebarea ce se iscă în acest context 
este dacă transmiterea indirectă a codului spiritual 
conduce la crearea unor diferenţe între generaţii, 
dacă există o îndepărtare de statutul spiritual pri-
mordial al omului. Or, dacă primii oameni aveau 
contact direct cu impulsurile ce veneau de la spi-
ritul sacru, generaţiile următoare, pentru a ajunge 
la o astfel de comunicare cu divinitatea, trebuie să 
depună eforturi de o aşa manieră, încât să atingă 
o astfel de concentrare a spiritului lor, care să le 
permită să ajungă la „lungimea de undă” a impul-
surilor ce vin de la spiritul sacru. Ca bibliologi, 
nu putem să nu ne întrebăm, de asemenea, când, 
cum şi de ce au apărut, în această succesiune a 
generaţiilor, scrierea, vorbirea şi limbajul. Şi care 
dintre ele a apărut mai întâi? 

În toate secolele, exista la marii gânditori 
convingerea că în preajma divinităţii omul devine 
orb şi mut. Apropierea de marile taine ca şi cum îţi 
ia graiul şi vederea, ba chiar îţi aduce întunecarea, 
adică te scoate în afara intelectului, a inteligenţei, 
a raţiunii. Hölderlin ar fi în acest sens un exemplu.
Oamenii care au fost predestinaţi să aibă acces la 
marile taine ancestrale au început a vorbi foarte 
târziu, ca în cazul lui Lucian Blaga, sau pătrundeau 
cu mare greutate în câmpul cunoaşterii conceptua-
lizate, intelectuale, aşa ca Einstein. Iar cunoaştere 
înseamnă conştiinţă. În afara ei nu se poate vorbi 
de scriere sau de vorbire, nici de gândire. Kant 
scrie că gândirea înseamnă întotdeauna limitare, 
ea presupune un orizont. În afara conceptelor nu 
există cunoştinţe. Dumnezeu însă nu are orizont. 
Nu are limite. El vede totul direct, iar ceea ce vede, 
creează. Omul însă pentru a vedea, trebuie mai 
întâi să măsoare. Înteligenţa, gândirea înseamnă 
măsurare. Suntem nevoiţi să gândim pentru că 
suntem inferiori divinităţii. Tot Kant a stabilit cum 
apare conştiinţa. Una din cele trei condiţii trans-
cendentale ale cunoaşterii este unitatea sintetică 
a apercepţiei, adică crearea în interiorul nostru a 
unei reprezentări a reprezentării obiectului, una 
care rămâne în mintea noastră chiar şi atunci când 

obiectul şi reprezentarea lui dispar. “Pentru a cu-
noaşte însă ceva în spaţiu, de exemplu o linie, scrie 
filosoful, eu trebuie să o trag mai întâi în minte şi 
să înfăptuiesc astfel o legătură determinată în mod 
sintetic, aşa că unitatea acestei acţiuni este totodată 
unitatea conştiinţei” (cf. “Critica raţiunii pure”). 
Această unitate a conştiinţei, această apercepţie 
este conştiinţa de sine, apariţia căreia nu e posibilă 
fără acţiunea de a trage imaginar acea linie, adică 
de a o desena în minte. Conştiinţa de sine e legată 
de această „desenare”/oglindire, iar scrierea este 
şi ea rezultatul unei astfel de acţiuni. Prin urmare, 
apariţia scrierii e legată de apariţia conştiinţei, fiind
şi ea un fel de desenare, în exterior, ea apare în le-
gătură cu desenarea în interior. Dar poate invers? 
Cel puţin aşa ar reieşi din cercetările lui Bergson, 
care era un antikantian. Vom încerca să clarificăm,
ceva mai încolo, acest lucru, recurgând la metoda 
lui Kant de căutare a adevărului în jocul antino-
miilor. 

Ar reieşi, aşadar, din cunoştinţele, cercetările 
şi speculaţiile acumulate până acum de omenire, 
că prima generaţie de oameni era ca şi cum scu-
fundată în sacralitate. Ea era inclusă în viziunea 
divină, în cea nelimitată, şi deci nu avea nevoie 
de „măsurări”. O dată cu succesiunea generaţiilor 
însă se produce o îndepărtare, o derivare, care îl 
scoate pe om din sacralitatea nemijlocită sau in-
vers, sacralitatea se retrage (căci receptarea uma-
nă a resimţit mai mult o retragere decât o îndepăr-
tare), iar omul, pentru a continua să vadă, dar cu 
viziunea proprie, e nevoit să se înveţe a măsura, 
căci, vorba aceluiaşi Kant, mâna este aceea care 
învaţă ochiul uman cum să vadă. Iar mâna, cum 
vom vedea în continuare, înseamnă, cel puţin cu 
referire la omul primordial, inteligenţă, gândire. 
Totuşi, ar fi vorba, în acest proces de îndepărtare, 
nu atât de apariţia conştiinţei (căci ea este un dat), 
cât de trezirea treptată a ei. O îndepărtare care 
este, într-un sens, evoluţie. În celebrul său jurnal 
de lectură, intitulat „Zbor în bătaia săgeţii”, H.-R. 
Patapievici face o expunere a tot ce a citit des-
pre aceasta (şi trebuie să remarcăm că a lecturat 
aproape totul). Iată care au fost, în prezentarea 
lui, etapele acestei îndepărtări/retrageri. 

ALEPH
ÎN FAŢA OGLINZII (3)
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La primele generaţii ce i-au urmat generaţiei 
originare, sacrul se retrage în anumite receptacu-
le. Zeul celest a fost primul receptacul al sacrali-
tăţii în momentul în care şi-a pierdut actualitatea 
religioasă. Pe măsură ce sacralitatea primordială 
a lumii se subţia, s-a accentuat necesitatea de a da 
nume lucrurilor care îşi declină prezenţa. Aceasta 
s-a întâmplat în perioada culturii agrar-neolitice, 
şi anume acum apar primele nume de zei. Numi-
rea însă porneşte dintr-un sentiment subiacent şi 
iminent al pierderii: numim pentru a reţine, iar 
odată numit, lucrul este pentru totdeauna înde-
părtat din câmpul cunoaşterii, el este substituit, 
în mintea noastră, de către concept. Conştiinţa îşi 
începe exerciţiul o dată cu apariţia zeilor celeşti, 
o dată cu numirea lor. Altfel spus, prin trecerea 
sacralităţii din receptacule în transcendental, iar 
transcendenţa divinităţii absolute este echivalentă 
cu retragerea ei în om, sub forma unui „spaţiu” 
de iluminare care este conştiinţa. “Iluminare” în-
seamnă trezire. Transcendenţa este conştiinţa, iar 
conştiinţa este îndepărtarea. Totuşi, retragerea din 
lume a zeilor, după retragerea divinităţii absolute, 
a creat prestigiul unei obişnuinţe: înaltul, verti-
calul, elevatul continuă să exprime modalitatea 
prin excelenţă a sacrului. Abia când se eliberează 
raportul de transcendenţă, conştiinţa poate începe 
să funcţioneze. Începând cu acest moment abia, 
oamenii devin capabili să gândească, nu doar 
să resimtă, transcendenţa. Rolul conştiinţei, în 
interioritate, este analog rolului zeului suprem, în 
lume. Dacă zeul creează lumea, conştiinţa naşte 
obiectul. Întrucât a fi conştient înseamnă a-ţi pu-
tea povesti experienţa, conştiinţa se rafinează prin
limbaj, “a cărui expresie este” (Janet). Totodată, 
civilizaţiile conştiinţei sunt „scrise”, pentru că 
limbile care nu sunt scrise nu sunt limbaje ade-
vărate, ci mai degrabă sisteme de semnalizare. 
Această retragere treptată a sacralităţii din lume 
în conştiinţă e numită de Patapievici „prima căde-
re a omului”. A doua s-a produs atunci când sacrul 
a trecut din conştient în subconştient. 

 Însă Patapievici pare a fi un cititor şi un pre-
zentator într-o anumită măsură interesat. El este 
preocupat de evoluţia spiritului, trecând oarecum 
cu vederea interacţiunea acestuia cu materia. El 
este kantian. Deşi, chiar numai cercetarea acestei 
laturi a problemei ne permite să elucidăm unele 
lucruri esenţiale. De exemplu, de pe acest palier 
am putea descifra cunoscutul dicton biblic „La în-
ceput a fost cuvântul”. Se conturează aici un fel 
de paradigmă. Cuvântul scris conduce la trezirea 
conştiinţei succesiunii generaţiilor, adică a con-
ştiinţei istorice (şi nu pur şi simplu a conştiinţei 
de sine, cum crede Patapievici, căci aceasta e o 
etapă anterioară), conştiinţa conduce la apariţia 
credinţei (credinţa este conştiinţa faptului că ac-

tul de a fi conştient implică prezenţa zeului), iar
credinţa, la rândul ei, a generat apariţia culturii şi 
civilizaţiei. Iată ce avea în vedere evanghelistul 
Ioan când scria că la început a fost cuvântul. Or, 
Cuvântul de început era numele (receptaculul) în 
care s-a retras divinitatea (din care cauză era de 
la Dumnezeu şi era însuşi Dumnezeu). Iar acest 
început l-a pus, în Biblie, tabla în care era săpată 
cu litere Legea, tablă pe care Avram o primeşte, 
pe munte, de la Dumnezeu. Se pare că Emines-
cu, atunci când scria versul „Credinţa zugrăveşte 
icoanele-n biserici”, gândea în această paradigmă 
(zugrăvirea ca act al conştiinţei, ca la Kant, cre-
dinţa ca o conştiinţă superioară, creaţiile culturii 
generate de credinţă). 

Celălalt aspect al problemei este abordat de 
antikantianul Bergson, cât şi de colegii şi succe-
sorii săi. Acest filosof a venit în metafizică din
psihologia experimentală, era un cunoscător pe 
dinafară al vitalului, iar în domeniul existenţei, 
cum a demonstrat-o chiar Kant, totul este dic-
tat de necesitate. Ce au demonstrat cercetarea 
„urmelor” lăsate de omul preistoric şi experien-
ţele psihologice efectuate de echipa condusă de 
Bergson? Că inteligenţa, gândirea, care îşi începe 
exerciţiul în faza trezirii conştiinţei, însemna, la 
omul primordial, şi înseamnă şi astăzi, facultatea 
de a mânui materia. Ea ne-a fost dată pentru a 
ne dirija conduita, la fel cum albinelor le-a fost 
dat instinctul. Şi dacă insectele, de exemplu, 
sunt date cu instrumentele lor de-a gata, omul 
era nevoit să-şi fabrice instrumentele. “Trebuie 
să trăieşti, scrie Bergson, ca să poţi să faci mai 
apoi speculaţii, iar viaţa ne cere să ne alăturăm 
materiei, fie prin organele noastre, care sunt un
fel de unelte naturale, fie cu uneltele propriu-zise,
care sunt organe artificiale”(cf. “Introducerea în
metafizică”, partea a II-a). Cu mult înainte de-a
exista o filosofie şi o ştiinţă, rolul inteligenţei era 
de a fabrica instrumente şi de a dirija acţiunea 
corpului nostru asupra corpurilor înconjurătoare. 
Inteligenţa este o prelungire a simţurilor. Dar ce 
însemna, în faza ei incipientă, inteligenţa?  În 
faza începutului trezirii omului, când el începe 
să ia primul contact conştient cu realitatea, in-
teligenţa însemna pipăire. Mâna, pipăitul îi dădea 
omului simţul măsurii. Abia într-o fază imediat 
următoare inteligenţa se va urca de la mână la 
cap. Abia atunci conştiinţa trezită îi va deschide 
omului ochii şi auzul, care, în esenţa lor intimă, 
tot pipăire înseamnă. Şi abia după ce va deschide 
ochii şi auzul, omul va trece la comunicare, la 
vorbire şi la limbaj. Întrucât însă în acel segment 
al începutului de trezire, complexitatea creierului 
exista, căci ea este un dat, aşa cum a afirmat şi S.
P. Kapiţa (vezi interviul acordat de el pentru re-
vista „Magazin bibliologic), primele urme cultu-
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rale lăsate de om sunt cele ale mâinii, iar scrierea 
ţine de acestea. Aceasta ar fi, zicem noi, dovada
metafizică a primatului scrierii.

Aşadar, cu ce concluzie ne alegem din jocul 
acestei antinomii? Condiţia trezirii conştiinţei este 
într-adevăr transcendenţa, mai exact, retragerea 
sacrului în transcendental. Numai că în segmentul 
cât a durat această retragere, transendenţa, gândi-
rea au trebuit să intre în exerciţiu treptat, iar aici a 
fost decisiv rolul mâinii. Scrierea, “desenatul” au 
stat la baza acestei treziri, au determinat-o. Kant 
şi Bergson sunt (în problema abordată de noi,  
desigur) două părţi din întregul care comportă 
adevărul. Căci adevărul se constituie, de regulă, 
din mai multe „dreptăţi”. Şi asta tocmai din cauza 
că omul, spre deosebire de Dumnezeu, nu vede 

totul direct, într-o viziune integrală, absolută, că 
el este o fiinţă derivată şi deci limitată.

De asemenea, n-ar trebui să excludem din 
câmpul nostru de vedere şi rolul pe care l-o fi avut
la apariţia scrierii, în perioada sa incipientă, jocul, 
care a fost creatorul culturii. Johan Huizinga a fă-
cut, în tratatul său „Homo ludens”, o deschidere 
revelatoare pentru o astfel de abordare. 

Totuşi, vom vedea că primatul a fost aici al 
necesităţii. Vom încerca, în window-ul următor, să  
ilustrăm aceste teze cu artefacte, cu mostre de scriere 
din diferite perioade ale istoriei comunităţii umane, 
care ne vor releva şi efectele de oglindire prezente în 
acest domeniu. În pauza dintre „ferestre” însă să nu 
uităm să aducem un elogiu mâinii... 

Alexe RĂU 
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TREI ESEURI
DESPRE MOŞTENIREA LUI IGOR VIERU

I
Arta lui Igor Vieru în contextul procesului

creator contemporan din Moldova
La începutul anului 1994, la Chişinău, în sala 

centrală de expoziţii a UAP din Moldova, a fost inau-
gurată o amplă expoziţie de artă plastică, organizată 
post-mortem, reunind la un loc aproape tot rezultatul 
efortului creator de o viaţă al maestrului Igor Vieru 
(1923-1988). Expoziţia a fost consacrată aniversării a 
70 de ani de la naştere. 

Prin dimensiunile ei cât şi prin comunicările fă-
cute pe marginea expoziţiei s-a evidenţiat activitatea 
creatoare a artistului: pictură, grafică de carte şi de
şevalet, grafică umoristică pentru revista „Chipăruş”,
scenografie, activitate pedagogică, om agreabil şi
comunicativ, vesel şi melancolic, răsfăţat de soartă 
şi nedreptăţit. 

Personalitatea sa creatoare este cuprinsă printre 
figurile reprezentative ale artei plastice româneşti din
Moldova, din partea răsăriteană de Prut, realizată în 
perioada postbelică, reflectând atât destinul dramatic,
precum şi vocaţia creatoare a neamului românesc. 

O expoziţie de artă plastică, inaugurată post-
mortem, reprezintă pentru destinul creator al artis-
tului un examen, fiind totodată un fel de „judecată
de apoi”. De acum înainte opera trebuie să reziste 
şi să supravieţuiască prin propria-i forţă. Problema 
majoră care se pune, în cazul acesta, este dacă opera 
rezistă judecăţii severe a timpului, ţinându-se cont şi 
de faptul că ea a fost realizată într-o perioadă istorică 
dominată de o ideologie pe care prezentul nu o mai 
poate accepta. 

Nu este vorba, aici, despre o simplă reconside-
rare a valorilor care se efectuează de către fiecare
generaţie. 

Pentru a fi înţeleasă corect, trebuie apreciată în
contextul istoric şi social concret în care a fost reali-
zată. Cu prilejul dezbaterilor pe marginea expoziţiei 
s-a pus şi problema comunicării pe verticală: dialogul 
generaţiilor, continuitatea tradiţiei, autenticitatea 
lucrării de artă. Dacă s-ar organiza o expoziţie retros-
pectivă, în care s-ar prezenta lucrările artiştilor plas-
tici din generaţia lui Igor Vieru, participanţii acesteia, 
fiind selecţionaţi printr-o simplă tragere la sorţi, nu
toate lucrările realizate în trecut ar rezista judecăţii 
severe a timpului. Mai mult decât atât, unii autori nu 
ar mai putea expune nici o lucrare… Pentru perioada 
de timp în care a activat maestrul Igor Vieru, după pă-
rerea noastră, rămâne valabilă teoria despre existenţa 

a două culturi într-o societate cu clase şi grupuri so-
ciale antagoniste: pe de o parte o cultură democratică, 
exprimând idealurile clasei pozitive, a maselor largi 
populare, iar pe de alta, o cultură susţinută de autori-
tăţi, impusă de aparatul de stat represiv, care exprimă 
interesele cercurilor dominante. 

Cu toate că propaganda oficială se străduia, prin
toate mijloacele, să creeze impresia că problemele 
sociale au fost soluţionate echitabil, în realitate, so-
cietatea era sfâşiată de contradicţii. 

Regimul a subordonat arta intereselor sale. Pro-
cesul creator era dirijat cu rigiditate şi supravegheat 
permanent prin planurile tematice ale expoziţiilor, 
contractele de muncă pentru lucrări cu subiecte in-
dicate de regim, trecerea în revistă a expoziţiilor de 
către oficialităţi, înainte de inaugurare, în pofida fap-
tului că lucrările erau selecţionate de o comisie care, 
în fond, reprezenta tot cenzura, prin îndoctrinarea sis-
tematică în cadrul adunărilor şi seminarelor, prin re-
ţeaua de instructori şi informatori. Se putea oare crea 
inspirat într-o atmosferă atât de apăsătoare şi închisă? 
Unii oameni nu au rezistat, murind cu zile. 

Analizând lucrările lui Igor Vieru, devine clar, 
că dacă el nu a fost un disident declarat împotriva 
regimului, nu a fost nici adeptul şi susţinătorul idei-
lor acestuia. El nu a fost, cu atât mai mult, un artist 
plastic înregimentat în rândurile acelora care au servit 
regimul cu trup şi suflet.

Pictorul flamand Pieter Brueghel are o pânză cu
un substrat profund tragic care se numeşte “Orbii”. 
El reprezintă un grup de oameni nevăzători, păşind 
nesigur, unul după altul, ţinându-se de o prăjină, fiind
conduşi tot de un orb. Pictorul a înfăţişat acest grup 
îndreptându-se spre prăpastie. Pentru mulţi artişti 
plastici din Moldova, doctrina ideologică oficială
şi critica aservită acesteia au fost ca şi prăjina din 
tabloul lui Brueghel, de care se ţin orbii, cu o mică 
deosebire, că primul personaj din acest lanţ uman era 
miop. Conştient sau nu, înspre prăpastie îi împingea 
pe semenii săi, deoarece crezul său artistic era dictat 
de conjunctură. În aceste condiţii mai rămânea oare 
vreo deschizătură care să-i permită artistului să fie
cinstit faţă de adevăr şi realitate, pentru ca să nu aibă, 
ulterior, mustrări de conştiinţă?

În regimul comunist, vorba şi fapta erau într-o 
contradicţie flagrantă. Scopurile finale, idealurile de-
clarate ale politicii oficiale erau umaniste şi aproape
sacre, iar acţiunile şi faptele – criminale. În unele ca-
zuri, artistul îşi concepea opera sa ca o „ilustraţie” a 
acestor idealuri declarate. În această cheie este reali-
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zat tripticul “Balada despre pământ”, vizând decretul 
respectiv din 1917, care s-a dovedit a fi o momeală
pentru armata ţaristă, compusă din ţărani. După re-
voluţia din octombrie, în pofida promisiunilor făcute,
ţăranii tot sclavi au rămas, proprietarul pământului 
devenind statul. 

Dacă vrem să fie respectat adevărul, atunci pân-
za “În ajun de răscoală” reflectă starea reală a lucruri-
lor din perioada reprezentată în ambele lucrări. Istoria 
adevărată a împroprietăririi ţăranilor cu pământ a fost 
alta. Iată un pasaj din cartea “Istoria Românilor” de 
Petre Panaitescu, din capitolul “Marile reforme: Îm-
proprietărirea, Votul universal, Constituţia”. 

“După îndeplinirea unităţii naţionale, se puneau 
mai multe probleme complicate pentru organizarea 
ţării noastre reîntregite. În primul rând era problema 
agrară. Agricultorii români, sătenii, nu erau stăpâni 
pe pământul pe care îl munceau, mai existau mari 
proprietari de pământ, care stăpâneau mii de hectare 
de moşii, iar în Ardeal, aceşti proprietari mari erau 
aproape toţi nobilii unguri. Împroprietărirea lui M. 
Kogălniceanu de la 1864 fusese neîndestulătoare şi 
de aceea s-a procedat la o nouă expropriere a marilor 
latifundiari, iar pământul expropriat a fost împărţit 
ţăranilor. Această mare revoluţie paşnică a desfiin-
ţat marea proprietate din România şi a înlocuit-o cu 
proprietatea mică şi mijlocie, dând o puternică bază 
economică ţărănimii”. 

Promotorii reformei agrare au fost domnitorul 
Alexandru Ioan Cuza, Mihail Kogălniceanu şi regele 
Ferdinand I. Ocupaţia rusească a reintrodus şerbia, 
prin colectivizare, transformându-i pe ţărani în prole-
tari, în forţă de lucru gratuită. 

Astfel “Balada despre pământ” apare ca o lucrare 
de ficţiune, un subiect cu iz dulce de basm, singular în
creaţia artistului. Prin contextul general al operei sale, 
Igor Vieru este un artist plastic umanist, înscriindu-se 
în tradiţia democratică a picturii româneşti cu numele 
celebre ale creatorilor săi: T. Aman, N. Grigorescu, 
Şt. Luchian, I. Andreescu, N. Tonitza, Şt. Dumitres-
cu, O. Băncilă, C. Ressu, C. Baba. 

Dragostea de neam şi de patrie, cunoaşterea 
istoriei adevărate a poporului său, a literaturii şi artei 
naţionale, a creaţiei populare, legăturile strânse şi sta-
bile cu mediul rural, contactul permanent cu oamenii 

de la ţară i-au alimentat creaţia, conferindu-le lucrări-
lor sale profunzime, candoare şi ţinută poetică. 

Ţinând cont de caracterul procesului de învă-
ţământ de la Chişinău, în domeniul artelor plastice, 
pe atunci când artistul îşi făcea studiile, se trage con-
cluzia că acesta este în mare măsură un autodidact. 
Formaţia sa profesională nu este academică, şcolită, 
ci provine din însuşirea tradiţiei picturii clasice româ-
neşti şi a creaţiei populare. 

Primele lucrări cu care participă la expoziţii sunt 
realizate în maniera picturii în clar-obscur, cu o pa-
letă cromatică restrânsă. Această concepţie picturală 
oglindeşte atât caracterul şcolii de arte plastice de la 
Chişinău, cât şi doctrina oficială care propaga tradiţii-
le peredvijnicilor. 

După cum se ştie, un subiect frecvent abordat în 
dezbaterile de pe marginea expoziţiilor era combate-
rea decorativismului în pictura unor autori de la Chi-
şinău. Datorită “dezgheţului” din perioada destalini-
zării şi înlăturării consecinţelor cultului personalităţii 
au apărut unele condiţii mai favorabile de muncă şi 
pentru oamenii de creaţie. S-a înviorat circuitul valo-
rilor spirituale, la finele anilor 50 a fost organizată la
Moscova o amplă expoziţie de artă plastică din ţările 
aşa-zise socialiste, în cadrul căreia a fost prezentată 
şi pictura românească. Datorită librăriei “Meridiane” 
din centrul Chişinăului, o dată cu literatura clasică s-a 
luat contact şi cu cartea de artă, cu albumele de repro-
duceri din pictura clasică românească şi universală. 
Se ameliorează şi devine mai cuprinzătoare noţiunea 
de realism care, iniţial, în opera de artă plastică era 
confundată cu naturalismul. 

Contactul cu lucrările artiştilor plastici francezi, 
impresionişti şi post-impresionişti, prin intermediul 
reproducerilor şi al lucrărilor originale din muzeul “A. 
Puşkin” din Moscova a avut ca urmare îmbogăţirea 
paletei cromatice, deschiderea ei către culori aprinse, 
pure şi luminoase. La această deschidere şi înviorare 
contribuie şi distanţarea treptată în timp de anii grei ai 
războiului şi ai foametei, de evenimentele dramatice 
care au fost: deportările, colectivizarea, persecuţiile. 
Renaşterea speranţelor în societate conferă o doză de 
optimism şi procesului creator. În cadrul expoziţiei de 
artă plastică unională se vorbea despre şcoala naţio-
nală de artă plastică din Moldova, despre specificul
ei, ţinuta poetică, lirică, despre valorile ei coloristice, 
calităţi ce s-au afirmat în pictură.

La crearea particularităţilor acestei şcoli a con-
tribuit şi maestrul Igor Vieru. În antologiile “Muzeul 
de Stat de Arte Plastice al Moldovei” şi “Arta plastică 
a Republicii Moldova”, pânzele sale sunt reproduse 
pe coperte, deoarece conţin acele semnificaţii emble-
matice, reprezentative, fără patosul fals şi exagerat, 
caracteristic unor lucrări şi autori din perioada res-
pectivă. 

În compartimentul picturii, Igor Vieru a abordat 
mai multe genuri, simţindu-se în largul său în toate: 
peisaj, portret, compoziţie de gen, panou monumental 
decorativ. În domeniul artei grafice, cel al graficii de
carte este mai amplu. Autorii săi preferaţi sunt clasicii 
literaturii române: V. Alecsandri, I. Creangă, A. Ma-
teevici, iar dintre scriitorii contemporani: Gr. Vieru 
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şi S. Vangheli. Folosind acuarela, guaşa, desenul 
în peniţă, gravura în linoleum, variind şi elaborând 
pentru fiecare carte o manieră nouă, folosind pentru
compoziţii peisaje şi caractere umane inspirate din 
realitate, el creează imagini impresionante cu o atmo-
sferă captivantă de autenticitate şi adevăr. 

Aceste imagini, în antologiile de ilustraţie de 
carte editate la Chişinău, aduc culoarea locală, con-
tribuind la afirmarea şcolii naţionale de artă plastică.
Creaţia lui Igor Vieru este cunoscută şi apreciată de 
către amatorii de artă din Republica Moldova. 

Numele său este purtat de liceul municipal de 
artă şi de o stradă din sectorul Ciocana Nouă, unde a 
locuit în ultimii ani. 

Lucrările sale au fost reproduse în revistele de 
specialitate. În 1982, la Chişinău, a apărut o mono-
grafie dedicată operei sale, scrisă de S. Bobernaga.

Expoziţia, organizată recent la Chişinău, ar 
trebui prezentată la Iaşi, Cluj şi la Bucureşti, pentru 
a face cunoscută opera sa şi în partea vestică a Pru-
tului. Considerând că ar constitui un ecou emoţional 
al spiritualităţii româneşti din Basarabia cu specificul
şi idealurile ei. 

Opera sa se bucură de succes şi uneşte oamenii 
datorită mesajului estetic, dar şi fondului de idei al lu-
crărilor, în care ideea primează, condiţionând elabo-
rarea mijloacelor de expresie adecvate, bucurând nu 
numai privirile, dar şi gândul şi inima spectatorului. 

Creaţia sa e instructivă şi pentru generaţia tânără 
prin legăturile ei cu realitatea. În prezent, la Chişinău, 
se produce multă pictură şi grafică bidimensională,
realizată în atelier, în care autorii lucrărilor sunt preo-
cupaţi doar de problemele formei, raportul complex 
al relaţiilor operă de artă – realitate, creator – specta-
tor, fiind alterat.

Pentru cei ce l-au cunoscut pe Maestrul Igor 
Vieru, personalitatea şi opera sa sunt ca o lumânare 
aprinsă, materia căreia s-a consumat, iar căldura şi 
lumina ei dăinuie în continuare. 

 1995

II
Igor Vieru

(1923-1988)
(Artistul, timpul şi opera)

O dată cu dispariţia imperiului sovietic şi a re-
gimului totalitar se impune o analiză mai atentă şi o 
reevaluare a lucrărilor de artă realizate în perioada 
dominaţiei regimului respectiv. 

În perioada de după cel de al doilea război mon-
dial artiştii plastici autohtoni, ca şi toată populaţia 
băştinaşă, devin ostatici ai regimului de ocupaţie. 
Aceia dintre ei care şi-au făcut studiile profesionale 
în Ţară sau în instituţiile de învăţământ din Occident 
au fost reeducaţi în Şcoala Republicană de Arte Plas-
tice din Chişinău. Ca şi orice regim totalitar, regimul 
comunist a făcut „tabula rasa”, considerând că adevă-
rata istorie a civilizaţiei începe doar o dată cu instau-
rarea sa la putere. Promotorii acestei ideologii au tăiat 
cu brutalitate orice contact al intelectualilor români 

din stânga Prutului cu intelectualii şi mediile cultura-
le din Ţară, cu tradiţiile spirituale istorice. Persoanele 
nonconformiste, indezirabile au fost deportate sau 
anihilate, populaţia băştinaşă supusă unui proces 
continuu de rusificare. În rezultatul acestei politici
antinaţionale republica noastră ajunse în situaţia de a 
fi pe penultimul loc la numărul de specialişti cu studii
superioare la mia de locuitori. În astfel de condiţii 
neprielnice pentru procesul creator a trăit şi a activat 
artistul plastic Igor Vieru. 

Trebuie de spus însă, de la bun început, că lu-
crările sale şi activitatea sa creatoare în comparaţie 
cu cele ale altor autori importanţi, au beneficiat de
publicitate şi s-au aflat în atenţia criticilor de artă.

În 1982, la Editura „Literatura Artistică” din 
Chişinău apare o monografie despre creaţia lui Igor
Vieru semnată de Sofia Bobernaga. Consultând co-
respondenţa din adolescenţă a artistului, Lucia Purice 
a scris şi publicat câteva eseuri prin care evidenţiază 
semnificaţiile etice, estetice şi filozofice ale operelor
sale, prezentând într-o lumină nouă şi personalitatea 
artistului. 

Igor Vieru s-a născut la 23 decembrie 1923 în 
comuna Cernoleuca din nordul Basarabiei. Părinţii 
săi Dumitru şi Ana munceau din răsputeri pentru 
ca să-şi poată trimite copiii la învăţătură. Pasiunea 
tatălui său pentru desen s-a transmis încă din frage-
dă copilărie viitorului pictor. După absolvirea şcolii 
primare din satul natal Igor Vieru trece la gimnaziul 
din Climăuţi, în anii 1941-1944 studiază la liceul din 
Piteşti, o instituţie cu tradiţii în domeniul instruirii. 
Anii petrecuţi la Piteşti reprezintă o perioadă de studii 
care i-a influenţat profund caracterul, fiind decisivă
pentru formarea personalităţii sale creatoare. Ges-
turile de încurajare din partea rudelor şi prietenilor  
“... îl ajutau să-şi menţină introvertita fire într-o neîn-
treruptă însufleţire şi de a asimila o nobleţe a culturii,
un rafinament distins al gustului pentru cunoaştere, din
toate acestea desprinzându-se încă o aură de artist. Un 
artist pentru care gestul disperării a fost străin. Lucra 
extrem de mult: câte două cursuri într-un an, lucrând 
pe lângă aceasta la pictura unor biserici, la executa-
rea unor comenzi de portrete ale “diferitelor mărimi 
ale zilei”, la onorarea tuturor îndatoririlor de studiu. 
Severitatea, exigenţa faţă de sine, mintea iscoditoare, 
inteligenţa îl răsplătesc generos şi el atinge abilităţi 
tehnice, ajunge, corectat fiind de inimoşi profesori,
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să susţină toate examenele cu bine şi să fie extrem de
simpatizat de către toţi. Şi aceasta datorită calităţilor 
sufleteşti distinse ce realizau prietenii temeinice, rela-
ţii sigure şi frumoase, care s-au perpetuat până la ul-
timele clipe ale vieţii întortocheate şi puţin răsplătite 
de circumstanţe. . . ”. 

Igor Vieru se întoarce la baştină. Activează un 
timp în calitate de învăţător la Horodişte. Îşi per-
fecţionează studiile la Şcoala Republicană de Arte 
Plastice, fiind primit direct în anul III, pe care o
absolveşte în 1949. Timp de doi ani predă desenul la 
Şcoala Pedagogică din Călăraşi, apoi limba franceză 
la şcoala din satul natal, Cernoleuca. 

Pentru tabloul “Ion Creangă. Ascultând poveş-
tile lui” reprezentat în cadrul Expoziţiei Republicane 
din 1953, este primit în Uniunea Artiştilor Plastici. 
Din 1957 locuieşte la Chişinău. Activează un timp 
mai îndelungat la redacţia revistei de satiră şi umor 
“Chipăruş”. Devine directorul Muzeului Naţional 
de Arte Plastice şi activează în calitate de expert la 
Ministerul Culturii, paralel activează şi ca pedagog la 
disciplinele de specialitate. În anul 1963 i se conferă 
titlul de Maestru în Artă. 

***
În 1988 în sălile Muzeului Naţional de Istorie a 

fost organizată o amplă expoziţie retrospectivă a ope-
rei lui Igor Vieru. Când se pregătea vernisajul acelei 
expoziţii, pictorul era grav bolnav şi ar fi vrut să mai
trăiască măcar până la deschiderea ei, pentru ca între 
plecarea sa spre tarâmul de unde nu mai există în-
toarcere şi adunarea împreună a lucrărilor sale, ca în 
văpaia unei făclii luminoase gigantice, să nu existe 
ruptură. O expoziţie de artă ce cuprinde aproape în-
treaga creaţie a unui artist plastic de certă valoare ce 
intră într-adevăr ca într-o aură iradiată de florilegiul
unui anotimp. Ca orice talent autentic, pictorul Igor 
Vieru a opus stării de inerţie a materiei şi neantului 
un permanent efort creator. În ultima parte din viaţă 
el s-a zbătut între umbră şi aură care şi-l disputau ca 
două părţi gemene ale unei clepsidre. 

Rece şi plată, umbra se lipeşte de om, înfiorân-
du-l prin întunericul ei, vrând parcă să-i spună că 
asupra ei nimeni nu a avut putere… Aura însă şi-a 
făurit-o însuşi artistul prin arderea sa creatoare, cu 
fiecare lucrare sporindu-i strălucirea.

Din operele sale adunate împreună izvorăşte 
lumina care, la toţi artiştii plastici umanişti, devine 
eroul central al tablourilor. Stând lângă pânzele sale 
vezi şi auzi freamătul codrilor, cântecul păsărilor, 
murmurul apelor… Ierburile cresc, florile se desfac
sub priviri, mieii zburdă pe dealuri, iezii citesc din 
abecedare şi albinele mişună, fulgii de nea se topesc 
pe feţele îmbujorate ale pruncilor. 

Un copil a adormit cu obrazul pe lama lucitoare 
a plugului. . . Cu această pânză cu un subiect mioritic 
prin care omul îşi exprimă ataşamentul său faţă de 
viaţă şi-a încheiat pictorul Igor Vieru activitatea sa 
creatoare prin care fiinţa artistului s-a metamorfozat
în imagini senine, dăinuind în continuare printre cei 
vii, răspândind o luminiscenţă blândă…

Expoziţia retrospectivă, organizată la încheierea 
activităţii creatoare, reunea într-un tot întreg ca într-
un arc de triumf eforturile creatoare cu rodul acesto-
ra, pe parcursul unei vieţi întregi. Durata acestei vieţi 
este exprimată la început printr-un grupaj de lucrări 
de dimensiuni mici, cu subiecte pictate într-o gamă 
cromatică restrânsă şi consună cu posibilităţile şi 
aspiraţiile adolescentine ale generaţiei sale, cu atmo-
sfera socială a anilor ’50 – “Cuptoraş”, “Stoguri”, 
“Curăţind porumb”, “Căpriţa albă”, “Prânzul”… sunt 
asemeni unor icoane fragile ale plaiurilor şi punctelor 
de sprijin, la fel de vulnerabile, din viaţa şi realităţile 
locuitorilor Basarabiei, din anii sumbri marcaţi de 
război şi de foamete. 

Din această perioadă istorică prea puţin prielnică 
creaţiei şi artei îşi ia zborul destinul creator al artistu-
lui Igor Vieru. 

La acest început de cale, tabloul “În ajun de 
răscoală” este o lucrare de proporţii, conţinând un 
mesaj social, un protest înăbuşit al ţăranilor basara-
beni contra asupritorilor, exprimând revolta celora 
ce munceau din greu, dar erau ţinuţi flămânzi şi goi
pe acest pământ frumos şi fertil, aşezat însă în calea 
tuturor răutăţilor…

Conţinutul acestui tablou evocă atmosfera 
pânzelor lui Octav Băncilă, dedicate tragediei 
ţăranilor români din 1907. Pictorul Igor Vieru cu-
noaşte din propria experienţă cele îndurate de către 
popor, copilăria proprie fiindu-i marcată de lipsuri
şi privaţiuni de tot felul, însoţitori care i-au şubrezit 
sănătatea, devenind probabil şi cauza dispariţiei sale 
premature. 

Evoluţia ascendentă a destinului său creator urcă 
prin cicluri de tablouri spre apogeu, grupajele de lu-
crări prezentându-se ca nişte constelaţii strălucitoare: 
“Primăvara”, “Serbare la Cernoleuca”, “Moară de 
vânt”, “Vremea logodnelor”, “Moartea salcâmilor”, 
“Toamna”, “Pasăre în alertă”, “Nuci”, “Griji de pri-
măvară”, “Câte ceva despre oameni”, “Pace”, “Ciclu 
de portrete”, “Vasile Coroban”, „Grigore Vieru”, “Pa-
vel Boţu”, “Portretul mamei”, “Autoportret” etc.

Aceste tablouri sunt urmate de alte lucrări de 
proporţii: “Amândoi”, “Nopţile de iulie”, “Miez de 
vară”, tripticul “Fericirea lui Ion”, dipticul “Bala-
da despre Meşterul Manole”, “În poiană”, “Pâinea 
noastră cea de toate zilele”, “Schimbul de noapte”, 
“Semănatul”, “Mai, 1995”, “Pâinea şi noi”. Aceste 

65



picturi de şevalet sunt realizate paralel cu nişte cicluri 
cuprinzătoare de artă grafică de carte, de obicei în
acuarelă şi guaşă pentru operele scriitorilor clasici 
Mihai Eminescu, Ion Creangă, Vasile Alecsandri, Ion 
Luca Caragiale şi ale scriitorilor contemporani Grigo-
re Vieru, Spiridon Vangheli, I. C. Ciobanu. În imagi-
nile sclipitoare axate pe traiectoria evoluţiei creatoare 
impetuoase pictorul Igor Vieru a dat viaţă viselor şi 
aspiraţiilor neamului nostru, icoanei spirituale a Pa-
triei, întorcându-se permanent spre locurile de unde 
a plecat, spre baştină, multe dintre lucrările sale, prin 
intermediul unor modalităţi de expresie simbolică, 
devenind emblematice, reprezentative pentru şcoala 
naţională contemporană de artă. Nu întâmplător, lu-
crările sale erau selectate pentru copertele unor publi-
caţii despre artă. Albumul “Muzeul Naţional de Artă 
a Republicii Moldova”, “Sowjet literatur” (1974), 
“Arta Republicii Moldoveneşti”, album publicat la 
Moscova în 1967 etc. 

În unele lucrări realizate de către Igor Vieru pot 
fi desluşite note dramatice, tragice, ca de exemplu în
tabloul “Vânturi basarabene”. Prin structura lor unele 
pânze se prezintă ca o sinteză snigeneris a genurilor: 
pictură de şevalet, artă monumentală, scenografie,
afiş, artă grafică de carte. Emblematice prin sub-
iectele, tematica şi cromatica lor sunt şi ultimele 
pânze care parcă s-ar apropia de lucrările realizate la 
începuturi, fiind vorba aici de tabloul care reprezin-
tă ţăranca frământând aluatul într-o covată şi o altă 
pânză, amintită mai sus, cu chipul copilului de ţăran, 
adormit cu capul pe fierul plugului lustruit, parcă anu-
me ar sugera că traiectoria creatoare, curriculum vitae 
al autorului cu aceste lucrări ar fi vrut să se-ncheie,
cuprinzând în interiorul său imaginile unei lumi cu 
pământul şi oamenii săi pe care i-a iubit, imagini rea-
lizate în numele vieţii, pentru cei care vin, o viaţă pe 
care a vrut-o demnă. 

Pentru a înţelege şi aprecia arta unui artist la 
adevărata ei valoare, ea urmează a fi analizată în
contextul social şi istoric în care a fost creată. De 
corectitudinea acestor aprecieri depinde posibilitatea 
şi calitatea comunicărilor pe verticală, continuitatea 
tradiţiilor şi dialogul între generaţii. 

Dacă s-ar putea organiza o expoziţie retros-
pectivă generală care ar cuprinde lucrările artiştilor 
plastici din generaţia pictorului Igor Vieru (imaginar 
aşa ceva fiind posibil), aceste lucrări fiind apreciate
după criteriile stricte ale valorii artistice, respectarea 
adevărului istoric, multe dintre aceste exponate nu ar 
mai putea face faţă examenului, iar unii autori nici nu 
ar putea avea ce prezenta. 

În această ordine de idei pare a rămâne valabi-
lă teza ideologiei oficiale din acea perioadă despre
“existenţa a două culturi în fiecare cultură naţională:
pe de o parte o cultură democratică, exprimând inte-
resele şi idealurile părţilor pozitive ale societăţii şi o 
cultură oficială exprimând interesele cercurilor domi-
nante”. Prin arsenalul colosal de mijloace propagan-
distice regimul totalitar se străduia din răsputeri să 
lase impresia că absolut toate problemele sociale au 
fost soluţionate echitabil. În realitate însă societatea 
era sfâşiată de contradicţii. Nu toţi cetăţenii, numiţi 
oameni de cultură, reuşeau să se orienteze în acest 
labirint. Regimul totalitar îşi aservise arta intereselor 
sale, procesul creator fiind strict supravegheat.

Expoziţiile de artă organizate în perioada res-
pectivă erau supravegheate în primul rând de juriile 
alcătuite din persoane docile, devotate sistemului, 
apoi de secţiile pentru ideologie şi propagandă ale 
organizaţiilor de partid, în aceste condiţii complicate 
unii artişti plastici au fost nevoiţi să facă şi compro-
misuri, pentru unii dintre aceştia carnetul de membru 
de partid fiind mai căutat decât diploma de absolvire a
unei facultăţi de specialitate. Alţi artişti plastici, care 
au refuzat compromisurile, nu au mai putut rezista şi 
au murit, cum se spune, cu zile. 

Dacă ar trebui să apreciem tablourile lui Igor 
Vieru sub aspectul tematicii, ar reieşi clar că el nu a 
fost un disident declarat, militant, dar, în acelaşi timp, 
nici nu se poate spune că a fost un susţinător zelos al 
regimului înregimentat cu trup şi suflet printre per-
soanele care realizau politica oficială în cadrul UAP.
Pictorul olandez Pieter Brueghel a pictat un tablou (o 
parabolă) cu un subtext tragic intitulat “Orbii”. Pân-
za reprezintă mai multe persoane nevăzătoare care 
merg în şir unul după 
altul, păşind nesigur, 
ţinându-se de o prăjină 
lungă, îndreptându-
se spre o prăpastie. 
Grupul reprezentat în 
tablou este condus tot 
de un orb. . . Or, pentru 
membrii UAP, critica 
de specialitate nu era 
altceva decât “tot un fel 
de prăjină”, iar aşa-zişii 
critici perfizi sau miopi,
se orientau de obicei în 
concordanţă cu con-
junctura. Nu existau 
pentru un artist condiţii 
ca el să poată gândi li-
ber şi să creeze doar în 
deplină concordanţă cu 
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dorinţa, talentul şi vocaţia sa, astfel ca ulterior să nu 
aibă mustrări de conştiinţă pentru anumite lucrări sau 
fapte. Unii autori au profitat, pare-se, de decalajul şi
contradicţia care existau între vorbe şi fapte, proprie 
în cel mai înalt grad propagandei oficiale. Fenomene-
le vieţii reale în mod obligatoriu trebuiau prezentate 
“în transformarea lor revoluţionară”. Acest postulat, 
această dogmă a doctrinei realismului socialist, 
comporta pericolul total al înstrăinării creatorului de 
realitate, ameninţarea cu rătăcirea totală şi profesarea 
unei categorii de artă de ficţiune.

Şirul infinit al festivităţilor şi manifestărilor
jubiliare, subordonarea planurilor expoziţionale şi 
editoriale acestor manifestări programate a dus la 
apariţia unui număr enorm de lucrări artificiale, fal-
se sub aspect ideologic şi tematic. Astfel, tripticul 
“Balada despre pământ”, realizat de către Igor Vieru,  
inspirat de faimosul “Decret despre pământ” din 
1917, care preconiza împroprietărirea cu pământ a 
ţăranilor care formau armata ţaristă şi care nu a fost 
altceva decât o momeală lansată pentru acapararea 
puterii, poate fi considerat din acest punct de vedere,
un fals. Aşa după cum au dovedit-o evenimentele 
ulterioare, după lovitura de stat din octombrie 1917, 
ţăranii din Rusia tot sclavi au rămas, muncind din 
greu pentru recompensă mizerabilă, pământul fiind
confiscat de către sistemul totalitar şi ţinut sub supra-
vegherea regimului comunist. 

Reflectând asupra acestui aspect al problemei,
nicidecum nu trebuie să se înţeleagă că am căuta, cu 
orice preţ, pete în soare. Pur şi simplu considerăm că 
nu trebuie să se creeze o imagine idealizată a unui 
artist plastic sau a unei perioade de timp istorice. Cer-
cetătorii care vor veni şi vor studia arhiva artistului, 
dacă, bineînţeles, o astfel de arhivă există, vor des-
coperi poate şi mărturii scrise reflectând zbuciumul
interior, avatarurile prin care a trecut, dacă aceste 
gânduri au fost încredinţate hârtiei… Ca să fim con-
secvenţi vom afirma că nu tripticul “Balada despre
pământ”, ci tabloul “În ajun de răscoală” vine să 
reflecte în opera artistului starea reală a lucrurilor. Iar
adevărul despre împroprietărirea ţăranilor cu pământ, 
formulat de către savantul Petre Panaitescu este des-
cris în felul următor:

“…După îndeplinirea unităţii naţionale, se pu-
neau mai multe probleme grele pentru organizarea ţării 
noastre reîntregite. În primul rând era problema agrară. 
Agricultorii români, sătenii, nu erau stăpâni pe pămân-
tul pe care îl munceau, mai existau mari proprietari de 
pământ care stăpâneau mii de hectare (…). 

Împroprietărirea lui Kogălniceanu de la 1864 
fusese neîndestulătoare şi de aceea s-a procedat la o 
nouă expropriere a marilor latifundiari, iar pământul 
expropriat a fost împărţit ţăranilor. Această mare 
revoluţie paşnică a desfiinţat marea proprietate din
România şi a înlocuit-o cu proprietatea mică şi mij-
locie, dând o puternică bază economică ţărănimii…”. 
Vom adăuga aici că promotorii reformei agrare în 
sec. al XIX-lea au fost domnitorul Alexandru Ioan 
Cuza, prim-ministrul Mihail Kogălniceanu şi regele 
Ferdinand I. 

Reocupând Basarabia, regimul sovietic rusesc 
de ocupaţie reintroduce în această provincie şerbia. 
Tripticul “Balada despre pământ” poate fi considerat
un subiect străin, singular, în creaţia pictorului Igor 
Vieru. Privită în ansamblul ei, opera sa se înscrie în 
tradiţia democratică a artelor plastice româneşti. Cu 
certitudine, în viitor ea va fi studiată mai profund,
apreciată cu mai multă exactitate. În acest moment 
considerăm opera sa constructivă pentru tinerii artişti 
plastici şi esenţială pentru şcoala naţională contem-
porană de artă. 

L-am cunoscut pe maestrul Igor Vieru încă de pe 
timpul când lucra la tabloul său “Înainte de răscoală”. 
Era un om cu o fire comunicabilă, accesibil. Îi plă-
ceau viaţa, oamenii, istoria, literatura, muzica, arta… 
Încuraja tinerii artişti plastici, bucurându-se de succe-
sele lor. A urât parvenitismul, demagogia, îi repugnau 
tablourile rigide, cu personaje mătăhăloase, cu feţe 
crispate şi pumnii strânşi ameninţător. Îşi exprima 
repulsia faţă de sistemul de învăţământ osificat al in-
stituţiilor oficiale. Trăia la oraş, dar mereu cu gândul
şi dorul de atmosfera şi viaţa de la ţară. 

Aidoma meşterilor populari el mergea direct de 
la realitate spre artă, arta pentru el fiind nu o oglindă,
o modalitate de expresie a acesteia, ci o treaptă supe-
rioară indisolubilă a vieţii.

Spre finele activităţii sale creatoare pictorul Igor
Vieru s-a învrednicit de titlul onorific de Artist al Po-
porului. Dacă ar exista anumite criterii foarte precise 
şi stricte pentru conferirea acestei distincţii, arta sa 
le-ar corespunde întru totul. 

Descendent din spiritualitatea românească, legat 
organic de opera marilor înaintaşi Nicolae Grigores-
cu, Ştefan Luchian, Ion Andreescu, Octav Băncilă 
etc. , de arta populară, de operele scriitorilor clasici, 
activitatea sa creatoare şi opera sa prezintă o punte 
de legătură aruncată prin spaţiu şi timp, fiind în acele
vremuri grele în care a activat şi o expresie a „nedez-
ruptei noastre continuaţiuni. . . ”. 

2002
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III
Arta graficii de carte

în creaţia lui Igor Vieru
Se poate afirma, cu certitudine, că pictorul Igor

Vieru a fost ataşat faţă de arta graficii de carte aproa-
pe tot atât de puternic ca şi faţă de pictura de şevalet, 
realizând şi în acest domeniu cicluri de ilustraţii 
memorabile, devenite lucrări de referinţă. Ţinem să 
reamintim aici aprecierea înaltă pe care a făcut-o pic-
torul Boris Brânzei în prefaţa albumului său „Pictorii 
cărţii moldoveneşti: „...Maestrul în Artă Igor Vieru, 
cunoscutul şi talentatul, şi-a legat destinul său creator 
şi cu grafica de carte. Intonaţia lirică este cea mai
impresionantă trăsătură a ilustraţiilor sale cele mai 
reuşite realizate pentru operele scriitorilor clasici M. 
Eminescu, I. Creangă, V. Alecsandri, la cărţile pentru 
copii ale scriitorilor S. Vangheli, Gr. Vieru, I. C. Cio-
banu, Gh. Malarciuc”. 

Posedând un rafinat simţ al stilului, pictorul
foloseşte un diapazon vast al modalităţilor de expre-
sie, găseşte cu precizie cheia necesară pentru fiecare
lucrare. Trebuie menţionat interesul deosebit al picto-
rului pentru cartea destinată copiilor. 

În ilustraţiile pentru copii Vieru ştie a demonstra 
că lumea înconjurătoare e plină de frumuseţi şi minuni.  
Îmbibate cu impresii din viaţă, aceste ilustraţii au 
valoare cognitivă şi estetică. 

Cele mai bune rezultate le-a obţinut pictorul 
în munca sa desfăşurată pe parcursul mai multor 
ani asupra ilustrării operelor lui M. Eminescu. În 
cărţile „Revedere”, „Freamăt de codru” pictorul se 
manifestă ca un colorist, redând cu ajutorul culorilor  
atmosfera poetică, farmecul încântător al naturii mol-
dave, cântată de Mihai Eminescu. 

Igor Vieru nici pe departe nu este preocupat de 
a-şi exprima propria individualitate creatoare, propria 
sa personalitate în aceste ilustraţii. Imaginile sale se 
contopesc indisolubil cu imaginile eminesciene în 
care principalul este visarea, ţinuta poetică, aspiraţia 
către fericire, cultul frumuseţii. 

Igor Vieru este autorul ilustraţiilor pentru noul 
„Abecedar”. „Ţinuta poetică a multor pagini ale 
acestei prime cărţi a şcolarului este obţinută, în mare 
măsură, datorită intimităţii şi emotivităţii desenelor 
lui Igor Vieru. . . ” (Boris Brânzei „Pictorii cărţii mol-
doveneşti, Editura „Lumina”, Chişinău, 1977). 

Să aruncăm o privire mai atentă asupra unor 
cicluri de ilustraţii realizate de pictorul Igor Vieru, în-
cercând să evidenţiem în ce rezidă caracterul lor ori-
ginal şi valoarea lor estetică. În linii generale grafica
sa de carte poate fi grupată în trei categorii:

 1. Cicluri de ilustraţii inspirate de opere emi-
nesciene realizate la cărţile „Poezii”, „Revedere”, 
„Freamăt de codru”, „Călin”, „Împărat şi proletar”, 
pentru executarea cărora a folosit acurela, guaşa şi 
desenul în peniţă. 

2. Un alt grup de lucrări îl constituie ciclurile 
pentru opera lui Ion Creangă la care a revenit de 
mai multe ori: „Poveşti”, „Povestea lui Harap Alb”, 
„Capra cu trei iezi” etc., pentru care au fost folosite 
de asemeni acuarela şi guaşa. Imaginile din cartea 
„Povestea lui Harap Alb” au fost utilizate de către 
discipoli la decorarea cafenelei „Guguţă” din Chi-
şinău, dar forma acestor decoruri a fost prelungită 
mecanic, mărindu-se pur şi simplu compoziţiile. Aici 
s-ar înscrie şi ilustraţiile monocrome, desenul în pe-
niţă, realizate pentru o culegere de povestiri de Ion 
L. Caragiale, ilustraţiile la cartea „Făt-Frumos si Soa-
rele” şi de asemeni ilustraţiile (gravură în linoleum) 
realizate pentru scrieri de origine folclorică, lucrări 
în care s-a manifestat plenar simţul umorului pe care 
îl poseda şi pe care l-a valorificat activând la revista
„Chipăruş”. 

3. Un alt compartiment important al ilustraţiei de 
carte îl constituie ilustraţiile sale pentru „Abecedar” 
şi ciclurile realizate pentru scrierile lui Spiridon Van-
gheli şi Grigore Vieru: „Băiatul din coliba albastră”, 
„Banca lui Guguţă”, „Cuşma lui Guguţă”, „Guguţă 
căpitan de corabie”, „Calul cu ochii albaştri” şi res-
pectiv „Trei iezi”, „Versuri”, „Mama”, „Duminica cu-
vintelor”. În această categorie de lucrări se înscriu şi 
ilustraţiile la cartea lui Ion C. Ciobanu „O întâmplare 
vânătorească”, şi ilustraţiile pentru câteva povestiri 
de Gheorghe Malarciuc. În unele ilustraţii din ultima 
categorie Igor Vieru intercala fragmente din tablouri-
le sale de şevalet. 

Igor Vieru nu a făcut studii speciale în domeniul 
artei graficii de carte. De obicei el realiza imaginile în
formatul indicat de către redactorul artistic. El a lucrat 
în arta graficii de carte datorită vocaţiei şi talentului
său multilateral, datorită dragostei faţă de literatură 
şi faţă de copii, datorită prieteniei cu unii scriitori, în 
mod special cu Spiridon Vangheli şi Grigore Vieru, 
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cu care a colaborat un timp mai îndelungat, această 
colaborare soldându-se cu realizări importante. 

În 1969 la Editura „Lumina” din Ghişinău a 
văzut lumina tiparului cartea pentru copii „Duminica 
cuvintelor”, o culegere de versuri aparţinând poetului 
Grigore Vieru, registrul vizual al cărţii fiind realizat
de către Igor Vieru. Cartea aceasta pentru data apa-
riţiei avea un caracter neobişnuit. Ea are un volum 
de 10,5 coli de tipar, formatul 70 x 90 1/12 cu pro-
porţiile 210 x 210 mm. Standardul nr. 4 (carton tare 
acoperit cu hârtie). Cartea conţine un mare număr de 
planşe policrome, majoritatea fiind realizate în guaşă,
o parte în tehnică mixtă combinând monotipul cu 
acuarela sau guaşa. Registrul vizual este realizat în 
două planuri: pe lângă acest set de imagini policrome 
dense, în număr de 20, care sunt un fel de compoziţii 
de şevalet, unitatea cu textul realizându-se tangenţial 
prin subiectele referitoare la copilărie şi prin atmosfe-
ra care se degajă din ele, şi un număr mare de desene 
„transparente”, realizate lapidar cu carioca, care se 
referă direct la textele din care au fost inspirate şi pe 
care le acompaniază. 

Această structură nu alterează aspectul armonios 
al cărţii, ci îl diversifică, îl face mai complex.

Ediţia respectivă face parte din cărţile care 
aparţin ambilor autori, arta cuvântului şi arta plastică 
fiind puse aici pe picior de egalitate. Numele poetului
şi numele artistului plastic sunt amplasate împreună 
pe coperta, pe avantitlul şi pe foaia de titlu a cărţii. 
Fotografiile acestora, reprezentându-i pe autori foarte
tineri, sunt amplasate pe frontispiciul cărţii şi însoţite 
cu câte o scurtă adresare către cititor. „Să creşti mare, 
copile, până la inima mamei, până la stele, până-n 
piscul baladelor noastre!” – urează cititorului poetul 
Grigore Vieru. 

„Am pierdut copilăria, dar mi-au rămas codrii, 
câmpia, munţii, cerul. Ia-le în dar, copile, pe toate, şi 
vezi să nu le pierzi niciodată.” – i se adresează micu-
lui cititor pictorul Igor Vieru. 

La sfârşitul cărţii, după cuprinsul acesteia, 
urmează şi lista ilustraţiilor, şi numărul paginilor 
unde au fost amplasate listă, din care spicuim câteva 
denumiri: „Pomul copilăriei”, „Zvon de primăvară”, 
„Ploaia”, „Casă nouă”, „Culorile toamnei”, „Mere 
domneşti”, imagine reprodusă şi pe coperta cărţii, 
„Flori de duminică”. Pentru valoarea deosebită a 
acestei ediţii, pentru grija şi atenţia cu care s-a lucrat 

la ea în căsuţa tehnică sunt prezentate, după numele 
autorilor, şi numele redactorilor artistici, tehnici, a 
corectorilor, a retuşorilor şi ale imprimeriei. Imagini-
le incluse în această lucrare au fost realizate expresiv, 
în culori vii, deseori folosindu-se culoarea locală. Cu 
toate că şi în acest caz mai apar unele doleanţe (pare-
se că ar fi fost bine dacă planşele policrome erau
amplasate fără câmp). 

Cartea „Duminica cuvintelor”, scriere adresată 
copiilor de vârstă şcolară primară, este o lucrare de 
referinţă. 

În ilustraţiile realizate pentru cărţile lui Spiridon 
Vangheli „Cuşma lui Guguţă”, „Banca lui Guguţă” 
etc. Igor Vieru foloseşte multe imagini preluate 
din natură, ceea ce face aceste imagini deosebit de 
atractive şi pitoreşti, ele rămânând inegalate până-n 
prezent de alţi artişti plastici care au ilustrat aceste 
subiecte literare. 

Abordând scrierile lui Ion Creangă pentru a 
realiza ilustraţii de carte cu prilejul diferitelor reedi-
tări, Igor Vieru s-a simţit în apele sale, mentalitatea 
povestitorului, simţul umorului, specific acestui scrii-
tor clasic, fiindu-i foarte apropiate. Unele ilustraţii
la „Povestea lui Harap Alb”, „Dănilă Prepeleac”, 
„Capra cu trei iezi” etc. au fost incluse în ediţii spe-
ciale. Prezentate în cadrul expoziţiilor aceste lucrări 
constituie coloritul naţional al artei graficii de carte
contemporane. 

Printre reuşitele realizări din domeniul artei 
graficii de carte se înscriu majoritatea imaginilor
inspirate de opera eminesciană, ilustraţiile la cartea 
“Poezii”, Ed. „Lumina”, 1965, „Călin”, Ed. „Lite-
ratura Artistică”, 1977, „Împărat şi proletar”, Ed. 
„Literatura Artistică”, 1978, cărţi pentru care pictorul 
a realizat cicluri de ilustraţii în guaşă şi desene cu 
tuş, în peniţă; „Revedere” şi „Freamăt de codru”, Ed. 
„Lumina”, 1972 – ilustraţii în acuarelă şi guaşă. 

Dintre toate ciclurile de ilustraţii inspirate de 
creaţiile eminesciene, realizate de către pictorul Igor 
Vieru, sub toate aspectele şi în primul rând sub aspec-
tul artei graficii de carte, cel mai important este ciclul
alcătuit din 34 guaşe realizate în 1965 la cartea „Poe-
zii” de Mihai Eminescu apărută la Editura „Lumina” 
din Chişinău. 

O stare anumită de elan care intervenise în pro-
cesul creator şi în activitatea culturală din perioada 
respectivă a cuprins, cum era firesc, şi domeniul artei
graficii de carte.

Cartea „Poezii” de Mihai Eminescu are formatul 
84 x 108 1/16 (fiind o carte de dimensiuni mari, de
masă), 11,76 coli de tipar, 112 pag. Standardul nr. 
7 (coperta tare, din carton gros, acoperită cu percal 
de culoare bej deschis ), supracopertă, tipar ofest pe 
hârtie de bună calitate, tiraj 20000 exemplare, preţul 
63 cop., preţ accesibil cititorilor din perioada respec-
tivă. 

Ilustraţiile ocupă câte o jumătate de pagină, fiind
structurate unele dintre ele pe orizontală, iar altele pe 
verticală. Această structură compoziţională presupu-
ne existenţa (elaborarea) prealabilă a machetei cărţii. 
Nu se ştie însă dacă a existat aşa ceva. S-ar putea 
ca forma verticală sau orizontală să fi fost aleasă
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de fiecare dată de către pictor în dependenţă de text
care necesită dezvoltarea acţiunii pe verticală sau pe 
orizontală. Cu atât mai mare este meritul celuia care 
a armonizat şi a unit într-un tot întreg textele literare 
şi imaginile. Imaginile sunt realizate în trei culori, în 
guaşă, culorile fiind aplicate pe un fundal colorat, de
fiecare dată identic cu culoarea copertei, bej deschis.
Elementele compoziţiilor, personajele, peisajul, arhi-
tectura, mobilierul sunt evidenţiate cu ajutorul a doar 
trei culori, în unele cazuri acestea fiind negrul, albul
şi un bej închis care, în alte cazuri, este înlocuit cu 
un verde închis. Peste tot este folosită culoarea loca-
lă (de aceeaşi tonalitate), valorile obţinându-se prin 
aplicarea acesteia în cantităţi mai mari sau mai mici, 
în calitate de pată, linie. 

Pe frontispiciul cărţii este amplasat chipul poe-
tului, pictorului reuşindu-i aici una dintre cele mai 
frumoase imagini grafice a chipului lui Mihai Emi-
nescu. Figura poetului apare în mai multe imagini din 
acest ciclu în cazurile în care subiectele sunt legate de 
biografia poetului.

Un alt autor, care din respect pentru pictor şi 
valoarea ilustraţiilor la această carte, nu şi-a afişat
numele, a rămas în umbră, dar contribuţia sa este 
evidentă în realizarea caracterelor scrise frumos, 
titlul cărţii, numele poetului, conturul cărţii, foaia 
de titlu şi iniţialele cu care se începe fiecare lucrare,
aceste iniţiale fiind imprimate cu aceeaşi culoare care
domină ca tonalitate acordul cromatic al ilustraţiilor, 
într-un caz fiind culoarea bej închis iar în celălalt
verde închis. 

Macheta cărţii a fost concepută cu multă pri-
cepere şi grijă. Textele au mărimi diferite, unele 
extinzându-se pe câteva pagini, iar altele fiind alcă-
tuite doar din câteva rânduri. În unele locuri din carte 
ilustraţiile se succed unele după altele, iar în alte 
cazuri între acestea intervin mai multe pagini de text. 
Ilustraţiile nu apar niciodată câte două. În ansamblu, 
acest raport dintre registrul vizual şi text îi conferă 
cărţii un ritm specific.

În şirul desenelor şi textelor există mult spaţiu li-
ber. Compoziţia realizată pentru poemul „Făt-Frumos 
din tei”, amplasată la pagina 35, a fost reprodusă şi pe 
supracopertă. În această imagine este tratată o temă 
frecventă în opera eminesciană, care-i prezentă şi în 
această culegere în mai multe piese – tema dragostei. 

Pe cotorul cărţii e scris doar numele poetului, ca 
şi pe supracopertă. 

Cartea a fost imprimată bine, fapt ce se datoreşte 
şi tehnicii grafice prin care au fost realizate imaginile.
Este cazul în care se poate afirma cu toată certitudinea
că pictorul Igor Vieru a realizat lucrări mari cu moda-
lităţi de expresie sumare. 

Aspectul unitar al ilustraţiilor, nivelul elevat 
al fiecărei lucrări incluse în ciclu, armonia perfectă
dintre text şi imagine, atmosfera poetică emoţionantă 
fac din această lucrare o capodoperă a artei graficii
de carte. 

Majoritatea subiectelor ilustraţiilor de carte rea-
lizate de către Igor Vieru pot fi “citite” şi înţelese şi
fără text, acest aspect important datorându-se activi-
tăţii sale în domeniul picturii şi graficii de şevalet.

Cartea „Poezii” de Mihai Eminescu în prezenta-
rea grafică a lui Igor Vieru este însoţită şi de o scurtă
prefaţă aparţinându-i lui Mihail Sadoveanu, prefaţă 
în care este elogiată personalitatea si opera marelui 
poet. 

Realizatorii acestei ediţii merită toată lauda si 
recunoştinţa iubitorilor de frumos şi de cultură. Re-
editarea acestei cărţi remarcabile, cu grafie latină des-
igur, ar fi un alt act salutabil.

În 1977 la Editura „Literatura Artistică” a apărut 
poemul lui Mihai Eminescu „Călin” (file de poveste),
carte pentru care pictorul Igor Vieru a realizat prezen-
tarea grafică: coperta, opt ilustraţii de câte o pagină şi
o ilustraţie dublă, desfăşurată pe două pagini, imagini 
policrome în acuarelă şi guaşă, şapte ilustraţii de câte 
o pagină, monocrome, desene cu peniţa în tuş şi un 
mic desen în peniţă pentru foaia de titlu: un tranda-
fir de care e prinsă o pânză transparentă fluturată de
vânt. Ilustraţiile policrome au o încărcătură plastică 
mai mare în comparaţie cu imaginile desenate în pe-
niţă şi, cum se practică de obicei, au fost amplasate 
de fiecare dată în stânga, pe pagina cu soţ a cărţii, iar
imaginile monocrome pe paginile din dreapta. 

Coperta cărţii are o imagine laconică, expresivă, 
compusă din câteva elemente: o boltă de castel ce se 
sprijină pe două coloane, două ferestre înalte cu par-
tea superioară rotundă, o draperie fluturată de vânt,
luna crai-nou şi o constelaţie apărută prin geam, în 
care una sclipeşte mai puternic, evocând Luceafărul. 

Această ediţie, tirajată în 25000 exemplare, 
poate fi considerată printre realizările cele mai reuşite
ale pictorului. Cartea a fost imprimată la ofset în con-
diţii bune. Igor Vieru şi de această dată, cu mijloace 
laconice, dar expresive a recreat atmosfera fabuloasă 
a textului. 

Paginile cu text poartă în partea de sus o vinietă 
decorativă compusă din arabescuri, în mijloc fiind
amplasată o monogramă cu iniţialele poetului - EM. 
Din neatenţie această vinietă a fost reprodusă la pagi-
na 27 întoarsă pe dos. 

În 1989 această carte, în aceeaşi prezentare grafi-
că, a fost reeditată într-un tiraj de 100000 exemplare. 
Era la un an de la dispariţia pictorului. Sub aspectul 
redactării artistice (parţial) şi sub aspectul realizării 
poligrafice lucrarea reprezintă un pas înapoi. Alte
nume, alte persoane responsabile de ediţie sunt in-
dicate în căsuţa tehnică. A fost înlocuită coperta 
primei ediţii, reproducându-se imaginea de pe pagina 
a 4-a, mai puţin concludentă în calitate de copertă. 
La pagina 22 o imagine policromă este înlocuită cu 
una monocromă, iar la pagina 21 s-a procedat in-
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vers, încălcându-se principiul corect al alternanţei 
imaginilor policrome şi monocrome stabilit în prima 
ediţie. Vinieta decorativă de la pagina 27 de această 
dată a fost reprodusă corect. Imaginile policrome au 
fost reproduse neclar, tonurile şterse, culorile tulburi. 
Foile cărţii au nuanţe diferite, blocul cărţii în com-
paraţie cu blocul primei ediţii este realizat neglijent. 
De data aceasta poemul a fost tipărit cu grafie latină,
dar calitatea nesatisfăcătoare a reproducerilor aduce 
autorului imaginilor grave prejudicii. 

Lista operelor eminesciene la prezentarea grafi-
că a cărora şi-a adus contribuţia pictorul Igor Vieru 
trebuie completată si cu poemul „Împărat şi proletar” 
apărut la Editura „Literatura Artistică” în 1978, în 
formatul 60x8, 1/8, 16 pagini + coperta, într-un tiraj 
de 25000 exemplare. Pentru această ediţie pictorul a 
realizat şapte ilustraţii concepându-le după principiul 
compoziţiei pentru afiş, selectând subiectele-cheie
din poem. Imaginile vizuale sunt amplasate şi pe 
forzaţurile cărţii, subiectele extinzându-se pe foaia de 
titlu şi pe ultima pagina a cărţii. 

Imaginile de pe forzaţuri şi cele din interiorul 
cărţii mai conţin şi câte două versuri fiecare, reflec-
tând momentul-cheie din subiectul selectat pentru a 
fi concretizat în imagini vizuale. Ilustraţiile realizate
pentru acest poem sunt pline de dinamism şi reflectă
intenţia şi capacitatea artistului plastic de a căuta şi 
găsi, de fiecare dată, modalităţi de expresie adecvate
care ar reflecta cât mai precis conţinutul şi atmosfera
operei literare. 

În încheierea acestui eseu referitor la aportul 
pictorului Igor Vieru la ilustrarea operei eminescie-
ne ţinem să amintim opinia savantului român Petre 
Popescu Gogan, un bun cunoscător al lucrărilor de 
artă inspirate de opera şi de personalitatea lui Mihai 
Eminescu:

„. . . Igor Vieru ilustrează, în 1963, tot la „Car-
tea Moldovenească” „Călin” (file din poveste). Şi
Vieru creează cu gândul la reabilitarea şi înălţarea  
desenului. Nici el nu părăseşte basmul; îl povesteşte, 
dar gravează. Ai impresia că graficienii din a doua
jumătate a secolului XX îşi aleg subiectele cu gândul 
la desen şi nu desenul cu gândul la subiect. Iar Emi-
nescu e ideal în această ordine a gândului artiştilor. 
Se ştie că desenul trebuie să emoţioneze, trebuie să 
cânte, să vibreze. Or, muzica o dă spaţiul închis între 
linii, dialectica plinurilor mărginite de linii, arhitec-
turile plinurilor, ritmurile. Vieru are vocaţia punerii 
în rezonanţă a corpurilor cosmice. E ceea ce află la
Eminescu. Evoluţia artei desenului e legată de pune-
rea în valoare a armoniei cosmice. Igor Vieru „smo-
leşte” coala de hârtie, ridică cu alb conturul vertical 
al muntelui, înfige compasul în inima lui şi trasează
o lună de foc cât toate zilele, încoronează giganticul 
munte cu un castel, şi opera de artă e gata. Eroina sa 
e aici poezia desenului, nu desenul poemului. Peste 
15 ani, Igor Vieru va reveni asupra acestei opere, va 
forţa desenul să devină capodoperă. De data aceasta, 
va inversa, va arginta hârtia, va zgârâia cu negru pe 
alb, albul va face muzica, spaţiul alb va cânta. Cartea 
din 1977 va fi amplă şi pe alb. Anecdotica fa fi aceea-
şi, arhitectonica însă va urni unul către altul şi cerul 

şi pământul, şi unul şi altul pe alb şi nu pe albastru. 
Iar substituirea are funcţie şi rezonanţă filosofică – al-
bul sugerând „nemarginile de gândire” eminesciene, 
des-mărginirea. . . ” (Petre Popescu Gogan „Ecouri 
eminesciene în arta plastică”, Editura „Meridiane”, 
Bucureşti, pag. 48 s.a.)

Igor Vieru a făcut incursiuni şi în domeniul 
graficii de şevalet, realizând în tehnica linogravurii
monocrome tripticul „Inima cântă” şi dipticul „Cti-
torii satului”: compoziţia acestor lucrări e bazată pe 
principii de sinteză reunind fragmente de spaţiu şi 
timp diferit. Aceste principii sunt specifice şi pentru
unele picturi şi şevalet, pânze în ulei în care sunt 
folosite şi unele principii ale picturii monumentale 
decorative, exemple în acest sens pot fi compoziţiile
„Mai, 1945”, dipticul „Aripi pentru Manole”, tripti-
cul „Fericirea lui Ion” etc. 

A activat şi în domeniul scenografiei, picturii
murale, realizând schiţe de decor la spectacolele după 
operele lui Ion Creangă, picturile din cafeneaua „Gu-
guţă”. Un timp mai îndelungat a colaborat la revista 
de satiră şi umor „Chipăruş”, ilustraţiile publicate în 
această revistă menţinându-se în limitele umorului, 
datorită caracterului său blând aceste imagini nu 
comportă niciodată nuanţele caustice ale caricaturii. 

Din călătoriile de documentare şi investigaţii au 
rezultat un mare număr de lucrări realizate în tehnici 
diferite, desene cu peniţa, în tuş, desene cu carioca, 
pasteluri, impunându-se cele realizate în timpul călă-
toriei în România, Ungaria si Franţa. 

Igor Vieru a activat timp îndelungat şi în calitate 
de pedagog, unii tineri artişti plastici amintindu-şi cu 
recunoştinţă de sfaturile şi îndrumările sale. În pre-
zent şcoala republicană internat de pictură îi poartă 
numele, numele său purtându-1 şi o stradă din Secto-
rul Ciocana al municipiului Chişinău, cartier în care a 
locuit ultimii ani de viaţă. 

Pătrunsă de vibraţie lirică, arta lui Igor Vieru este 
expresia sensibilităţii sale poetice, specifică în general
şi artei poporului nostru. Dar este în primul rând un 
pictor îndrăgostit de culoare, făcând parte din şirul de 
creatori solari. Venit în artă din lumea satelor, univers 
de care a rămas ataşat toată viaţa, împreună cu alţi in-
telectuali din generaţia sa, în primul rând scriitori, el 
a introdus în peisajul creator de la Chişinău, atât de 
eterogen, farmecul vieţii rurale, fapt ce a contribuit la 
conservarea spiritualităţii naţionale. Lumea satelor ca 
o văpaie a ars în mintea şi inima sa şi, material reali-
zându-se, a rămas să dăinuie în imagini vii, memorabi-
le, desene, ilustraţii de carte, tablouri. . . 

Igor Vieru a publicat şi o serie de texte scrise în 
cheia eseului memorialistic şi filosofic, ştiind să ex-
prime cu măiestrie prin cuvânt idei şi emoţii. Intenţio-
na să redacteze un roman, timpul însă nu i-a îngăduit. 
La capitolul regrete şi pierderi vom adăuga şi faptul 
că nu a reuşit să-şi scrie memoriile, care datorită vieţii 
pe care a trăit-o şi timpului cu problematica comple-
xă în care a activat ar fi fost extrem de instructive şi
interesante pentru cunoaşterea procesului creator din 
Basarabia. 

Recreând chipul Marelui Creangă, faţă de per-
sonalitatea căruia a nutrit un ataşament deosebit, 
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Igor Vieru l-a completat cu spusele prin care s-a 
autocaracterizat scriitorul însuşi: „Mie unuia mi-a 
plăcut libertatea. Mi-a plăcut să trăiesc din munca 
mea proprie, când mai bine, când mai rău, dar slobod 
şi cât mai stăpân pe actele şi faptele mele”. În aceste 
memorabile cuvinte pictorul se va fi regăsit fără-
ndoială şi pe sine. 

Igor Vieru era conştient de valoarea operei sale. 
În atelierul său poate fi văzut un afiş ideea şi realiza-
rea căruia, pare-se, îi aparţineau: pe o coală de hârtie 
era desenat un enorm şi gras ZERO, în interiorul 
căruia celelalte cifre de la 1 la 9 se agitau aidoma 
unor insecte prinse în interiorul unei sticle închise cu 
dopul! Era o imagine simbolică reflectând armosfera
sufocantă existentă în tot imperiul totalitar şi, bineîn-
ţeles, la UAP din Moldova. 

O altă imagine tot cu încărcătură simbolică pe 
care o avea în calitate de blazon reprezenta un leu 
aşezat pe labe, iar pe coama lui îşi sprijinea picioru-
şele din faţă un mieluşel care ţinea în gură o floare. .
.  

NOTE
1. ”Literatura şi arta”, Nr. 9, 2 martie 1995.
2. P. Panaitescu. „Istoria românilor”, Bucureşti. 

1990, pag. 324.
3. Petre Popescu Gogan. „Ecouri eminesciene în 

arta plastică”, pag. 46-47.  
***
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REZUMAT
Acest text reprezintă o schiţă de portret a picto-

rului Igor Vieru (1923-1988), artist plastic reprezen-

tativ al şcolii naţionale de artă plastică din Basarabia. 
A activat în domeniul picturii de şevalet, graficii de
carte şi de şevalet, scenografiei, în calitate de pedagog
etc. A realizat cicluri de ilustraţii la operele scriito-
rilor clasici Ion Creangă, Mihai Eminescu, Vasile 
Alecsandri şi contemporani Grigore Vieru, Spiridon 
Vangheli. Unele tablouri realizate de pictorul Igor 
Vieru au devenit emblematice pentru şcoala naţională 
contemporană de artă. 

Lista lucrărilor de artă grafică de carte realizate
de pictorul Igor Vieru:
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2. M. Eminescu. „Poezii”, Ed. „Lumina”, 1965;
3. M. Eminescu. „Tremurat de codru”, Ed. „Lu-

mina”, 1972;
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„Literatura Artistică”, 1977 (reeditare în 1989);
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ratura Artistică”, 1978;
7. V. Alecsandri. „Vasile Poporan”, Ed. „Litera-

tura Artistică”;
8. Ion Creangă. „Poveşti”;
9. Ion Creangă. „Capra cu trei iezi”;
10.  Ion Creangă. „Povestea lui Harap Alb”;
11.  Text folcloric „Făt-Frumos şi soarele”, 

1982;
12.  S. Vangheli. „Băiatul din coliba albastră”;
13.  S. Vangheli. „Banca lui Guguţă”;
14.  S. Vangheli. „Cuşma lui Guguţă”, 1979;
15.  S. Vangheli. „Guguţă-căpitan de corabie”;
16.  S. Vangheli. „Calul cu ochi albaştri”;
17.  Gr. Vieru. „Trei iezi”;
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Ed. „Lumina”, 1976.
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Ideea editării revistei Cuvânt moldovenesc, a 
fost realizată de Pan Halippa şi Nicolae N. Alexan-
dri în 1913. Ei aveau în faţă exemplul revistei Viaţa 
românească, care apărea la Iaşi sub diriguirea lui 
Constantin Stere. 

Era o revistă care la al şaptelea an de la apariţie, 
ajunsese o publicaţie de notorietate şi autorii care-şi 
vedeau numele publicat în acea tipăritură periodică, 
se puteau deja considera scriitori consacraţi. 

De ce avea nevoie Basarabia de o asemenea 
revistă? În acel moment la Chişinău, doar Grigore 
Constantinescu scotea un singur ziar basarabean, ce  
a apărut un singur an, de la 1913 până la 1914, şi care 
încerca să facă faţă unor realităţi cotidiene, făcând o 
publicistică angajată. 

În volumul I al Basarabiei necunoscute am in-
clus nişte secvenţe de istorie, legate de numele lui 
Simion Murafa, secretarul responsabil al publicaţiei 
Cuvânt Moldovenesc. Aceste secvenţe memorialis-
tice elucidează foarte limpede atmosfera în care s-a 
lucrat la începuturile fondării celor două publicaţii, 
ziarul şi revista Cuvânt moldovenesc: 

„În 1912 îşi ia licenţa în drept, iar în luna septem-
brie se înscrie la Academia Agricolă din Moscova. Dar 
nu mai are răbdarea să o scoată la capăt cu primul an de 
studii şi, revenind la Chişinău, se asociază colaboratori-
lor redacţiei Cuvânt moldovenesc, unde deţine postul de 
secretar responsabil, o scurtă vreme fiind chiar redacto-
rul ediţiei. Trecerea de la preocupările juridice la munca 
publicistică se datorează într-un fel şi lui Alexei Mate-
evici, mai bine zis, unei recomandaţii indirecte lansate 
de poetul basarabean. O găsim în varianta mărturisită 
de Pantelimon Halippa: „venise şi el (S. Murafa – Iu. 
C. ) să cunoască rezultatul participării sale la concursul 
Almanahul Basarabiei. Am fost prezentaţi unul altuia 
şi ni s-a comunicat că lucrarea mea va fi publicată, iar
a lui Simeon Murafa s-a restituit autorului. Eu, în mo-
mentul acela, m-am simţit foarte jenat, dar S. Murafa, 
cu tot eşecul suferit, n-a arătat semne de nemulţumire, 
ci, dimpotrivă, era chiar bucuros că s-a primit lucrarea 
unui licenţiat în istorie de la Iaşi, precum ştia că sunt de 
la prietenul Alexie Mateevici, pe când el – Murafa, era 
licenţiat în drept la Kiev şi nu avea pretenţiunea să se ia 
la întrecere cu mine în chestii de istorie. 

Am ieşit din cabinetul lui N. Moghileanschi cu 
dorinţa de a-i propune lui S. Murafa ceva, ce putea 
să-i facă plăcere. Ştiam, din scrisorile lui Alexie Ma-

teevici, că este un naţionalist şi băiat simpatic. Când 
am început să-i vorbesc, m-a şi întrerupt şi mi-a spus 
că el a fost rivalul meu fără voie. Eu, la rândul meu, 
l-am întrerupt şi i-am propus o satisfacţie: să-şi tradu-
că lucrarea (scrisă în limba rusă. – Iu. C. ) şi să ne-o 
dea pentru revista Cuvânt moldovenesc, pe care eu 
o moşeam împreună cu vechiul meu prieten, venera-
bilul tolstoian Nicolae Nicolaevici Alexandri” (Viaţa 
Basarabiei, nr. 12, 1938). 

Revista şi ziarul Cuvânt moldovenesc alcătuiesc 
o temă aparte, o arie aproape necercetată. Şi totuşi, nu 
mă pot reţine de a nu alătura mărturiilor de mai sus şi 
o microrecenzie pe care am spicuit-o dintr-o scrisoare 
a lui Şt. Ciobanu adresată lui Simeon Murafa: „Mult 
iubite frate Simioane! Am primit scrisoarea ta şi un 
exemplar al numărului întâi al doritei reviste Cuvânt 
moldovenesc. Această ocazie mi-a făcut foarte multă 
bucurie: astăzi e sărbătoarea noastră, sărbătoarea  
neamului nostru, acel lipsit de cultură naţională, de hra-
nă spirituală. Să dea Dumnezeu pe terenul acela pe care 
aţi început a lucra, să crească un frumos şi roditor pom. 
Lipsit de ţara iubită, de neamul nostru, între străini,  
lipsit trupeşte, eu cu toată inima, cu toate cugetările 
sunt cu voi. Vă trimit o călduroasă, o sinceră salutare. 
Împrejurările m-au făcut ca să pierd Basarabia. 

Am citit îndată articolul tău – mi-a plăcut foarte; 
chiar cuprinsul întregului număr e foarte bine alcătuit. 
Mai multă poezie şi nuvele, ale marilor scriitori români,  
mai mult din istoria noastră, din poezia poporului 
– aceasta va prinde gustul moldovenilor către cultura 
noastră” (Paul Vataman. Figuri sorocene, 1940). ”

Revista îşi propunea alte scopuri. În primul rând 
se dorea ca literatura română prin cei mai buni expo-
nenţi ai săi să ajungă în faţa cititorului din Basarabia 
şi paralel, din rândul basarabenilor să fie selectaţi
acei autori care ar putea oferi lucrări de certă valoare 
literară. Dar revista apărea o dată pe lună, ceea ce 
era o periodicitate prea rară pentru a putea ajunge la 
publicul larg de cititori, pentru a-l ţine în permanen-
ţă antrenat în viaţa literară şi în legătură directă cu 
problemele cotidiene, atunci s-a convenit de a edita 
un ziar cu acelaşi nume, în cadrul aceleiaşi redacţii şi 
care, pe lângă mostrele literare, să ofere cititorului şi 
anumite materiale publicistice. 

Această publicaţie, chiar de la începuturi, avea 
să se ciocnească cu două mari probleme, care în 
1907 au adus la dispariţia ziarului Basarabia: cercul 

ZIARUL “CUVÂNT MOLDOVENESC”



75

foarte mic de autori care puteau scrie bine româneşte 
şi difuzarea publicaţiilor în rândurile cititorilor care 
nu erau obişnuiţi cu o asemenea lectură. Desigur, n-
avem dreptul să trecem cu vederea un detaliu foarte 
important. Autorităţile ţariste nu favorizau în nici un 
fel apariţia acestei publicaţii periodice. Ba mai mult, 
făceau tot posibilul ca să o discrediteze pe ea şi pe 
autorii ei. 

Un ziar nu poate trăi numai cu informaţia acu-
mulată în oraş, în capitala provinciei, la Chişinău. 
El are nevoie să comunice cititorului acele probleme 
care îi preocupă pe toţi ţăranii basarabeni. De aici ne-
cesitatea de a se vedea cu cititorii, care cel mai lesne 
puteau fi întâlniţi la Piaţa Centrală din Chişinău.

O altă direcţie foarte importantă a ziarului era 
răspândirea culturii româneşti în Basarabia. Opera 
literară a lui Vasile Alecsandri, Ion Creangă, Ioan 
Vlahuţă, Ioan Slavici ş. a. trebuia să ajungă la acest 
cititor, să-i confirme faptul că dincolo de Prut locuiesc
fraţii lui de spirit şi de sânge şi, ceea ce este foarte im-
portant în frământarea vieţii culturale de dincolo, e că 
se zămislesc opere de valoare naţională. 

La o privire atentă a colecţiilor, la citirea memo-
riilor lui Pan Halippa, ale lui Simion Murafa, Nicolae 
N. Alexandri şi ale altor participanţi la această dificilă
întreprindere de editare a ziarului şi revistei Cuvânt 
moldovenesc se întrevede încă o direcţie, abia schi-
ţată – încercarea de a cultiva la românii basarabeni 
sentimentul atitudinii critice faţă de politica de dez-
naţionalizare promovată de ţarismul rus. 

Dacă privim atent următoarea etapă în acest caz 
este formarea unui partid cu un program naţional. 

Este de fapt ceea ce s-a întâmplat la 2 aprilie 
1917, când a fost format Partidul Naţional Moldo-
venesc şi printre membrii fondatori ai acestui partid 
am găsit numele colaboratorilor ziarului Cuvânt Mol-

dovenesc. Cum era şi firesc, ziarul a devenit organul
acestui partid şi misiunea lui s-a încheiat mult mai 
târziu după unire, fiindcă publicaţia cu acelaşi nume
a mai reapărut în spaţiul dintre Prut şi Nistru. Întot-
deauna îmi place să pomenesc despre un gest extrem 
de important legat de destinul acestui ziar. Gestul îi 
aparţine lui Vasile Stroescu, care fiind ales preşedinte
de onoare al partidului, în anul de criză 1917, a dăruit 
publicaţiei Cuvânt Moldovenesc un vagon de hârtie, 
ce echivala în vremea aceea cu o avere. 

Remarcăm cu satisfacţie faptul că Dicţionarul 
presei româneşti, autori: Georgeta Răduică şi Nico-
lin Răduică, Bucureşti, 1995, precum şi Dicţionarul 
presei literare româneşti al lui I. Hangiu, Bucureşti, 
1996, includ informaţii despre această publicaţie pe-
riodică. 

De aceea reproducem din Dicţionarul presei 
româneşti informaţia ce se referă la ziarul Cuvânt 
moldovenesc: „gazetă politică, săptămânală, apare la 
Chişinău, de la 5 ianuarie, 1914-25 decembrie 1918 / 
7 ianuarie 1919, devenind oficiosul Sfatului Ţării, din
aprilie 1917. Iniţial, sub redacţia lui N. N. Alexandri 
(şi editor), căruia, din august 1914, îi succed S. G. Mu-
rafa (redactor), Pantelimon Halippa (redactor, editor şi 
director) şi pr. I. Moţa (redactor din februarie 1918). 
Scrieri de Al. Mateevici (Limba noastră), P. Dulfu, 
Anton Pann, M. Sadoveanu, Al. Donici, M. Eminescu, 
Th. Speranţia, G. Coşbuc, N. Iorga, Alecu Russo, mi-
tropolitul Dosoftei, Barbu Delavrancea, Sofia Nădejde,
Volbură Poiană, [Constantin I. Năsturaş], Sebastian 
Bornemisa, Carmen Sylva ş.a. Traduceri din L. Tolstoi. 
Lunar, publică şi un supliment cu acelaşi titlu, Cuvânt 
moldovenesc (Chişinău, mai 1913 – ianuarie, 1917). 
Ambele publicaţii sunt tipărite cu caractere slave. ”

Iurie COLESNIC

REVOLUŢIA LUI KANT
 (LA ANIVERSAREA A 280-A A NAŞTERII FILOSOFULUI)

Marea revoluţie intelectuală săvârşită de Imma-
nuel Kant (1724 – 1804), ”revoluţie copernicană”, 
cum a numit-o filosoful însuşi referindu-se la filosofia
critică a sa, nu ţine doar de veacul al XVIII-lea. Ea are 
şi va avea impact asupra umanităţii în toate timpurile 
următoare în care a fost şi va mai fi să dăinuie aceas-
ta, încât filosofia, cunoaşterea umană în general se
împarte, datorită acestei schimbări radicale, în două 
perioade: până la Kant şi după Kant – tot aşa cum ge-
neza creştinismului a tras, în istoria omenirii, o linie de 
demarcaţie între era de până la Hristos şi cea de după 
naşterea lui. Kant a fost primul filosof din lume care
a încercat şi a reuşit să ne rânduiască pe noi, oamenii, 

în interiorul orizontului ce ne este propriu. Abia cu el 
cursul filosofiei intră în albia sa unică şi devine cu ade-
vărat cunoaştere ontologică, o condiţie prealabilă fără 
de care nu se mai poate imagina cunoaşterea ontică în 
domeniile celorlalte ştiinţe. De la el încoace, filosofia
va porni în toate cercetările sale numai din orizontul, 
din interiorul spiritual uman spre natură şi spre lume, 
deosebindu-se de celelate domenii, în care drumul cu-
noaşterii este invers. 

 Această revoluţie însă, această „trezire a jude-
căţii”, cum şi-a calificat filozoful opera sa, nu a avut
un caracter spontan, spectaculos. ”Lumea se-nvârte în 
tăcere, spunea Nietzsche, iar gândurile care vin cu pas 
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de porumbel, acelea cârmuiesc pământul”. Lucrul acesta 
se referă şi la Kant. Trezirea kantiană a avut, aşa cum 
a remarcat Vleeschauwer, „o evoluţie lentă şi în multe 
privinţe chiar penibilă”. Se poate evalua că lui Kant i-au 
trebuit treizeci de ani pentru a descoperi filosofia critică.
Ani de meditaţie zilnică, mai ales în timpul plimbărilor 
sale, care se produceau la ore fixe, încât se spune că după
promenadele sale locuitorii Königsbergului îşi verificau
ceasurile. Punctul de pornire, imboldul a fost cel recu-
noscut de Kant însuşi în „Prolegomene”: ”Mărturisesc 
de bună voie, amintirea lui David Hume a fost cea care 
m-a trezit mai întâi, cu milţi ani în urmă, din somnul 
meu dogmatic şi a dat cercetărilor mele în câmpul 
filosofiei speculative o cu totul altă direcţie”. A urmat
apoi un proces îndelungat de regândire a metafizicii ce
a trenat şi a comportat, cum îi scria Kant lui Lambert, 
”tot felul de revirimente” între 1750 şi 1780. Într-o 
altă epistolă, scrisă după apariţia primei sale „Critici”şi 
adresată lui Garve, Kant mărturiseşte că în aceste trei 
decenii, ca şi după aceea de altfel, fondul gândirii sale 
l-au constituit antinomiile (de unde a rezultat celebrul 
său postulat: ”Adevărul despre un lucru se poate afla
numai din jocul antinomiilor”). La ce se gândea Kant? 
Metafizica, această „odraslă preferată a raţiunii”, cum o
numeşte el în „Prolegomene”, este „o dispoziţie natura-
lă a tuturor oamenilor”. Acestora nu le sunt suficiente
ştiinţele. ”Matematica, fizica, dreptul, artele şi chiar
morala ş.a.m.d. nu ne umplu încă pe de-a-ntregul sufle-
tul; întotdeauna mai rămâne un loc liber hărăzit simplei 
raţiuni pure şi speculative... care, potrivit menirii ei, ne 
cere ceva ce ar putea s-o mulţumească în sine”. În fond, 
”oamenii fac metafizică la fel de natural cum respiră”.
Drept care, ”a fost de fapt o metafizică în toate timpurile
şi va rămâne totdeauna”. Chiar după dificultăţi şi chiar
rupturi, ”ne vom întoarce întotdeauna la ea ca la o iubită 
certată cu noi”. De ce? Pentru că raţiunea umană întot-
deauna a căutat şi va căuta răspunsuri la întrebările ulti-
me, pe care ştiinţele nu le pot soluţiona. ”Aceste proble-
me inevitabile ale raţiunii pure însăşi sunt Dumnezeu, 
libertatea şi nemurirea, iar ştiinţa al cărei scop final este
îndreptat, cu toate pregătirile ei, propriu-zis numai spre 
rezolvarea acestor probleme, se numeşte metafizică” (cf.
„Critica raţiunii pure”). 

 Dar e posibilă oare metafizica, ontologia ca
ştiinţă?, se întreba Kant, meditând asupra antinomii-
lor găsite de el în ceea ce s-a scris până atunci referitor 
la aceste probleme. Cum se întâmplă că se afirmă cu
aceeaşi uşurinţă că lumea are un început (este creată) 
şi e limitată în spaţiu (teza), şi în acelaşi timp că ea nu 
are nici început, nici limite în spaţiu (antiteza);că fe-
nomenele observate în lume admit un element simplu 
în funcţie de care există compunere (teza) şi în acelaşi 
timp că în lume nu există nimic atomic (antiteza);că 
urcând din cauză în cauză se va găsi o cauză primă 
(teza) şi în acelaşi timp că succesiunea de cauze este 
infinită (antiteza) ş. a. m. d. ”Ce dovedeşte existenţa
antinomiei?, se întreabă Kant. Că noi, filosofii, ne ocu-
păm de ceea ce nu ne priveşte”, că opoziţia antinomică 
e” un conflict al raţiunii cu sine însăşi” (cf. “Antinomia
raţiunii pure”). 

Cum s-ar putea ieşi din acest conflict? Care sunt
cauzele lui? Care ar fi condiţiile unei cunoaşteri obiec-

tive, care să satisfacă raţiunea şi să confere credibilitate 
metafizicii? Răspunsurile la aceste întrebări Kant le va
găsi treptat, metoda folosită de el fiind aceea a intrării
în antinomie şi a căutării ieşirii din ea prin a face să 
funcţioneze o mediaţie. Pe la 1755 el distinge o raţiune 
reală, de care e legată cauzalitatea şi care se deosebeşte 
de raţiunea logică. Aceste două raţiuni sunt, însă, mai 
degrabă juxtapuse decât opuse. Tot atunci ajunge la 
concluzia că e posibil să se pună de acord divizibilita-
tea la infinit a spaţiului cu o „atomistică transcenden-
tală ”. Or, cine divizează un cerc nu divizează esenţa 
cercului, tot aşa cum Dumnezeu, prezent în lucruri 
prin faptul că le conservă, nu e tăiat odată cu lucrurile 
pe care le tăiem. Pe la 1763 Kant are convingerea că 
judecata presupune o cunoaştere pe care se mărgineşte 
s-o elucideze; ea nu se exercită decât în interiorul lumii 
conceptelor. Dar cum poate exista un raport cu ceva 
real? Concluzie: Existenţa nu se deduce nicidecum 
din analiza unui concept, ea este un fapt de expe-
rienţă. Cu existenţa, ne sustragem logicii conceptelor.  
Desigur, existenţa are o raţiune, dar această raţiune nu 
e de ordin logic. În acelaşi an, Kant studiază problema 
raţiunii sub aspectul său negativ. El descoperă o deose-
bire radicală între opoziţia logică (care e contradicţie) 
şi opoziţia reală (care e pozitivitate inversă). ”Trebuie 
introdus în filosofie ceva asemănător mărimilor nega-
tive din matematică”. Această mărime, însă, trebuie să 
fie nu o non-mărime, ci o pozitivitate răsturnată, ca o
convenţie de poziţie, care nu e logică, dar e reală (cf. 
exemplul corăbiei care înaintează şi pe care vântul o 
face să dea puţin înapoi). Tot atunci el va descoperi 
că raportul dintre cauză şi efect în existenţă este la fel 
de ireductibil ca relaţia între opoziţia logică şi opoziţia 
reală. În domeniul experienţei, analiza cauzei nu ex-
plică efectul (vezi lucrarea „Unicul argument”). Kant 
îşi dă seama că filosofia trebuie să renunţe la metoda
sintezei deductive, care triumfă în matematică. ”În 
matematică eu încep prin definirea obiectului meu, de
exemplu a unui triunghi, a unui cerc etc. În metafizică
nu pot începe niciodată astfel; şi se fac tot atâtea greşe-
li, de câte ori se începe prin definirea unui lucru de cu-
noscut. Definiţia este mai degrabă aproape întotdeauna
ultimul lucru de făcut” (cf. “Cercetare asupra evidenţei 
principiilor... ”). Şi asta în opoziţie netă cu convingerea 
lui Spinoza că metoda sintezei deductive trebuie să fie
însăşi metoda filosofiei. Mai mult, matematica îi va
apărea ca geniul cel rău al filozofiei. Meditând asupra
faptului că geometrii se află încă de la început la ei
acasă într-un climat de sinteză, Kant crede că Pitagora 
şi Platon au fost orbiţi de certitudinile la care se putea 
ajunge în acest domeniu, crezând că conceptele noa-
stre matematice reprezintă în mod direct arhetipurile 
lucrurilor. Din acel moment, ”în filosofie a fost aprinsă
torţa misticismului”, iar Descartes, pe urma lor, a ajuns 
să creadă că existenţa lui Dumnezeu poate să fie de-
monstrată aşa cum ai demonstra un triunghi, în spaţiu. 
În 1766 Kant ajunge să aibă o neîncredere insurmon-
tabilă în speculaţie, în general. Îi repugnă explorarea 
fantastică a problemelor ontologice. Rolul filosofului,
spune el, e de a readuce raţiunea în anumite limite. A 
face filosofie înseamnă a-ţi interzice orice explorare a 
unei alte lumi. 
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În anul următor, însă, se întoarce la speculaţie, cu 
un gând conciliator: ”Utilizarea matematicii în filosofie
constă fie în imitarea metodei ideatice a sale, fie în apli-
carea reală a propoziţiilor sale la obiectele filosofiei”.
Continuă să reflecteze asupra condiţiilor ce ar asigura
obiectivitatea cunoaşterii. Este evident că cunoaşterea 
obiectivă e posibilă numai în prezenţa obiectului, iar 
un obiect poate să apară în faţa subiectului cunoscă-
tor numai în spaţiu. Dar ce este spaţiul? Până la Kant 
predominau două teorii ale spaţiului: cea a lui Newton 
(spaţiul este un lucru vid, un receptacul în interiorul că-
ruia se va instala lumea) şi aceea a lui Leibniz (spaţiul 
nu este deloc acest înglobant material, el nu e decât un 
sistem de relaţii între substanţe). Într-un mic articol din 
1768 Kant le reproşează amândurora realismul. Este 
clar, scrie el, că spaţiul are o realitate proprie şi nu este 
un lucru pur logic. El nu este nici „obiect al unei im-
presii exterioare”. Despre spaţiu ca totalitate suficientă
sieşi avem un sentiment în raport cu conştiinţa noastră 
corporală. Dacă totul şi-ar schimba sensul, nici un ochi 
uman n-ar observa shimbarea, dar un sentiment ne-ar 
revela-o. (cf. ”Mâna este aceea care învaţă ochiul să 
vadă”). ”Dacă spaţiul ar fi un lucru real, noi nu l-am
putea cunoaşte decât cu ajutorul unei „impresii”pe 
care ar face-o din afară asupra sensibilităţii noastre. 
Ştiinţa spaţiului nu ar mai fi decât o ştiinţă a impresiei,
geometria un impresionism, cu excepţia cazului în care 
s-ar relua pe cont propriu teoria ideilor înăscute, adică 
s-ar presupune intervenţia unui deus ex machina, ceea 
ce ar însemna sfârşitul filosofiei” (din scrisoarea către
Marcus Herz). 

Iar în „Disertaţia” din 1770 ajunge la o revelaţie 
crucială: în timp ce conceptele intelectului sunt uni-
versale, în măsura în care ele pot fi realizate într-o
pluralitate nedefinită de exemplare particulare, spaţiul
şi timpul sunt concepte singulare, căci unitatea ce o 
determină se confundă cu o totalitate care exclude 
distincţia logică a genului în specii, apoi în indivizi, şi 
aceasta în folosul unei diviziuni reale în părţi. Dar mai 
pot fi ele numite concepte? Concluzie: spaţiul şi timpul
nu sunt, aşadar, lucruri existente, nici măcar lucruri 
posibile, ele sunt legate, amândouă, de desfăşurarea 
existentului pe măsura unei lumi. Ele sunt reprezentări 
transcendentale, în care se anunţă modalitatea de apar-
tenenţă a indiferent cărui lucru la unitatea şi îmbinarea 
unei lumi. Spaţiul şi timpul nu sunt „date”, ci „poema-
tizate”, ele sunt” poeme”, rezultatul unei poiezis, pro-
duse ale sensibilităţii, nu ale intelectului. Ele se află,
prin urmare, nu în obiect, ci în subiect, nu în natură, ci 
în intuiţia omului. Spaţiul este obiect al geometriei, iar 
geometria, la rândul ei, este un produs al intuiţiei pure, 
nu al intelectului. Triunghiul nu e decât un symbolon, 
o figură vorbitoare, nu o realitate arhetipală. Iată unde
au greşit Platon şi Pitagora. 

Abia acum, la vârsta de patruzeci şi şase de ani, 
ideile lui Kant încep să se limpezească, să prindă con-
tur. Devine tot mai clar pentru el că pentru cunoaşterea 
obiectivă e nevoie de nişte condiţii prealabile şi că 
anume acestea trebuie să constituie obiectul metafizi-
cii. De ce există atâtea antinomii şi greşeli? De ce s-au 
strecurat în metafizică atâtea „iluzii foarte naturale, dar
pentru aceasta nu mai puţin înşelătoare”? Pentru că, pe 

de o parte, noi nu cunoaştem întregul set de concepte 
a priori, nu cunoaştem sursele de unde vin acestea şi 
nu cunoaştem regulile de întrebuinţare a lor. Cu alte 
cuvinte, subiectul vine în faţa obiectului absolut ne-
pregătit. Astfel Kant va reflecta, în următorii aproape
zece ani, asupra noţiunilor de transcendental şi a priori, 
de asemenea asupra surselor cunoaşterii, adică asupra 
structurii arhitecturale a spiritului, distingând şi deose-
bind facultatea de intuiţie, raţiunea pură (intelectul), ra-
ţiunea pură practică, facultatea de judecare, imaginaţia. 
Transcendentalul presupune, la el, o relaţie de câmp. 
Există un câmp în care subiectul intră în raport cognitiv 
cu obiectul de cunoscut. Înaintea începerii actului cu-
noaşterii, înaintea noastră, în acest câmp e prezent un 
ceva prealabil care face posibilă cunoaşterea obiectivă. 
Acest ceva ne transcende, ne depăşeşte şi în acelaşi 
timp devine un fundal în care are loc cunoaşterea. 
Transcendentalul însă nu este ceva inaccesibil pe care 
pare să-l evoce indicaţia depăşirii conţinută în el. Dacă 
el este greu de sesizat, aceasta nu se datorează unei în-
depărtări excesive, ci familiarităţii excesive în care ne 
aflăm cu el. În realitate, transcendentalul ne readuce
direct „acasă”, cum ar spune Platon. ”Gândirea autenti-
că nu depăşeşte metafizica urcând încă şi mai sus decât
ea astfel încât s-o întreacă ridicându-se până nu se ştie 
unde, ci dimpotrivă, coborând în proximitatea a ceea 
ce este cel mai aproape”. 

Dar ce este acest „cel mai aproape”, în care, cum 
susţine Kant, se conţin condiţiile prealabile, regulile 
apriorice ale cunoaşterii obiective? ”Aceste reguli, 
scrie el, sunt cele fără de care n-ar exista deloc gândire. 
Ele conţin condiţiile folosirii intelectului în general. 
Putem gândi fără să ne gândim la aceste reguli, aşa 
cum putem vorbi fără să ne gândim la gramatică. Cel 
ce vorbeşte fără această cunoaştere are totuşi o grama-
tică şi vorbeşte urmând nişte reguli, dar nu e conştient 
de toate acestea”. Gramatica, precum se ştie, e o creaţie 
multiseculară a unei colectivităţi şi se conţine în lim-
baj. Un individ luat aparte nu poate avea cunoştinţă 
de întreaga gramatică colectivă, însă necunoaşterea 
ei poate crea dificultăţi de înţelegere în comunicare.
Tocmai de aceea, rostul lingvistului e de a scoate la 
iveală, din limbă, această gramatică, de a o sistematiza, 
astfel încât să fie posibilă cunoaşterea/învăţarea ei de
către fiecare individ în parte. Dar care e rostul filoso-
fului? Kant menţionează la tot pasul, în scrierile sale, 
că el analizează propoziţii, că judecăţile şi concluziile 
pe care le face sunt propoziţii etc. , cu referire la meta-
fizică, el susţine că ea este „simpla gramatică analitică
a fiinţei ca fiinţă”, iar într-o scrisoare sugerează că
există o analogie între funcţiile gramaticale şi funcţiile 
logice. Prin urmare, în decurs de veacuri colectivitatea 
a depozitat în limbaj, în rezultatul unei îndelungate 
experienţe cognitive, regulile de cunoaştere obiectivă. 
Metafizicianul urmează deci să scoată la iveală şi să
sistematizeze această gramatică colectivă a gândirii, 
pentru a face posibilă cunoaşterea/învăţarea ei de către 
individ, astfel ca el să se prezinte în faţa obiectului 
cunoaşterii dinainte pregătit. Metafizicianul trebuie
să fie, aşadar, elaboratorul unei gramatici a gândirii, a
cunoaşterii, care să servească la pregătirea prealabilă în 
toate domeniile de cunoaştere şi de creaţie. Kant a fost 
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primul şi inegalabilul „elaborator”, descoperitor al ei. 
În contextul acestei asociaţii, estetica transcendentală 
ar fi, la el, un fel de „fonetică” a cunoaşterii, Critica
raţiunii (pure şi practice) – un fel de morfologie, iar 
Critica facultăţii de judecare – un fel de sintaxă. 

Kant reorientează, aşadar, metafizica spre cerce-
tarea invizibilului (din preajma, din intimitatea noastră, 
din limbă) şi a posibilului (cum e posibilă cunoaşterea 
obiectivă) şi, în pragul vârstei de şaizeci de ani, începe 
refacerea radicală a ei. Proiectul reformator al său s-a 
numit „filosofie critică”. Ce înseamnă aceasta? Există
câteva conotaţii kantiene vis-a-vis de această definire.
În primul rând, ”critic” se opune lui „naiv”. Până la 
Kant, cunoaşterea se repezea în mod naiv direct asupra 
obiectului fără a-şi face probleme în privinţa condiţiei 
prealabile, a clauzei mereu implicite după care poate 
să existe ceva de genul unui „obiect” de întâlnit pentru 
ca să poată exista cunoaştere. Ea se mulţumea să de-
termine obiectul presupus a se afla acolo ca substanţă
sau accident, ca etern sau perisabil, ca fiind creat sau
necreat – şi totul era spus. Astfel, Descartes, Male-
branche, Lebniz şi Spinoza – aceşti giganţi ai gândirii 
moderne pe care Kant i-a admirat necondiţionat – nu 
erau, la urma urmei, decât eroii naivităţii. Ei se lăsau 
pradă facilităţii cunoaşterii intuitive a obiectului, de-
la-sine-înţelesului. Trezind pentru întâia oară filosofia
din acest „lung somn dogmatic”, Kant va avea menirea 
să ridice la rangul de problemă de-la-sine-înţelesul, 
singularitatea neobservată a lui a sta cu faţa la ceva 
al tuturor lucrurilor. În aceeaşi ordine de idei, critic 
mai înseamnă, la el, că naivităţii copilăriei, ce se lasă 
modelată de profesorii săi, i se opune luarea în stăpâ-
nire a sinelui şi voinţa de a judeca prin sine însuşi. În 
sfârşit, ”critic” mai înseamnă a şti limitele până la care 
cunoaşterea e posibilă ca atare: “Este necesar, spune 
Kant, să discernem şi să determinăm orizontul cunoaş-
terii umane” (cf. Introducerea la “Cursul de logică” din 
1800). Semnificaţiile termenului “orizont” în filosofie:
la Husserl, ca şi la Merleau-Ponty, orizontul este fon-
dul pe care se distinge ceva; la Heidegger, orizontul nu 
mai este limita unde încetează vizibilitatea, ci întreaga 
amploare a domeniului până unde se întinde vederea. 
Există orizont atunci când, atât cât vezi cu ochii, se 
deschid perspective asupra diversităţii a tot ceea ce, 
în locuri ele însele diverse, nu încetează totuşi după o 
modalitate unică, să stea cu faţa la ceva. În acest sens, 
orizontul determină un mod de prezenţă a fiinţării în
ansamblul ei. La Kant, orizontul ţine de invizibil şi de 
interiorul uman, el este câmpul, în interiorul căruia şi 
numai acolo e posibilă aflarea faţă în faţă a subiectului
şi a obiectului, cunoaşterea. E un orizont transcenden-
tal, dimensiunile căruia sunt acele condiţii apriorice, 
premergătoare experienţei, care fac posibilă cunoaşte-
rea obiectivă. El presupune, aşadar, şi un cuprins, dar 
şi, mai ales, limite. Gândirea, după el, înseamnă întot-
deauna limitare. Dumnezeu nu are orizont. El vede, iar 
ceea ce vede creează. Fiinţă derivată, omul este limitat, 
şi tocmai de aceea are nevoie să gândească, să „măsoa-
re”, vederea (cunoaşterea) lui depinzând întru totul de 
cum este orientată ea de „mâna” „măsurătoare”. A-ţi 
cunoaşte limitele ar însemna, aşadar, a-aţi cunoaşte 
„lungimea” „mâinii” (raţiunii). 

Structura sistemului filosofic al lui Kant cores-
punde structurii arhitectonice a spiritului dedusă de el: 
fiecărui domeniu (facultăţi), fiecărui „izvor al cunoaş-
terii”, cum le mai zicea el, fiindu-i consacrat câte un
compartiment al filosofiei critice. Sarcina ce şi-o pune,
în fiecare compartiment, este cea enunţată în „Prolego-
mene”: ”... să expună într-un sistem complet întregul 
stoc de concepte a priori (care nu ţin de experienţă, ci o 
anticipează şi o condiţionează), să dea o tablă comple-
tă a lor analizându-le, pe ele şi tot ce se poate deduce 
din ele, să explice posibilitatea cunoaşterii sintetice 
a priori printr-o deducţie a acestor concepte, apoi să 
arate principiile (regulile) întrebuinţării acestui fel de 
cunoştinţă”... Ori, cum scrie Kant în alt loc, să scoată 
la iveală toate conceptele, încât să „epuizeze”posibili-
tăţile fiecărei facultăţi a spiritului.

Facultatea intuiţiei este analizată (iată încă o 
conotaţie a lui „critic”, foarte apropiată de vremea 
noastră. ”Critic” ar mai însemna şi analitic) de el în-
”Estetica transcendentală”, compartiment inaugural 
al volumului „Critica raţiunii pure” apărut în 1781. 
Prin „estetică”, Kant subînţelege regulile de folosire 
a sensibilităţii, a simţurilor, iar ceea ce înţelegem noi 
astăzi prin estetică, la el se numeşte „judecata de gust”. 
Pornitoarea şi pivotul „Esteticii” sale este ideea de 
afecţiune. Anume de la ea porneşte Kant în reflecţiile
sale asupra acelui „dinainte”, acelui a priori al cărui 
funcţie e de a-l face posibil pentru noi pe a sta cu faţa la 
ceva, adică însăşi obiectivitatea obiectului. Ca să avem 
cunoştinţă despre un lucru, trebuie ca el să ne afecteze 
prin ceva. Efectul obiectului asupra noastră sunt în 
primul rând senzaţiile. Efectul acesta e nimit de Kant 
fenomen. El distinge materia fenomenului (material e 
ceea ce acţionează asupra simţurilor noastre, în cazul 
dat senzaţia) şi forma lui (senzaţiile ar rămâne într-o 
stare de haos, adică nu ne-ar da nici o percepţie, nici 
o reprezentare a obiectului, dacă nu ar fi ordonate,
sintetizate într-o formă, or, ca şi la Platon, cunoaşterea 
înseamnă la Kant adunare). Empiriştii credeau că afec-
ţiunea primită este suficientă pentru a construi întregul
sistem al cunoaşterii. Acest fel de cunoaştere nu poate 
fi însă altfel decât numai subiectivă, tot aşa cum emi-
namente subiective sunt senzaţiile (ceea ce pentru un 
individ e sărat, pentru altul nu, etc. ) Kant observă că 
luarea de cunoştinţă despre un obiect este a posteriori, 
iar acest a posteriori nu este posibil fără un a priori. 
Acest a priori e prezent în relaţia noastră cu obiectul 
chiar dacă nu suntem conştienţi de aceasta, şi tocmai 
el constituie orizontul cunoaşterii. Există, să spunem 
aşa, ceva latent, un fel de neant de obiect. Nu neantul 
neantizării obiectului, ci un neant pentru obiect. Nu 
pur şi simplu neutralitatea vidului, ci un loc vacant 
gata pentru o prezentare posibilă a obiectului. Acestei 
specii de vid, în care obiectul ni se va prezenta spre a 
fi cunoscut Kant îi dă numele clasic, platonician, de
formă (eidos). Această formă este dinainte pregătită 
pentru a „primi”obiectul, adică în ea este ceva dinainte 
prezent. Ce anume este prezent în ea a priori? Dacă 
am elimina din reprezentarea unui obiect ceea ce ţine 
de senzaţie (alias de experienţă), apoi ceea ce este în 
ea de la intelect (conceptul), am vedea că mai rămâne 
ceva. Acest ceva sunt intuiţia pură exterioară (spaţiul) 
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şi intuiţia pură interioară (timpul). Aceste dimensiuni 
apriorice ale orizontului fac posibilă prezenţa imediată, 
deci intuiţia obiectului. Dar această prezenţă imediată 
încă nu ne dă o cunoştinţă despre obiect. E nevoie ca 
diversul intuiţiei să fie sintetizat sub un concept, să se
efectueze ceea ce Kant numeşte schematismul intelec-
tului pur (adică, simplu vorbind, ceea ce apare în faţa 
noastră să fie numit). Se petrece aici o interacţiune a
conceptelor şi a intuiţiei: conceptele scapă de statutul 
de abstracţie ce le defineşte, obţinând un conţinut, iar
intuiţia scapă de starea sa vagă, obţinând claritate. 
Sinteza aceasta este lucrarea imaginaţiei pure (Facul-
tatea imaginaţiei este, cum a descoperit Kant, regina 
spiritului, o zeiţă a libertăţii pe tărâmul spiritului uman. 
Heidegger, comentându-l pe Kant, va remarca că ima-
ginaţia pură apriorică este temelia a toată lucrarea 
spiritului). Ea constituie, dinainte, orizontul definitiv al
oricărei ob-iectivităţi posibile. Până aici însă cunoştin-
ţa despre obiect este numai obiectivă, dar nu este încă 
conştientizată de subiect. Pentru a se întâmpla această 
„fixare” a cunoştinţei, e nevoie ca în mintea noastră să
se constituie o reprezentare a reprezentării obiectului, 
una care ar rămâne în mintea noastră chiar dacă obiec-
tul şi reprezentarea intuitivă a lui ar dispărea. Această 
lucrare superioară a imaginaţiei, numită de Kant „aper-
cepţie”, înseamnă constituirea a ceea ce noi azi numim 
conştiinţa conştiinţei, a treia dimensiune a orizontului, 
a treia anticipare, după care, în sfârşit, obiectul ne apa-
re în acel „loc vacant” ca obiect al cunoaşterii şi abia 
acum poate începe procesul de cunoaştere obiectivă. 

Înainte de a mă referi şi la celelalte compartimen-
te ale filosofiei critice kantiene, aş ţine să fac o paran-
teză. Kant scrie, în „Estetica transcendentală”, că noi 
putem cunoaşte dintr-un lucru numai ceea ce este în 
el fenomen, adică numai ceea prin care el ne afectează 
sensibilitatea şi mintea. Restul este „obiect în sine” 
(noumen) şi nu poate fi cunoscut cu raţiunea. În legă-
tură cu aceasta, s-a tot vorbit despre agnosticismul său, 
nu rareori cu titlu de reproş. Eu cred că este vorba în 
aceste cazuri de o neînţelegere şi de o ieşire din context 
ale comentatorilor. Intenţia lui Kant era de a-l „apăra”  
pe Dumnezeu de ateismul agresiv al empiriştilor. El 
spune clar, în „Critica raţiunii practice”, că lucrul în 
sine (şi chiar omul, când vrea să se cunoască pe sine, 
este pentru sine tot un lucru în sine) poate fi cunoscut
numai de cel ce l-a creat. Iar în „Critica facultăţii de ju-
decare”, el spune că omul poate avea acces şi la lumea 
suprasensibilă, numai că pe calea simbolizării (aici el 
pare să se întemeieze pe definiţia simbolului dată de
Jung – „cea mai bună expresie posibilă ce se poate găsi 
pentru ceva fundamental necunoscut”). Prin urmare, a 
evidenţia lucrul în sine – care nu e un alt obiect, ci o 
altă relaţie cu acelaşi obiect – înseamnă a te situa în 
intuiţia divină. 

Aşadar, fără sintetizarea datelor intuiţiei sub un 
concept cunoaşterea nu e posibilă („Cugetările fără 
conţinut sunt goale, iar intuiţiile fără concepte sunt 
oarbe”). Facultatea (domeniul) spiritului care furni-
zează a priori conceptele este raţiunea pură, intelectul, 
pe care Kant îl mai numeşte „facultatea cunoştinţelor”. 
Şi dacă intuiţiile se întemeiază pe afecţiuni, concepte-
le se întemeiază pe funcţiuni. Prin „funcţiune”, Kant 

subînţelege „unitatea acţiunii de a rândui reprezentări 
diferite sub una comună”. El depistează douăspreze-
ce asemenea concepte universale, pe care, în tradiţie 
aristotelică, le numeşte categorii. Aceste douăsprezece 
funcţiuni „epuizează” toate posibilităţile intelectului. 
Marea noutate, ”revoluţia copernicană”, constă în 
faptul că poate exista o logică transcendentală, o logică 
ce determină raportul cu obiectul independent de orice 
experienţă. În loc de a presupune că un obiect oarecare 
este dat, logica se poate întreba, dimpotrivă, dacă nu 
cumva există legi conform cărora orice obiect ar fi mai
întâi posibil ca obiect al cunoaşterii. Logica formală, 
precum se ştie, operează cu forme goale, în care noi, 
în procesul de cunoaştere, gândire, trebuie să punem 
un conţinut. Acest conţinut pe care noi îl alegem nu 
întotdeauna se potriveşte felului de a fi al obiectului
pe care vrem să-l cunoaştem. Logica transcendentală, 
dimpotrivă, operează cu conţinuturi, ea ne ajută să ale-
gem cu precizie conţinutul pe care urmează să-l punem 
în formele gândirii. Prin urmare, înainte de a începe 
cunoaşterea obiectului, noi mai întâi deducem sub 
ce funcţie intelectuală (categorie) poate fi el abordat
ca obiect obiectiv şi după care principii (reguli) vom 
judeca despre fenomenul lui. Cuvântul „principiu” 
evocă la Kant aplicarea la experienţă. În opoziţie cu 
logica formală, scrie el, ”filosofia transcendentală are
caracterul particular că, în afară de regulă, care e dată 
în conceptul pur al intelectului, poate indica totodată a 
priori cazul la care urmează să fie aplicată regula” (cf.
”Critica raţiunii pure”). Aceste cazuri de aplicare sunt 
elucidate în analitica principiilor, în care, dat fiind că
experienţa este a-logică, filosoful „subsumează” unor
reguli cazurile propuse de experienţă, evidenţiind două 
principii matematice şi două dinamice, care stau până 
astăzi la baza cercetarilor prealabile în toate domeniile 
ştiinţei. 

Pe parcursul cercetărilor sale, Kant descoperă că 
fiinţa umană e orientată mai mult spre practică decât
spre cunoaşterea pură, iar în practică omul e mai mult 
agent activ decât subiect cunoscător. Drept care, există, 
în structura spiritului, un domeniu (facultate) specific,
raţiunea practică, căreia el îi consacră un volum apar-
te, ”Critica raţiunii practice”, în care face inventarul 
exhaustiv al conceptelor lui. În acest domeniu nu mai 
guvernează categoriile (adică, el nu ne dă cunoştinţe 
obiective, finite, determinate), ci ideile. Prin „idee”
Kant subînţelege „un concept raţional necesar căruia 
nu i se poate da în simţuri nici un obiect congruent”. 
El scoate în evidenţă trei idei care constituie raţiunea 
practică pură: ”ideea pentru o ştiinţă transcendentală 
despre suflet, ideea pentru o ştiinţă transcendentală des-
pre lume şi ideea pentru o cunoaştere transcendentală a 
lui Dumnezeu”. Se face şi în acest compartiment un fel 
de analitică a principiilor, care însă sunt şi ele nu discur-
sive, ci regulative, adică ele pot servi numai ca idealuri 
de perfecţionare spirituală a omului. ”Principii practice, 
scrie el, sunt propoziţii ce conţin o determinare generală 
a voinţei, determinare care are mai multe reguli practice 
sub sine. Ele sunt subiective sau maxime, dacă determi-
narea e considerată de subiect ca valabilă pentru voinţa 
sa; obiective însă sau legi practice, dacă determinarea e 
valabilă pentru voinţa oricărei fiinţe raţionale”. Întrucât
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raţiunea practică mai înseamnă la el şi „facultatea de a 
dori”, tema voinţei este pivotul compartimentului. Spre 
ce ne vom îndrepta voinţa – spre hedonism, spre plăcere 
sau spre perfecţiune? Epicureismul şi utilitarismul îi re-
pugnă („E mai bine să fii un Socrate nemulţumit decât
un porc mulţumit”). Kant analizează fiecare concept în
lumina postulatului său despre aflarea adevărului din
jocul antinomiilor. Perfecţiunea este un concept echi-
voc, pentru că voinţa poate fi bună sau rea. Pentru a te
perfecţiona spiritual, trebuie să ai o voinţă bună. Prin-
cipiul moralei trebuie să fie datoria. ”Ce descoperim,
dacă studiem conştiinţa morală populară? Că ea judecă 
oamenii după modul în care aceştea se comportă şi nu 
după arierplanul metafizic prin care ei se justifică”. Şi:
”... în determinarea principiilor moralităţii, trebuie să 
privim spre faptele de moralitate; nu înspre filosofi, ci
înspre oamenii care fac binele”. Pentru a face binele 
e nevoie de autonomia voinţei, adică de „neatârnarea 
voinţei de toată materia legii (adică de un obiect do-
rit)”... Ne ajută să ajungem la această condiţie respectul, 
sentiment care este îndreptat spre cineva care îţi dă, prin 
comportamentul său, măsura. Respectul te umileşte, 
căci îţi arată inferioritatea, şi firea ta i se opune, dar în
acelaşi timp el te ajută să te autodepăşeşti, căci anume 
respectul este acela care pune voinţa în mişcare. Scopul 
moralităţii este binele suveran, suprema condiţie a că-
ruia este „deplina potrivire a mentalităţilor cu legea mo-
rală”. Această potrivire deplină înseamnă însă sfinţenie,
o potrivire la care nici o fiinţă raţională nu poate ajunge
în timpul vieţii sale. Cum însă ea e necesară din punct de 
vedere practic, ea „poate fi întâlnită numai într-un pro-
gres apropiindu-se la infinit de acea potrivire... ”Aceasta
însă, întrucât nu poate fi realizată în timpul unei vieţi,
nu este de conceput fără nemurirea sufletului. Pe acelaşi
motiv al perfecţiunii infinite, Kant susţine, în opoziţie
cu alţi filosofi, că virtutea poate fi dobândită. Legea fun-
damentală a raţiunii practice (imperativul categoric) e 
formulată astfel: ”Făptuieşte aşa ca maxima voinţei tale 
să poată fi totdeauna în acelaşi timp valabilă ca principiu
al unei legislaţii universale”. 

Binele suveran însă cuprinde nu doar moralita-
tea. Al doilea element al său este fericirea. Filosofii
greci şi urmaşii lor, zice Kant, au greşit când au ex-
clus din el fericirea, căci astfel ei au luat drept model 
de perfecţiune propria lor moralitate, adică au făcut 
din om măsura lucrurilor şi astfel au ajuns să creadă 
că binele suveran poate fi atins în timpul unei vieţi,
diminuându-i astfel importanţa şi valoarea. Însăşi 
natura omului ar protesta împotriva excluderii ferici-
rii. Dar ce este ea? Fericirea, spune el, este acordul, 
armonia deplină a omului cu toată natura. Dar când 
e posibilă o astfel de armonie între lucruri? Numai 
atunci când ele au o cauză comună (deci, un creator 
comun). Întrucât însă omul nu este creatorul naturii, 
aspiraţia necesară a raţiunii lui spre fericire şi deci 
spre binele suveran în general, este de neconceput în 
afara ideii existenţei lui Dumnezeu. 

Pe aceste idei ale raţiunii practice kantiene se vor 
întemeia mari valori ale culturii europene, inclusiv 
programul etic şi creaţia multor generaţii din spaţiul 
nostru cultural, în special ale generaţiei lui Mircea Vul-
cănescu. 

Dar cele două „Critici” scrise până acum parcă 
ar mai lăsa loc pentru ceva. Distincţia între fenomene 
şi lucrurile în sine lasă deschisă posibilitatea unei alte 
lumi, a unei alte feţe a realităţii. Critica raţiunii pure a 
elaborat, e drept, o fenomenologie a finitudinii omului
sau a finitudinii în om, fenomenologie care e structu-
rare şi nu construcţie. Noi, zice filosoful, aparţinem ţi-
nutului obiectivităţii. Şi dacă suntem supuşi hazardului 
întâlnirilor, acestea nu se produc totuşi la întâmplare. 
Eidetica ţinutului are prioritate asupra facticităţii întâl-
nirii. Dar totodată el lasă să se înţeleagă că finitudinea
omului sau finitudinea în om, chiar dacă reprezintă so-
luţia noastră la problema fiinţei, nu este totuşi singura
soluţie posibilă. În privinţa aceasta Kant ne avertizează 
încă în prefaţa la ediţia a doua a „Criticii raţiunii pure”: 
”Căci astfel s-ar ajunge la judecata că fenomenul ar fi
fără ca ceva să apară”. Iar la sfârşitul Introducerii la 
„Critica facultăţii de judecare” ne-o spune cu text des-
chis: ”Intelectul dovedeşte, prin posibilitatea legilor 
sale a priori pentru natură, că noi o putem cunoaşte 
doar ca fenomen, şi totodată indică un substrat supra-
sensibil al ei pe care îl lasă total nedeterminat”. 

Câteva „ferestruici” sunt lăsate deschise spre o 
altă faţă a realităţii şi în domeniul raţiunii practice. 
Singurul element universal valabil, spune el, rămâne 
moralitatea. Frumosul şi adevărul au valoare doar în 
această lume. Elementul moral poate fi”considerat
ca bun chiar şi în afara lumii” (cf. „Întemeierea me-
tafizicii moravurilor”). Există deci în fenomene în-
drumarea spre un altundeva. În plus, din momentul în 
care urgenţa practicii a înlocuit curiozitatea teoretică, 
una dintre idei – libertatea –, marginalizată în critica 
raţiunii pure, va trece din domeniul opiniilor în cel al 
ştiinţei (cunoştinţelor), iar facultatea de judecare îi va 
da acestei idei un alt statut: acela al unei certitudini fără 
intuiţie, numai prin antrenament. Tot marginalizate au 
fost până acum temele sentimentului şi a finalităţii.
Nedeterminarea acestora, ca şi a altor idei ţinătoare 
de cealaltă faţă a realităţii, a creat, cum zice Kant, ”o 
prăpastie de necuprins” (cf. ”Critica facultăţii de jude-
care”). Reflectând asupra acestui domeniu necercetat
al spiritului, în special asupra ideii de finalitate (prin
„finalitate” el înţelege, cel mai adesea, o maximă sau
un ideal: ”Există o finalitate atunci când o reprezentare
este cauza existenţei obiectului acestei reprezentări” 
– deci o situaţie inversă faţă de cea din domeniul ra-
ţiunii pure), Kant ajunge la convingerea că pivotul aici 
este sentimentul, care din simplu fenomen empiric, 
cum îl trata el până la 1787, ajunge să fie considerat
drept „o energie specifică a sufletului uman”. Pe la
1787 Kant purcese la elaborarea unei critici a gustului, 
descoperind că gustul e un sentiment-judecată, din care 
cauză permite efectuarea de judecăţi estetice ocolind 
conceptele intelectului. Pe la 1789 însă, e animat de 
ideea de a lărgi critica gustului, transformând-o într-o 
critică a sentimentului în general, ceea ce înseamnă 
că a întrezărit posibilitatea extragerii unor elemente a 
priori chiar din sentiment. Întrebarea esenţială ce şi-o 
pune în acest moment este aceasta: dacă cunoaşterea 
îşi primeşte a priori-ul de la intelectul categorial, iar 
voinţa şi-l primeşte pe al său de la raţiune, de unde şi-ar 
putea primi sentimentul armătura sa a priori? Răspuns: 
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între intelect şi raţiune există un „mitelglied” – facul-
tatea de judecare. Analiza acestui domeniu al spiritului 
formează conţinutul celei de-a treia critici – „Critica 
facultăţii de judecare”, perlă a gândirii kantiene şi a fi-
losofiei universale. E un compartiment în care celelalte
două critici se regăsesc, mai ales prin ceea ce ele lăsase 
nedeterminat: noumenul, sentimentul, finalitatea. De
asemenea, se regăsesc aici, împreună, cele două feţe 
ale realităţii, încât această „Critică” devine, la rându-i,  
un “mitelglied”, un mijloc focalizator, un „miez” al 
sistemului filosofic kantian.

Există, spune Kant, două feluri de judecată. 
Primul este judecata determinativă, înţeleasă ca sub-
sumare a conceptelor particulare sub unul general, 
universal. Aici judecata e constrânsă de realitatea 
obiectivă, ea nu poate ieşi din armătura conceptelor in-
telectului. Există însă şi judecata de apreciere, judecata 
reflexivă, care scapă de teroarea intelectului, ocolindu-
i conceptele şi legile logice. Finalitatea, zice filosoful,
e principiul judecăţii reflexive: aceasta înseamnă că
fără a putea măcar pătrunde secretele lui Dumnezeu, 
suntem convocaţi la o aventură a raţiunii, care e ana-
basys-ul judecăţii reflexive. Primul fel de judecată e
numai structurare, al doilea e construcţie arhitectonică. 
În primul caz mişcarea se produce de sus în jos, adică 
de la categorie, prin „curăţirea ei de coajă”, cum mai 
numeşte Kant analiza, spre specii şi spre indivizi. În 
cel de-al doilea caz, în constituirea unui sistem arhitec-
tonic al naturii, mişcarea are loc de jos în sus, adică de 
la legi particulare deja stabilite datorită aplicării con-
ceptelor, spre legi din ce în ce mai generale, în direcţia 
unui principiu al unităţii diversului care nu ne este 
cunoscut. Cu alte cuvinte, prima operează sub un ori-
zont conceptual dat, cealaltă se află mereu în căutarea
orizontului. Ideii de judecată care nu-şi schematizează 
conceptele decât în conformitate cu consemnele dic-
tatoriale, dinainte date ale intelectului, i se opune cea 
a unei judecăţi „fără prejudecată” (fără ceva aprioric) 
care, în avântul său liber spre o universalitate repusă 
mereu în discuţie, reprezintă adevăratul resort al unei 
vieţi spirituale. Iată aici se manifestă magistral Imagi-
naţia, zeiţa libertăţii în împărăţia spiritului. Goethe a 
fost atât de entuziasmat de această descoperire a lui 
Kant, atât de impresionat de această a treia „Critică” 
(în care îşi găsea justificarea propriilor strădanii), încât
le spunea prietenilor că „Bătrânul de la Königsberg” ca 
şi cum i-a redat tinereţea... 

Nu pot să nu fac şi în acest loc o paranteză. Cu-
noscutul eseist H. -R. Patapievici, devenit acum cele-
bru prin volumul său “Omul recent”, distins cu cele 
mai valoroase premii, susţine că dacă la greci ochiul 
cunoaşterii era îndreptat în sus, în modernitate ochiul 
cunoaşterii e îndreptat în jos, de unde criza spirituală a 
umanităţii. Pe această înţelegere se axează toată con-
strucţia cărţii sale. Ei bine, se pare că aici Patapievici 
a greşit. Prin „ochi” la greci se subînţelegea mai ales 
„direcţie”. Apoi, cunoaşterea, cunoştinţele, aşa cum 
a demonstrat Kant, nu sunt posibile fără sintetizarea 
intuiţiei şi a conceptelor, iar acest proces nu poate fi
îndreptat, aşa cum am văzut, decât de sus în jos. Pro-
babil, corect ar fi fost să se spună că până în moderni-
tate cunoaşterea intelectuală nu domina asupra căutării 

spirituale, asupra judecăţii reflexive, care e îndreptată
în sus, iar materialismul intereselor şi scopurilor adus 
de modernitate a împins „aventura spirituală” într-un 
con de umbră. Cunoaşterea ca atare, însă, ”direcţia” ei 
nu poate fi îndreptată decât de sus în jos. În sus pot fi
îndreptate numai căutarea, zborul imaginaţiei. Dum-
nezeu nu poate fi obiectul unei cunoştinţe intelectuale
conceptualizate, finite.

 Dar să revenim la Kant. Orice judecată, ca să 
existe ca atare, implică o anumită armonie sau con-
cordanţă între intelect şi imaginaţie. În cadrul judecăţii 
reflexive însă imaginaţia ocoleşte conceptele, respinge
conţinutul determinat al lor. Atunci cum poate ea să 
mai colaboreze cu intelectul? În timp ce în logică uni-
versalitatea experienţei stă la baza unor concepte sche-
matizatoare, aici o altă universalitate apare ca posibilă, 
independent de orice concept dar, în shimb, universali-
tate reciprocă a unui sentiment ce constituie la oameni 
un fel de „simţ comun”, care judecă nu prin concepte, 
ci prin sentiment. Un astfel de sentiment ar putea fi
aşadar, comunicabil la modul ideal, dar ca legitate fără 
lege, finalitate fără scop, universalitate fără concept, ca
urmare a contingenţei sale. Acest sentiment nu poate 
fi învăţat, deoarece exclude orice concept. El poate fi
doar cultivat. Prin această cultivare se ajunge la starea 
estetică, iar acestei stări îi corespunde în obiect, adică 
pe teritoriul intelectului, ceea ce este formă. Aceasta 
face cauză comună cu sensibilitatea fără a se resorbi în 
activitatea plăcerii şi se învecinează cu conceptul fără 
a prejudicia libertatea imaginaţiei. Forma are ceva din 
idee, dar ea rămâne totuşi nemijlocit coerentă unei ma-
terii în care doar sensibilitatea are de câştigat în mod 
direct. Forma în care multiplul este unificat fără a fi
totuşi conceptualizat se poate prezenta în două moduri: 
figură sau joc (jocul figurilor în spaţiu, jocul senzaţiilor
în timp). Anterior cuplului figură-joc este cuvântul. Ce
face aici imaginaţia? Ea face o scurtătură neprevăzută, 
fortuită, sărind peste conceptele intelectului. Emoţia 
estetică se naşte atunci când în densitatea lumii se 
produce nemijlocit ivirea fortuită şi uşurarea nepre-
văzută care e, în sine, apariţia formei. Esteticul este 
lumea formelor. Dar nu toate formele ţin de estetic. Se 
iese din estetic atunci când în cadrul corelaţiei dintre 
imaginaţie şi intelect se infiltrează conceptul, sau când
se creează o opoziţie între speculaţia exagerată şi pre-
zenţa naivă a sensibilului. 

Kant pledează pentru revenirea la principiile 
esenţiale, originare, care au format limbajul uman. 
Pentru el, frumuseţea nu poate fi decât pură – în sensul
de „chimie” pură, redusă la ceea ce o constituie – prin 
conţinutul său formal, cu condiţia, desigur, să egaleze 
acest conţinut prin bogăţia plenitudinii sale. În acest 
sens, Matisse este kantian prin readucerea frumuseţii 
formei la legătura sa „estetică” (=sensibilă), senzuală 
(dacă nu există formă pentru sensibilitatea brută, zicea 
el, nu există nici pentru spiritul pur). 

Analitica frumosului elaborată de Kant rămâne 
şi astăzi o carte de învăţătură, de căpătâi în acest do-
meniu, iar mecanismele acţiunii asupra noastră a fru-
mosului şi a sublimului, diferenţa dintre ele generată 
tot de nişte scurtături făcute de imaginaţie (frumosul 
încântă, sublimul emoţionează – citiţi această analitică 
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la Kant ca să aflaţi de ce şi să aveţi bucuria unei reve-
laţii) vor fi mereu ca nişte fulgere (apropo, anume de
la contemplarea unor fenomene ca furtunile, fulgerele 
etc. i-au venit lui Kant ideile despre sublim, iar felul în 
care a cercetat acest sentiment lasă o deschidere spre 
cunoaşterea simbolică a absolutului) care străluminea-
ză spiritul uman. 

Prin vremi, filosofia lui Kant a fost receptată ne-
univoc. Au fost şi sunt mulţi aceia care au avut şi au, 
la contactul cu această operă, entuziasmul lui Goethe. 
Nu puţini însă au fost şi sunt şi aceia care văd în kan-
tianism o piedică în dezvoltarea filosofiei. Bergson de
exemplu, chema la abolirea kantianismului şi la crearea 
unei metafizici al cărei obiect să fie doar spiritul uman.
“Trebuie, zicea el, să renunţăm să construim ideea de 
suflet, aşa cum o construim pe aceea de triunghi” (cf,
”Introducere în metafizică”, partea a II-a). Bine, dar
Kant – nu şi-a propus oare acelaşi lucru? Este evident 
că într-un proiect de o asemenea noutate cum a fost 
filosofia critică a lui Kant nu e posibil să cuprinzi totul,
tot aşa cum nu e posibil să existe în abordarea acestor 
probleme o singură soluţie (însuşi Kant a lăsat să se 
înţeleagă acest lucru). Se pot face precizări, reinterpre-
tări, se pot propune soluţii alternative. O parte dintre 
marii filosofi succesori au procedat anume de o aşa ma-
nieră. Mulţi însă, în disperare de cauză, probabil, îm-
pinşi de complexul de inferioritate cu care se vor fi ales
în faţa marii lui filosofii, au ales calea lui Herostrat. Ca
să vină apoi cu idei care sunt tot kantiene (lucrul acesta 
nu se referă la Bergson care (oare nu cumva mânat de 
respect? ) a reuşit să dea un sens nou şi o funcţie nouă 
intuiţiei), numai că îmbrăcate în alte haine. Această 
deghizare însă nu poate obtura privirea şi, mai ales, 
cum a remarcat Eminescu, ”degetul său mic” în care e 
„întreaga omenire”. 

Mai mulţi comentatori ai lui Kant vorbesc de 
dificultăţile de înţelegere a filosofiei sale generate
de stilul său. Nu cred că asta e problema. Stephanne 
Lupassco a constatat, în cercetările sale, atunci când 

aborda problema raportului dintre limbă şi gândire, 
că marii gânditori, revoluţionarii gândirii nu au stil, 
pe când stiliştii rafinaţi gândesc, în cele mai multe
cazuri, ordinar. Felul în care scria Kant presupunea nu 
stil, ci urmărirea curgerii gândurilor. De asemenea, în-
trucât e vorba, în cazul operei sale, de o „gramatică” a 
cunoaşterii, a gândirii, nu cred că aceasta poate fi pur
şi simplu lecturată. Gramatica se învaţă, se însuşeşte, 
se asimilează. Şi totuşi cum să-l înţelegem mai bine pe 
Kant? E întrebarea pe care, în secolul trecut, studenţii 
Sorbonei i-au pus-o celui mai bun cunoscător din acea 
vreme a operei kantiene. Răspunsul profesorului a fost 
scurt: „Fiţi atenţi la limbajul lui Kant”. Într-adevăr, e 
un răspuns ce reiese din chiar filosofia kantiană. Nu
a dovedit oare el că fără concept nu pot exista cunoş-
tinţe? Şi nu ne-a demonstrat oare că el, conceptul, are 
funcţia nu doar de „fixare” a cunoştinţelor, ci şi de
recogniţie? Este necesar, aşadar, mai întâi să clarificăm
pentru noi sensurile ce le dă Kant termenilor-cheie ai 
filosofiei sale, căci ele diferă de sensurile în care aceşti
termeni erau folosiţi de filosofii predecesori şi mai ales
de acelea din uzul lor actual. Apoi, e bine să căutăm 
pentru termenii kantieni echivalenţe în limba noastră 
maternă, şi anume cuvinte originare, netocite, aşa cum 
căutau Mircea Vulcănescu şi Constantin Noica. Filoso-
fiei nu-i prea plac neologismele. Acolo unde predomi-
nă acestea, filosofia se retrage. Dar există şi o problemă
care e cu adevărat problemă de înţelegere. Vorba e că 
acest filosof a operat în cercetările sale cu invizibilul.
Pentru a intra într-un astfel de material trebuie să te 
interiorizezi, lucru care presupune meditaţii îndelun-
gi, sistematice, pe care ar fi bine să le facem, ca şi
Kant, în timpul plimbărilor, nu din viteza limuzinelor 
(Nietzsche spunea că la naşterea unui gând trebuie să 
participe, cu mişcările, cu gesturile sale, tot corpul, nu 
numai mintea). Filosofiei adevărate îi place să meargă
pe jos. Tot aşa cum (vorba lui Nicolae Popa) îi place şi 
are nevoie să meargă pe jos poezia. 

Alexe RĂU

Kant şi-a pus viaţa în paranteze, de dragul ope-
rei, el şi-a impus această liberă constrângere de sine, 
nu conform datoriei, ci din datorie, dintr-o datorie 
lăuntrică şi absolută, izvorâtă din propria sa raţiune 
(…). El şi-a înlocuit nu atât viaţa prin gândire, cât 
a conceput gândirea ca singura viaţă posibilă şi cu 
adevărat demnă. 

Ion Ianoşi

Scrierile lui Immanuel Kant, toate împreună, fac 
“Biblia filosofilor” (Mihai Eminescu) şi cuprind în sine 
produsul material şi intelectual al unei opere de filoso-

fie elaborate cu peste două secole şi jumătate în urmă
de către gânditorul de excepţie, a cărui viaţă ordonată 
şi studioasă a devenit legendă. 

Sunt lucrări geniale care odihnesc acum, pentru 
noi, trăitorii Mileniului III, în felul cuminte al cărţilor 
de a fi, dar a căror materialitate şi spiritualitate imedia-
tă tăinuieşte / închide o pasiune, un proiect existenţial 
şi atâtea elemente de cultură umană… Spiritualitatea 
şi materialitatea lor însă nu pot fi păstrate decât nu-
mai prin (re)descoperirea, lecturarea, înţelegerea şi 
interpretarea actualizatoare a acestora. Şi, oricât de 
multe ar fi ele, aşa-numitele “lecturi kantiene”, orice
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analiză / lectură implică o viziune / opinie, un anumit 
limbaj, diverse presupoziţii şi decupaje, adică fiecare
cu punctul /aspectul său de vedere şi modul / felul său 
de interpretare, ceea ce este, de la sine înţeles, un lucru 
firesc, dar asta încă nu înseamnă că domini, printr-un
fel de survolare absolută, istoria filosofiei kantiene. A 
vorbi despre “adevăratul Kant”, Kant – omul, Kant 
– profesorul, Kant – savantul nu înseamnă nici pe de-
parte a recădea în himera vechii metafizici dogmatice
pe care Immanuel Kant însuşi a repudiat-o. Trebuie 
să ştii a selecta gândurile ca să poţi conta pe acordul 
presupus între ce spune şi ce vrea să zică (beneficiarul
fiind chemat să ştie a citi printre rânduri, să poată in-
tui subconştientul, să nu se teamă a vedea nevăzutul 
– D. P. ), între ce a vrut să zică autorul şi ce spune 
opera lui, între ce crede fiecare din noi ce presupune
opera şi ce exprimă / redă ea de fapt. Aşadar, nu exis-
tă un Kant în sine, ci există o operă a sa, multiple şi 
diverse perspective asupra ei: punctul de vedere al lui 
Kant – omul asupra lui însuşi, al lui Kant – filosoful
asupra filosofiei sale, al contemporanilor lui Kant, al
filosofilor moderni, istorici sau critici, asupra lui Kant
şi contemporanilor acestuia. De aci pornind, admitem 
ipoteza că atât marele gânditor Immanuel Kant, cât şi 
întreaga sa operă filosofică stă sub semnul (ca şi ori-
care altă operă şi alt autor – D. P. ) totalităţii deschise 
şi este ca o confluenţă şi o convergenţă a unor diverse
şi multiple semnificaţii care se prelungesc, se implică,
se întretaie, nici una nefiind suficientă numai prin sine
şi fiecare trimiţând / indicând spre a fi abordată şi în-
ţeleasă, la toate celelalte. Problema constă în a explica, 
în măsura posibilului, “specificitatea perspectivelor şi 
metodelor, şi de a face să se întâlnească, să se susţină, 
să se controleze, să se consolideze şi să se critice mu-
tual în orizontul hermeneutic înglobant care le conţine 
şi le depăşeşte. A priori, nici o abordare culturală, nici o 
disciplină formală, nici o perspectivă sau metodă oferi-
tă de ştiinţele socio-umane şi istorice nu este de exclus 
ca irelevantă” (Vasile Tonoiu). În cazul dat, tipul de 
coerenţă se schimbă cu tipul de coerenţă aleasă, dar 
nici unele, nici celelalte (tipuri – D. P. ) nu se suprapun, 
spre a forma, să zicem, “adevărul total”. Indiferent de 
situaţia creată, trebuie să distingem cu grijă, spre a le 
putea apoi reuni, între a face dintr-o anumită operă de 
filosofie (kantiană – D. P. ) obiect de investigaţie ştiin-
ţifică stricto-sensu şi a recurge într-un fel informal şi
difuz, în actu-exersito. Între două extreme – ştiinţifică
stricto-sensu şi culturală lato-sensu – vom situa lectura, 
interpretarea şi critica imanent filosofice, ca modalităţi
ale însăşi creaţiei filosofice.

“Opera este produsul finalist şi înzestrat cu valoa-
re al unui creator moral, susţine academicianul Tudor 
Vianu, care, întrebuinţând un material şi integrând o 
multiplicitate, a introdus, în realitate, un obiect calita-
tiv nou. Acest obiect calitativ nou este original şi sim-
bolic în cazul operelor filosofiei şi ale ştiinţei. El este
imutabil original şi iluminat simbolic în cazul operelor 
de artă”. 

Distincţia dintre operă-realitate şi operă-obiect, 
de care trebuie totuşi să ţinem seamă, oricât s-ar depla-
sa şi reorganiza, ca un inalienabil, nu numai că ne per-
mite, ci ne şi obligă într-un fel să nu atribuim imediat 

realului ceea ce este al “reprezentării”, întrebându-ne 
continuu ce este realul în sine şi care este reprezentarea 
la care trebuie să ne oprim. Sau, în manieră kantiană 
zis, “cerul înstelat deasupra mea şi legea morală în 
mine”. 

Privind opera ca orizonturi de realitate, observăm 
cum un ontologic aparent închis, suficient doar sieşi,
este reorganizat şi rearticulat de un ontocultural şi un 
ontoistoric, care funcţionează simultan ca medii de 
preluare şi de deschidere a operei. 

Cel mai frecvent întâlnite sunt asimilările operei 
de filosofie cu opera de artă sau de ştiinţă, asimilare
care, odată acceptată, “devine, în opinia filosofului
român Vasile Tonoiu, sursă de instrumente analitice şi 
valorizatoare, de judecăţi critice, de filtru recuperator
şi interpretativ. Devianţele sunt plasate mai ales în plan 
logic-lingvistic, luându-se ca referinţă anumite canoa-
ne de inteligibilitate şi raţionalitate sintactic-semantice 
proprii “jocurilor de limbaj” înrădăcinate în moduri de 
viaţă statornicite şi comportând o relativ bună fiabilita-
te (…). În principiu, nu există asimilator ultim (asimi-
lator al tuturor asimilatorilor analogici) şi nici sistem 
de referinţă absolut”. 

Jean-Claude Piguet, în L’oeuvre de philosophie, 
editată la 1960, menţiona că asimilarea unei opere de 
filosofie cu cea de ştiinţă sau artă “este sugerată de
anumite obiective, mijloace, stiluri de filosofie proprii
celei dintâi, care o înclină efectiv spre una sau cealaltă, 
şi corespunde, pe de altă parte, sensibilităţii noastre (de 
cititor, de critic sau de interpret – D. P. ) preferinţele fie
la unitatea armonioasă a diverselor părţi ale unui sis-
tem, la jocul intern al ideilor care se desfăşoară aidoma 
unor teme muzicale, care nu pot fi izolate de contextul
lor trăit şi existenţial la dimensiunea imaginarului, fie
la adevărul fiecărui element la raţionalitatea conţinutu-
rilor de gândire”. Aşadar, limbajului filosofiei, în plan
mai restrâns, i se caută un model acceptabil (sau chiar 
desăvârşit – D. P. ) în limbajul teoretic al ştiinţei realu-
lui sau în cel expresiv al artei. 

Printre perspectivele cu virtuţi asimilatorii (cât şi 
diferenţiatoare – D. P. ) asupra limbajului logicii filoso-
fice, ce ţin de regimul de lectură şi interpretare, reţinem 
una care se anunţă şi se articulează la intersecţia unor 
preocupări independente de neoretorică, teoria argu-
mentaţiei, studiul strategiilor şi discursurilor raţiunii 
practice, hermeneutică. Oricum, problema referinţei 
limbajului filosofic depăşeşte resursele semanticii
logice, lingvisticii şi retoricii, pentru a face apel la 
angajarea într-o hermeneutică filosofică. Plecând de
la operă, explicitatea referinţei are ca miză sensul 
cuvintelor realitate şi adevăr, care devin problematice, 
în cazul când devin / se transformă în gânduri specula-
tive. Atunci când e vorba de ele, “a înţelege, opinează 
Hegel în Prelegeri de istoria filosofiei, înseamnă cu 
totul altceva decât a pricepe numai sensul gramatical 
al cuvintelor şi a ţi le însuşi, desigur, dar numai până la 
nivelul reprezentării. De aceea poţi cunoaşte afirmaţii-
le, propoziţiile sau, dacă vreţi, opiniile filosofilor, poţi
să fi avut mult de a face cu temeiurile şi expunerile
unor astfel de opinii şi să-ţi fi scăpat lucrul principal,
în ciuda tuturor acestor străduinţe, şi anume să-ţi fi
scăpat înţelegerea propoziţiilor”. În Prefaţa la Fenome-



84

nologia spiritului, dânsul vine cu părerea că “maniera 
de a stabili o propoziţie, de a respinge deopotrivă prin 
argumente propoziţia contrară nu este forma în care 
poate să apară adevărul”. Mai modern spus, gândirea 
filosofică în demersul ei efectiv, susţine şi Constantin 
Noica, nu este thetică, conştient tematică şi “ea se des-
făşoară în orizontul unor cercuri dialectice în raport cu 
care teza nu reprezintă decât un moment abstract: ade-
vărul ei este unul de participare, de depăşire-regăsire, 
iar nu de posesiune nemijlocită”. 

Orice modalitate de obiectivare (pozitivă sau ne-
gativă – D. P. ) a operei filosofice conferă un statut mai
mult sau mai puţin delimitat următoarelor demersuri: 
lectură, acumulare, receptivitate, înţelegere, explicaţie, 
istorie, critică a filosofiei, fiecare implicând o alegere.
“Diferitele tipuri de lectură, consemnează Jean Staro-
binsky, aleg şi extrag anumite structuri preferenţiale. 
Nu este totuna dacă interogăm un text în calitate de 
istorici, de sociologi, de psihologi, de stilisticieni sau de 
iubitori ai frumuseţii pure. Căci fiecare dintre abordările
acestea are drept efect schimbarea configuraţiei între-
gului, crearea altui context, decuparea altor frontiere 
în interiorul cărora va domni o altă lege de coerenţă”. 
Însă o inteligibilitate globală a sensului nu poate rezulta 
din juxtapunerea, ci din reangajarea activă a acestor 
detotalizări, “deliberată, în expunerea lui Vasile Tonoiu, 
într-un proiect hermeneutic el însuşi filosofic, susţinut şi
generator de filosofic. La acest nivel, cercul dialectic al
hermeneuticii – care este mai degrabă un cerc de cercuri 
niciodată tihnind în perfectă închidere –, inaparent şi lo-
cal chiar distrus prin obiectivări metodice şi construcţii 
local autosuficiente şi autoconsistente, redevine manifest
şi inevitabil: adică de asumat printr-o poziţie în filosofie,
mai bine spus prin tematizare filosofică”. De aici rezultă
că multe câmpuri teoretice, pe diverse căi independente, 
au scos în lumină aporii comparabile care au impus mo-
dificarea unei strategii, adică alternativei brutale începe 
să i se substituie o dialectică fină. Astfel, explicaţia şi
comprehensiunea din poli ai unui raport de excluziune 
sunt revalorizate ca momente relative ale procesului 
complex de interpretare, care se sprijină, se implică şi se 
verifică reciproc. Chestiunea adevărului este una care se 
presupune pe sine, dar presupoziţiile sale, oricât ne-am 
strădui, nu pot fi totuşi pe deplin elucidate, “întrucât nu
există pentru noi, meditează dl Tonoiu în urma cerce-
tărilor operei kantiene, nici adevăr accesibil sub forma 
unui dat pur, nici adevăr deja gata articulat sub forma 
unei construcţii a priori. Adevărul este întotdeauna de 
făcut. Ca atare, el se precedă şi totodată se anunţă, ne 
luminează, dar ne rămâne şi enigmatic. În pluralitatea 
de discursuri, de ştiinţe, metode de comprehensiune, tra-
versate de această idee unificatoare şi regulatoare ade-
vărului, filosofia n-are privilegiul unei instanţe ultime,
a toate şi definitiv fondatoare şi autofondatoare, a toate
şi definitiv creatoare şi autocreatoare. Dar are o sarcină
proprie: ea trebuie să fie acel discurs în mediul căruia 
fiinţa problematică a adevărului se poate arăta şi plecând
de la care întreprinderea comprehensiunii poate începe 
să se înţeleagă pe sine, ca sarcina de altfel infinită”.

Perspectivele de abordare a operei filosofice
(Kantiniene – D. P. ) pot fi tratate în mai multe feluri:
1) la nivelul cel mai de suprafaţă, adică prin confrunta-

re cu ceea ce Kant însuşi a explicat (cum ar fi, de pildă,
raportul dintre filosofie şi ştiinţă, filosofie şi morală,
filosofie şi teologie, filosofie şi artă, filosofie şi retorică
etc. – D. P. ); 2) la nivelul practicii filosofice efective,
care nu concordă în mod obligatoriu cu declaraţiile 
metafilosofice; 3) la nivelul încercărilor / provocărilor 
în interesul de a deschide această operă cât mai multor 
genuri de lectură, înţelegere, interpretare şi critică. 

În cadrul viziunii amintite, opera lui Immanuel 
Kant “va fi în măsură să dea o nouă vigoare şi să deschi-
dă noi orizonturi eforturilor filosofului din Kцnigsberg 
de a debloca filosofia din cele două impasuri simetrice:
dogmatismul şi scepticismul; să dea noi inspiraţii unor 
deblocări asemănătoare din câmpul cercetărilor şi re-
flecţiilor metafilosofice” (Vasile Tonoiu).

Immanuel Kant a adoptat un tip aparte de limbaj 
filosofic, derivat din modul german de gândire, cu o 
frază barocă şi amplă, dificil de descurcat şi de înţeles. 
Lectorul capodoperelor sale, utilizator mai mult sau 
mai puţin versat în materie, făcând un efort să înţelea-
gă problemele deloc simple pe care le supunem atenţiei 
noastre, este chemat să mai facă un efort spre a le cu-
noaşte în modul în care au fost ele expuse. 

Până şi în cele trei Critici, care duc faima filosofi-
ei kantiene, întâmpinăm destule dificultăţi de limbaj şi
de înţelegere a fluxului gândirii savantului. Dar anume
ele, poate chiar în cea mai mare măsură, atrag şi incită 
la confruntare. Te simţi şi te vezi captivat de astfel de 
idei ca demnitatea omului, forţa de atracţie a frumo-
sului, puterea creatoare a unei judecăţi logice etc. Şi 
tot el, gânditorul, vine să ne demonstreze, posibil fără 
să vrea, că nu este doar un narator arid în redarea op-
ţiunilor sale filosofice, ci şi unul cu multă simţire şi
imaginaţie. Lecturând Critica raţiunii pure, cititorul va 
întâlni multe pasaje frapante, prin care Kant ne demon-
strează că şi cunoştinţele a priori au o limită de aplica-
re, dincolo de care devin pură fabulaţie. Să urmărim un 
fragment. “Porumbelul uşor, lovind în zbor liber aerul 
a cărui rezistenţă o simte, şi-ar putea imagina că el ar 
reuşi şi mai bine în spaţiul vid. Tot astfel Platon a pără-
sit lumea sensibilă, fiindcă ea punea intelectului limite 
prea înguste şi s-a aventurat dincolo de ea pe aripile 
ideilor în spaţiul vid al intelectului pur”. 

Kant se dovedeşte a fi şi un scriitor cu umor. Ast-
fel, în Critica facultăţii de judecare, dânsul ne explică 
desfătarea produsă de jocul liber şi variat al senzaţiilor 
prin câteva glume: “În Surate, un indian asistă, la masa 
unui englez, la deschiderea unei sticle cu bere; prefăcu-
tă în spumă, berea se revarsă din sticlă, ceea ce provoa-
că marea uimire a indianului, care şi-o manifestă prin 
multe exclamaţii; la întrebarea englezului: ce găseşti 
aici atât de uimitor? el răspunse: nu mă mir că se re-
varsă, ci cum de aţi putut s-o băgaţi în sticlă”. Despre 
aşteptarea încordată, destinsă prin dezvăluirea trucului, 
filosoful spune următoarele: “… dacă un alt poznaş po-
vesteşte cu lux de amănunte (…) despre un negustor 
care, întorcându-se din India în Europa cu toată averea 
prefăcută în mărfuri, a fost silit de o furtună puternică 
să arunce totul peste bord şi s-a supărat atât de tare, 
încât în aceeaşi noapte i-a albit peruca, noi râdem şi ne 
facem plăcere”. Toate acestea nu sunt decât străluciri 
de gândire trecute prin limbaj. 
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Ideile lui Immanuel Kant sunt, în primul rând, 
ideile unui clasic al folosofiei universale, iar mesajul
pe care îl transmit este cel care le-a făcut perene în 
spaţiu şi timp, dar opera kantiană mai trebuie, totuşi, 
încă scrupulos lecturată, cercetată şi studiată, deoarece 
ea ascunde încă atâtea nestemate ce-şi aşteaptă desco-
peritorii şi pe care Kant nu a mai dispus de timp să ni 
le pună la dispoziţie. Savantul însuşi ne-a lăsat acest în-
demn în Critica raţiunii pure: “nu e nimic extraordinar 
(…) să înţelegi un autor chiar mai bine decât s-a înţeles 
el pe sine însuşi, şi anume prin comparaţia ideilor pe 
care le exprimă asupra obiectului său, dat fiind că el
nu determinase îndeajuns conceptul lui şi că, astfel, 
uneori el vorbea sau chiar gândea împotriva propriei 
sale intenţii”. 

Marele Mihai Eminescu, care a cunoscut în pro-
funzime opera kantiană, încercând să facă şi una din 
primele traduceri în limba română a Criticii raţiunii 
pure, avea să ajungă la următoatea concluzie: “Im-
manuel Kant are puterea de sugestiune şi de călăuzire 
chiar pentru începătorii care vor să gândească. Kant e 
un bun prieten şi, în acelaşi timp, un bun profesor pe 
care-l recomand tuturora. (…) Ca şi în Biblia creştini-
lor, scrisă pentru mulţime, tot aşa veţi găsi şi în Kant 
adevăruri pe placul şi înţelesul tuturora. Nu vă îngroziţi 
când îl luaţi în mână, căci adâncimile de cugetare la 
dânsul au orizonturi clare de primăvară, care te cheamă 
spre înţelegerea lumii”. 

Dumitru PĂSAT

Prin tot ce face el se poate descoperi că Toma 
Istrati este originar de prin părţile Călăraşului. Codrean 
get-beget, născut într-o familie de preot, el a fost per-
manent fidel crezului său creştinesc, că omul este dator
să se realizeze ca personalitate şi este obligat să împar-
tă cu alţii din puţina fericire lumească pe care i-i dat s-o 
aibă în scurta trecere pe acest pământ. 

Seminarist la Chişinău, pilot în timpul războiului, 
profesor universitar după război – etape care parcă ne-
ar spune prea puţin despre om. În realitate însă, fiecare
etapă are enigmele şi descifrările sale. 

Pe când era seminarist, a fost coleg de clasă cu 
Petru Popa, Vlad Dumbravă, Misail Chiriţă şi alte 
veritabile personalităţi, fiind extrem de mult apreciat
şi venerat de ei. De ce? Fiindcă dincolo de bunul coleg 
de şcoală în el sălăşluia un suflet blajin şi prietenos, un
om săritor la nevoie şi aceasta îi dădea alura unui om 
de o distinsă nobleţe. Treceţi pe la colegii lui, rugaţi-i 
să vă spună ceva despre Toma Istrati şi ei se vor lumina 
la faţă şi din Tomiţă nu-l vor mai scoate. 

Astăzi, peste ani, ei au impresia că tot ce-a fost 
odinioară a fost o poezie. Şi chiar severul rector de 
seminar Sergiu Bejan le pare pur şi simplu un părinte 
de-al lor, un pic mai sever, un pic mai concentrat la cele 
cotidiene, iar lecţiile lui dure le-au fost de mare folos 
mai târziu, când au apucat drumurile evacuării în 1940 
şi când au fost nevoiţi să ia arma în mâini ca să vadă 
Basarabia eliberată. 

Pentru Toma Istrati, la fel ca şi pentru colegii lui, 
Basarabia nu este o noţiune geografică şi nici o defini-
ţie istorică, este bucată din bucata sufletului lor. Tot ce
au mai scump ei acolo păstrează în acea comoară de 
suflet românesc, rămas între Prut şi Nistru.

Această revărsare de sentimente nu putea să nu ia 
forma unor poeme, unor poezii care nu sunt perfecte din 

punct de vedere literar, dar care sunt ideale din punct 
de vedere al crezului sufletesc. Şi în cazul lui criteriile
generale de apreciere a valorilor literare nu mai sunt va-
labile. Criteriile estetice sunt neputincioase atunci când 
avem în faţă un model etic de o asemenea prestanţă. 

L-am cunoscut în anii ’90, veşnic preocupat de 
destinul Basarabiei. Să trimită nişte cărţi, să ajute nişte 
studenţi basarabeni care învaţă în România, să organi-
zeze nişte sărbători la baştină... Şi în tot ce face este pre-
zentă acea dezinteresare materială, care îi dezarmează 
chiar şi pe cei mai înverşunaţi materialişti. În prezenţa 
lui văzând risipa de suflet şi de bani, te simţi ca un
zgârcit, ca un avar şi parcă vrei să dai la o parte un văl 
nevăzut şi să păşeşti pe drumul lui, făcându-te un om 
generos ca el. Dar să fii ca Toma Istrati este foarte greu.
De ce? Deoarece, fiind o fire foarte organizată, bine cal-
culată, el ştie să scoată bani şi din piatră seacă. De aceea 
cu atâta uşurinţă îi risipeşte, fiindcă are senzaţia că este
un semănător de bucurie, iar acel care seamănă bunătate 
ştie că la o etapă tot bunătate va culege. Editând ziarul 
Destine, ajutând la editarea ziarului Unirea, şi făcând 
alte gesturi de susţinere a unor publicaţii şi autori, el 
tot rămâne un exemplu prin aceea că cu mijloace mici 
a realizat fapte frumoase, durabile, care vor rămâne în 
memoria contemporanilor şi vor fi descoperite de urmaşi 
ca nişte fapte pline de aerul demnităţii. 

Sergiu Grossu spunea că oamenii adevăraţi nu 
îmbătrânesc, ei pur şi simplu înaintează în vârstă. De 
aceea nu mă sperie cifra 80, pe care o pun în dreptul lui 
Toma Istrati, fiindcă ştiu că are un suflet tânăr de poet
veşnic îndrăgostit, de adult împovărat de grija pentru 
ţară şi de basarabean care niciodată n-o să se sature 
să admire, să iubească şi să proslăvească tot ce este 
românesc. 

Iurie COLESNIC

TOMA ISTRATI
– O PERSONALITATE
CARE ONOREAZĂ BASARABIA
(LA JUBILEUL DE 80 DE ANI)
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S-a împlinit, în acest an, un veac de la naşterea 
lui Mircea Vulcănescu, cel mai complex şi mai repre-
zentativ personaj al interbelicului românesc, figură
emblematică a „generaţiei de aur” şi promotorul ei 
cel mai consecvent. Om de o vastă deschidere cul-
turală, iniţiatorul a numeroase proiecte, el a fost un 
deschizător de drumuri noi în toate domeniile în care 

a activat, în primul rând în filosofia românească. Cu
prilejul centenarului său, care merita să fie marcat
în mod oficial, dar căruia i-au fost consacrate doar
câteva articole în presa de peste Prut şi un modest 
simpozion organizat la centrul „Ginta latină” din 
Chişinău, s-a făcut, în cercul restrâns de preţuitori ai 
acestei personalităţi, asociaţie între Mircea Vulcănes-

CA ŞI SOCRATE,
MIRCEA VULCĂNESCU... 

AMURGUL UNUI CREZ NEBUN…

(ELENA FARAGO – 50 DE ANI DE LA TRECEREA ÎN ETERNITATE)

În dimineaţa zilei de 4 ianuarie 1954, la Craiova, 
se stinge din viaţă poeta şi prozatoarea Elena Farago. 
Pentru totdeauna îşi încetează ţăcănitul enorma maşi-
nă de scris de pe biroul sculptat. Nu va mai fumega 
scrumiera de alături. Pentru totdeauna va rămâne rece 
samovarul. Doar puţin va mai arde lumânarea din 
sfeşnic…

Sănătatea-i şubredă, care a însoţit-o de-a lungul 
întregii sale vieţi, a moştenit-o de la maică-sa. Şi fru-
museţea tot. “Avea atâta eleganţă în mers, atâta pres-
tanţă, atâta profunzime în ochi şi atâta frumuseţe în 
toată înfăţişarea ei, încât privirile tuturor se îndreptau 
să o admire”(C. D. Papastate. Elena Farago, Craiova, 
1975). 

Astăzi puţini ştiu că poeta, răsplătită cu cele mai 
importante distincţii literare: Laureată a Academiei 
Române, Premiul Internaţional “Femina”, Premiul 
Naţional de poezie, “Meritul Cultural”, conferit de 
Regele Carol al II-lea, în frageda ei tinereţe, la vârsta 
de 19 ani, a fost guvernanta lui I. L. Caragiale. S-a 
ocupat de educaţia celor doi copii ai săi, Luki şi Ţuş-
ki. Le spunea poveşti, îi învăţa franţuzeşte sau cânta 
cu ei melodii greceşti. Ambii scriitori descindeau din 
neamuri greceşti. Tatăl Elenei Farago se născuse pe o 
insulă din Marea Egee. De la el fata a moştenit ochii 
negri şi pătrunzători. 

Poeta care a cunoscut faima literară a epocii sale, 
debutând în 1906 cu volumul „Versuri”, urmând apoi 
„Şoapte din umbră” (1908), „Din taina vechilor răs-
pântii” (1913), „Şoaptele amurgului” (1920), etc., etc., 
a cunoscut din plin şi suferinţa. O suferinţă precoce, 
care a marcat-o la 11 ani,  când îi mor două surioare şi 
un frate mai mic. La 12 ani şi jumătate îi moare mama 
Anastasia. Atunci Elena, eleva eminentă a liceului de 
fete din Bârlad, este retrasă de la studii pentru a se ocu-
pa de treburile casei şi de îngrijirea fraţilor mai mici. 

Peste cinci ani, pe braţele ei, moare şi tatăl Francisc. 
Elena rămâne fără nici un sprijin apropiat… Acestui 
destin Caragiale îi va zice „Viaţă de român, subiect de 
dramă”. 

A urmat apoi o epocă în care a cunoscut notorieta-
tea, făcând parte din ampla frescă a literaturii române. 
A corespondat şi a cunoscut aprecierea lui E. Lovines-
cu, N. Iorga ş. a. A tradus şi i-a apreciat pe Henri de 
Regnier, Verlaine, Verhaeren ş. a. 

Astăzi, se pare, poezia Elenei Farago nu mai este 
la fel de căutată de cititorul adult, cu gusturi plămădite 
sau perimate de alte timpuri. Cititorul mic însă rămâne 
la fel de copleşit de sinceritatea, firescul, gingăşia ver-
surilor Elenei Farago, ca şi cel de acum aproape 80 de 
ani în urmă. „Căţeluşul şchiop”, „Şoricelul”, „Tanu”, 
„Cocoşelul”, „Rândunica”, „Sticletele”, „Bobocica”, 
„Scrisoare lui Moş Crăciun”, „4 gâze năzdrăvane”, 
„Bondarul leneş”, reeditate azi în zeci de ediţii, rămân 
la fel de proaspete şi de căutate, căci uimesc, cuceresc 
prin sinceritatea, naturaleţea, eleganţa lor. 

Uimeşte sensibilitatea imensă a poetei faţă de fi-
rile neajutorate ale naturii, sensibilitate ce pătrunde din 
numeroase versuri pentru adulţi: „Mai luptă cu moar-
tea o iarbă, o floare…”, „Veştejite flori de crin…/vine
crivăţul hain/să vă bea potirul”/ ; „Firicel de lăcrimioa-
ră/ Cui să-i pese că tu mori/ Părăsit pe-un colţ de masă/ 
Când pădurea-i numai flori ?”.

Poeta nu mimează, nu poleieşte nimic. După cum 
nu mimează nici sentimentul dragostei de-a lungul în-
tregii sale creaţii, până în amurgul vieţii : 

 „Îşi ninge fulgii peste mine
 Aripa unui mut blestem, -
 Dar ştiu că sufăr pentru tine, 
 Şi nu mă plâng… şi nu mă tem”. 

Lidia CODREANCA



87

cu şi Socrate. Comparaţia se întemeia pe exemplul 
moralităţii impecabile şi programatice a celor doi 
filosofi. Prezenţa de spirit şi discursul lui Socrate în
faţa judecăţii, condamnarea nedreaptă şi moartea sa 
în închisoare, pe care filosoful grec o acceptă totuşi
din respectul său imuabil faţă de Lege au fost reiterate 
în timp de Mircea Vulcănescu prin demnitatea cu care 
s-a comportat şi prin discursul său în faţa tribunalului 
comunist, condamnarea lui fiind de asemenea un act
de injustiţie. Iar sacrificiul final al lui Vulcănescu, în
puşcărie, ne vorbeşte de ceva mai mult decât de por-
tretul unui mare generos – e vorba şi în cazul acesta 
de un program etic respectat. 

Dar „Socratele românilor” îşi merită supranume-
le nu numai din aceste considerente. Era remarcabil 
talentul unic al lui Vulcănescu de a te înţelege mai 
bine pe tine decât o faci tu însuţi, de a te ajuta să-ţi 
descoperi esenţa, vocaţia ascunsă, ajutându-te astfel 
să te împlineşti în datul tău. Maieutica lui Socrate, 
“moşirea” interlocutorilor săi, în timpul dialogului, 
pentru a scoate la iveală adevărul, ţinea, în fond, de 
aceeaşi vocaţie. Numai că grecul era animat, în aceas-
tă ipostază a sa, de „maşinăria”necruţătoare a raţiunii, 
a logicii, pe când filosoful român – de angajarea lui
creştină profundă, de generozitate. Prin deschiderea 
totală a sa către obiectul/subiectul cunoaşterii, el este, 
poate, unicul filosof român care a transpus maximal
în sociologie ceea ce Sfinţii Părinţi, prin Nae Ionescu,
l-au învăţat la lecţiile de metafizică şi teologie: anu-
me, funcţia epistemologică a iubirii. Comprehensiu-
nii sale, dăruirii întru prieteni şi întru colegi de gene-
raţie se datorează în mare măsură aflarea drumurilor
proprii şi împlinirea în creaţie a unor Mircea Eliade, 
Emil Cioran, Constantin Noica, Eugen Ionescu şi a 
multor altora. 

În sfârşit, ca şi Socrate, Mircea Vulcănescu a 
scos filosofia în lume, în Agora, în spaţiul public,
punând prin aceasta temelia elevaţiei şi a creativi-
tăţii deosebite ale intelectualilor din anii interbelici. 
Conferinţele publice ce le ţinea la Ateneul Român 
şi în alte mari auditorii aduceau întotdeauna un val 
înnoitor în cultură, comportau o redeşteptare a spiri-
tului. Pe cultura filosofică se pivotau pe atunci chiar
şi discuţiile de cafenea. În orele de şedere la o cafea, 
după conferinţele ţinute de alţii sau după întâlniri şi 
simpozioane, comentariul său era mai interesant de-
cât ce se făcuse, îşi amintea Noica,... putea fi el însuşi
un simpozion... 

Drumul său de filosof însă venea nu de la So-
crate, ci de la Kant. Mai bine spus, începutul decla-
rat al acestui drum se afla pe tărâmul lui Kant. Căci
marea revoluţie filosofică săvârşită de gânditorul de
la Königsberg a însemnat, în fondul ei cel mai intim, 
ontologic, o regândire a celebrului „cunoaşte-te pe 
tine însuţi”, aşa că amândoi au avut o cale succesi-
vă, originea îndepărtată, ancestrală a căreia ar fi să
vină tot dinspre Socrate. ”Sarcina filosofului, scria
Vulcănescu, este aceea de a pune întrebări acolo 
unde alţii nu au nici o nedumerire. Şi nu a pune, ci 
a-ţi pune întrebări”(teză prin care îşi propune, sub-
textual, o simbioză a devizei socratiene şi a maximei 
kantiene), iar în „Obiecţiunile prealabile” (prolego-

mene?) din introducerea la lucrarea „Dimensiunea 
românească a existenţei” spune deschis:”Cititorii 
ne vor ierta dacă am fost aduşi să dispunem mate-
rialul acestor reflecţii după un plan dincolo de care
vor găsi tabla categoriilor kantiene. ” Kant a scos 
la iveală şi a sistematizat “gramatica” gândirii as-
cunsă în lucrul cel mai apropiat omului, în limbaj, 
oferindu-ne dimensiunile şi criteriile cu care să 
putem orienta şi “măsura” cunoaşterea. Vulcănescu 
şi-a propus să descopere dimensiunea românească 
a cunoaşterii, tăinuită, adunată şi depozitată de-a 
lungul secolelor în limba română: “Vom numi deci, 
în cercetarea de faţă, dimensiuni ale existenţei acele 
orientări şi înţelesuri ale ei care servesc la măsu-
rarea sau aprecierea altor înţelesuri şi orientări în 
existenţă. Prin dimensiune românească a existenţei 
s-ar putea deci înţelege, fără dificultăţi, concepţia
despre existenţă a gânditorilor români, în măsura în 
care ar putea servi drept criteriu şi măsură de apre-
ciere a ideilor despre existenţă a gânditorilor altor 
neamuri. Nu ne vom limita însă la concepţiile despre 
existenţă ale filosofilor români. Nu vom pune nici
chiar accentul principal pe ele. Ni se pare mai in-
teresant şi mai de folos să facem altfel. Materialul... 
ne poate fi dat mai ales de ceea ce preexistă activi-
tăţii gânditorilor, şi anume: de configuraţia limbii
şi de structura simbolurilor expresive cu circulaţie 
generală în poporul românesc... ”. „Preexistă” este 
echivalentul românesc propus de Vulcănescu pentru 
kantianul „ transcendental”. Iar pentru noţiunea de 
“a priori”, care la Kant înseamnă ceva dinainte dat, 
ceva care e prezent în orizontul cunoaşterii, în câm-
pul de întâlnire al subiectului cu obiectul cunoaşterii 
înainte ca subiectul să facă vreo judecată despre 
obiect, care este fundalul acestei întâlniri (fundal 
care transcende acest câmp) şi totodată instrumen-
tariul cu care se va efectua cunoaşterea („măsu-
rarea”) obiectului, Vulcănescu alege noţiunea de 
„pre-judecată”:”Obiectul la care tindem să ajungem 
este... degajarea pre-judecăţilor (adică a judecăţilor 
prezente în orizontul cunoaşterii înaintea judecăţilor 
făcute de subiect - nota noastră, A.R.) generale cu 
care spiritul românesc în genere îşi pune problema 
existenţei... ”. Transcendentală în cunoaştere este 
desigur limba, care e prezentă în câmpul întâlnirii 
noastre cu obiectul de cunoscut înainte chiar de 
naşterea noastră şi care premerge experienţei şi o 
condiţionează. Şi trebuie spus, că începându-şi ast-
fel cercetarea, Vulcănescu se dovedeşte a fi unul din
foarte rarii oameni care l-au înţeles corect, profund 
şi deplin pe Kant. Şi tot aşa cum filosoful german îşi
începe revoluţia sa prin a descoperi că timpul şi spa-
ţiul nu sunt categorii ale intelectului, că ele se află
nu în obiectul cunoaşterii, ci sunt forme apriorice ale 
sensibilităţii şi ale conştiinţei subiectului (omului), 
Vulcănescu pune la temelia gândirii filosofice româ-
neşti formele preexistente de loc şi vreme. ”Loc” şi 
„vreme” denotă într-adevăr o gândire specifică, aşa
încât, în continuare, cheia fiind găsită corect, prin
imersiunile ce le face în limba noastră, filosoful ne
dezvăluie tabloul necunoscut până la el al „gramati-
cii” gândirii filosofice româneşti. Fără lecţia ce ne-a
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dat-o Vulcănescu prin studiul-conferinţă despre di-
mensiunea românească a existenţei, sublinia Noica, 
n-aş fi scris niciodată „Rostirea românească”.

 „Locul” este condiţia fundamentală a Fiinţei 
şi a fiinţării noastre, creatorul identităţii noastre şi
al limbii care este expresia cea mai intimă a acestei 
identităţi. La temelia fiinţării româneşti stă “Loc-ul”,
sedentarismul imuabil. Vorba lui Eminescu: “Iar noi 
locului ne ţinem, /cum am fost aşa rămânem... ”. 
”Vremea” ar însemna succesiunea fiinţărilor, a gene-
raţiilor în acel „Loc”, felul în care fiinţele construiesc
acel “Loc” iar “Loc”-ul, la rându-i, le construieşte 
pe ele, fiind în acelaşi timp un tezaur de memorie al
acestor fiinţări. Se pare că anume descoperirea aces-
tor valenţe ale lui „Loc” şi „Vreme” l-au făcut atât 
de disponibil să participe la realizarea ideii studiului 
monografic al satelor româneşti. Vulcănescu a fost
unul dintre elevii întemeietori ai şcolii sociologice a 
lui Dimitrie Gusti şi unul din colaboratorii şi prietenii 
cei mai apropiaţi ai profesorului. A participat la prima 
expediţie monografică din 1925 şi la cele de la Fun-
dul Moldovei (1928), Drăguş (1929), Runcu (1930), 
Cornova (1931) şi din nou Drăguş (1932). Mai mult 
ca atât, el a devenit filosoful acestei şcoli. Vorba e că
Gusti nu avea elaborată o concepţie, o doctrină filo-
sofică asupra metodei monografice. Într-un an însă,
când redacţia anuarului „Arhiva socială” a venit cu 
propunerea de a face o prezentare a şcolii sociologice 
gustiene, profesorul l-a rugat pe Vulcănescu să scrie 
el studiul de prezentare solicitat. Articolul-studiu ela-
borat de filosof se intitula „Sistemul domnului Gusti”.
Profund impresionat, surprins chiar de felul în care 
a fost scris materialul, Gusti exclama candid în faţa 
altora: “Am sistem! Am sistem!”. Şi într-adevăr l-a 
avut, dar după elaborarea lui de către Vulcănescu. E 
şi una din explicaţiile uluitoarei comprehensiuni a lui 
Vulcănescu în ceea ce priveşte viaţa şi opera lui Gusti 
(a scris cea mai pătrunzătoare până acum monografie
despre acesta). Or, când vorbea despre sistemul lui 
Gusti, el vorbea, în fond, şi despre sine. Şi lucrul 
acesta e valabil pentru majoritatea colegilor săi de 
generaţie, pe care i-a ajutat, de aceeaşi manieră, să se 
împlinească sistematic, să lase urme adânci în cultu-
ră. Opera vieţii lui Vulcănescu se conţine nu doar în 
ceea ce a scris în numele său şi ce a făptuit personal 
(deşi a lăsat o moştenire scrisă ce numără peste două 
mii de pagini ), ci şi în creaţiile şi făptuirile colegilor 
săi de generaţie. Spiritul şi cultura sa el le-a risipit cu 
dăruire în spiritele şi cultura celorlalţi, încât ele au 
devenit identice cu spiritul şi cultura generaţiei. 

 Mircea Vulcănescu a fost supranumit pe drept 
cuvânt „directorul generaţiei interbelice”. El a scris 
pentru ea lucrări cu destinaţie îndrumătoare şi instruc-
tivă, cum ar fi „Călăuza studentului” sau „Organiza-
rea muncii intelectuale”(prin care, de altfel, aduce şi 
o contribuţie esenţială la dezvoltarea bibliologiei), 
a stat în fruntea grupării şi a publicaţiei periodice 
“Criterion”, menite să coaguleze generaţia sa într-o 
mişcare patriotică articulată, a pus la contribuţie în 
aceste scopuri talentu-i nativ de orator (deja la vârsta 

de 15 ani, neîmpliniţi, cuvânta de la tribuna instalată 
în piaţa Universităţii). 

 El a elaborat o concepţie filosofică despre gene-
raţie, postulatele căreia descind evident din valenţele 
descoperite de el ale noţiunilor de „Loc” şi „Vreme”. 
Generaţiile sunt ca şi cum o expresie a „vremii”, iar 
apariţia, constituirea şi existenţa lor este improbabilă 
în afara „Loc”-ului. Şi cum “Loc”-ul, în accepţie 
heideggeriană, înseamnă, în primul rând, construire, 
rostul unei generaţii este mai mult construcţia colec-
tivă a “Loc”-ului decât împlinirea personală a fiecă-
ruia. Drept care, ciclul său de studii şi articole despre 
generaţie este marcat de obsesia identitară şi de aceea 
a moralităţii. Ideea de solidaritate identitară este asu-
mată de către Vulcănescu drept o condiţie de posibi-
litate teoretică pentru decelarea înţelesurilor culturale 
şi spirituale ale „generaţiei”. Cine suntem noi? Care e 
misiunea noastră? Care sunt sursele noastre de inspi-
raţie? – iată întrebările primordiale pe care şi le pune 
Vulcănescu. Tragismul, primatul spiritualului, rapor-
tarea (auto)critică, reflexivitatea şi dorinţa universală
de cunoaştere, credinţa vie, angajamentele morale şi 
convingerea că există „o ordine românească de valori 
în lume”sunt răspunsurile esenţiale. Concluzia finală
este una cvasimesianică: “... întărirea vieţii în comun 
nu-i cu putinţă decât dacă o pleiadă a celor mai buni 
ai generaţiei se vor hotărî să se sacrifice, să renunţe la
împlinirea lor, la autorealizarea lor, pentru binele ce-
lor mulţi... ”( şi el a respectat acest deziderat, renun-
ţând la o carieră de filosof ce putea să ocupe un loc de
frunte în filosofia europeană, implicându-se mai mult
în activitatea administrativă şi în proiecte colective). 

 Mircea Vulcănescu, ca şi alţi colegi de genera-
ţie, credea necondiţionat în meniri istorice şi o afirma
sentenţios pe cea adjudecată grupului său – „asigura-
rea unităţii sufleteşti a neamului”, ţelul fiind „reduce-
rea” la „un singur chip al omului românesc”. Lucru 
posibil mai mult în filosofie, decât în viaţă, căci în
aceasta din urmă atingerea unui astfel de scop ar în-
semna ideologizare, uniformizare, fapt pentru care 
intelectualii postmoderni de astăzi îl şi dezaprobă. 
Oprobriul acestora din urmă însă alunecă până la 
urmă într-un nihilism specific intelectualilor merce-
nari, pericolul căruia e mult mai real decât conotaţiile 
presupus ideologice din scrierile despre generaţie ale 
lui Vulcănescu la care se arată cu degetul. 

 Ar fi o mare eroare să negi adevărul, că dacă o
generaţie vrea să se realizeze, să contribuie la prospe-
rarea “Loc”-ului ce a creat-o (a Patriei), ea trebuie să 
aibă un ideal. Iar în numele acestui ideal, ea nu poate 
să nu se implice în mari proiecte naţionale ca acelea 
în care s-a produs Vulcănescu şi să nu reacţioneze, 
cum scria el, ”împotriva mizeriei... şi împotriva profi-
torilor de tot felul”. Chiar aici, în spaţiul dintre Nistru 
şi Prut, în condiţiile mizeriei în care am ajuns, nu 
sunt oare actuale cuvintele lui Vulcănescu?: “Un om 
de nădejde nu poate spune niciodată că nu mai este 
nimic de făcut. Chiar împotriva evidenţei”. 

Alexe RĂU
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BIBLIOTECA PUBLICĂ
„ALBA-IULIA” DIN CHIŞINĂU:
ÎNCEPUT DE ISTORIE

I. Cărţile româneşti trec Prutul 
O vorbă veche românească zice că sângele apă 

nu se face. Adevărul acesta, sintetizat de practica mi-
lenarei existenţe româneşti „de la Nistru pân-la Tisa” 
este confirmat de fiecare dată când una din părţile în-
tregului e pusă la grea încercare. În jumătatea a doua 
a secolului al XIX-lea, bunăoară, atunci când românii 
din Ardealul subjugat de Imperiul Austro-Ungar 
ajunseseră la mare strânsoare, s-a aflat, în Basarabia
ocupată de Rusia ţaristă, un boier cu iubire de fraţi şi 
cu dare de mână, Vasile Stroescu. Refuzat de regimul 
autocrat în intenţiile-i nobile de a-şi ajuta conaţionalii 
dintre Prut şi Nistru de a se ridica prin ştiinţă de carte 
la o treaptă superioară de existenţă, marele filantrop
a luat atunci în considerare suferinţele românilor din 
Transilvania, direcţionându-şi către ei investiţiile. 
Graţie sprijinului financiar acordat de Vasile Stroes-
cu, în mai multe localităţi româneşti din Ardeal s-au 
construit şcoli şi biserici, s-au editat cărţi şi s-au oferit 
burse de studii la licee şi universităţi. Moşierul basa-
rabean a contribuit astfel la formarea a câteva gene-
raţii de intelectuali transilvăneni, unii dintre care, nu 
peste prea mult timp, în toiul mişcării de deşteptare 
naţională ce cuprinsese Basarabia în 1917, au venit, 
la rândul lor, să-şi sprijine fraţii. Cazul profesorului 
Onisifor Ghibu şi al colegilor săi, „flăcăi academici”
ardeleni-bucovineni, este cât se poate de concludent. 
Fără truda lor neprecupeţită, revenirea, în 1918, a 
Moldovei de Răsărit la Patria-Mamă ar fi întârziat...

Au urmat 22 de ani, frumoşi şi rodnici, de con-
vieţuire în comun, răstimp în care s-a refăcut în cea 
mai mare parte legătura sufletească a basarabenilor,
ţinuţi un secol şi mai bine separaţi de fraţii de acelaşi 
sânge şi de acelaşi grai din dreapta Prutului. Aceste 2,2 
decenii au echivalat pentru ei cu o veşnicie. Or, fără 
aceşti 22 de ani petrecuţi, dimpreună cu tot neamul, 
la sânul Ţării, basarabenii, pur şi simplu, nu ar mai fi
supravieţuit ca români. Au urmat, din păcate, alte cinci 
decenii de însingurare, de înstrăinare forţată, de siluire 
a demnităţii, de distrugere a identităţii, în cadrul nou-
lui imperiu, roşu, de răsărit. Lumina adevărată a cărţii 
româneşti a fost oprită, interzisă şi pusă sub oboroc. 
Mai uşor era, în această perioadă, să găseşti o tipăritură 
cu alfabet latin la librăriile (şi bibliotecile) din Odesa, 
Kiev şi Moscova decât la cele din Chişinău. S-a ajuns, 
în această furie-isterie antiromânească, atât de departe, 
încât mii de volume aduse la Chişinău prin intermediul 
reţelei de librării sovietice „Drujba”, au fost, pur şi 
simplu, date pe foc sau la cuţit…

Ce să-i faci, aşa e de când lumea: Habent sua 
fata libelli (Îşi au şi cărţile o soartă a lor). Ca şi po-
poarele, de altfel… 

Întunericul, din fericire, nu este veşnic. S-au rupt 
iarăşi zăgazurile care au ţinut ascunsă lumina. Şi căr-
ţile, o dată cu oamenii, au început să treacă mai lesne 
Prutul. Zorii prevestitori ai unei noi dimineţi s-au ivit, 
în stânga râului despărţitor de fraţi, prin 1985, o dată 
cu perestroika şi glasnost’, iar în drepta lui – după 
decembrie 1989. Apogeul re-înfrăţirii l-au marcat 
podurile de flori şi de spiritualitate românească, ce
au urmat, românii din cele patru zări oferindu-şi, în 
acele clipe măreţe, zâmbete, lacrimi şi … cărţi. Au 
urmat apoi colecte publice în cadrul cunoscutei ac-
ţiuni „O carte pentru Basarabia”, ce avea să cuprindă 
toate judeţele Ţării. Au luat atunci calea spre Est şi 
au trecut Prutul „batalioane” întregi, în care au fost 
înregimentaţi Mihai Eminescu şi Ion Creangă, Geor-
ge Coşbuc şi Octavian Goga, Alexandru Odobescu 
şi Ion Luca Caragiale, Nichita Stănescu şi Marin 
Sorescu, Otilia Cazimir şi Ana Blandiana, alte sute 
şi mii de autori români şi străini. Sute de mii de cărţi 
au ajuns atunci la basarabenii însetaţi, mulţi dintre ei 
realizând, pentru prima dată la modul concret, că nu 
sunt singuri, că au fraţi buni, de acelaşi neam şi grai, 
că sunt tot una cu locuitorii din Ţara … vecină de 
peste râul-frontieră.

Când resursele acestui prim val de entuziasm 
popular s-au epuizat, şi-au lansat programele de 
ajutorare diverse asociaţii şi societăţi culturale, fun-
daţii şi comunităţi religioase, căci setea a fost mare 
şi rămânea nepotolită. Iar când s-au împuţinat şi po-
sibilităţile acestora, când s-a mai subţiat entuziasmul 
românilor din Ţară – estompat, e adevărat, într-o 
anume măsură, şi de valurile de românofobie provo-
cate cu bună ştiinţă prin meşteşugul diversiunilor de 
forţe oculte şi reacţionare ce nici o dată n-au văzut cu 
ochi buni apropierea firească dintre fraţi – în scenă
au apărut ultimii mohicani. Conştienţi de sarcina pe 
care şi-o asumă, simţindu-se datori şi responsabili în 
faţa întregii românimi, în pofida impedimentelor de
tot soiul, aceştia şi-au aburcat în spate, de bună voie 
şi nesiliţi de nimeni, exact aşa cum au procedat altă 
dată Vasile Stroescu sau Onisifor Ghibu, crucea apos-
tolatului cultural. În fruntea cohortelor de noi ostaşi ai 
propăşirii s-au situat directorii bibliotecilor naţionale 
şi judeţene, ai inspectoratelor pentru cultură. Cu în-
cepere din 1991, când, cu implicarea directă, pe toate 
planurile, a Bibliotecii Judeţene „Octavian Goga” (în 
frunte cu regretatul Traian Brad, acest veşnic tânăr 
arbore de faptă românească), la Chişinău s-au pus 
bazele bibliotecii „Transilvania”, practic în toate cen-
trele judeţene din spaţiul dintre Prut şi Nistru, cu spri-
jinul nemijlocit al fraţilor din Ţară au fost înfiinţate
instituţii publice de lectură. Către anul 2000, numărul 
bibliotecilor publice româneşti din Republica Moldo-
va a atins cifra de 25. 

Dintre acestea, în chip firesc, face parte şi Bi-
blioteca Publică „Alba-Iulia” din Chişinău … 

II. „Hai să dăm suflet cu suflet…”
La început a fost Cuvântul şi Cuvântul era la 

Dumnezeu… Astfel glăsuieşte Cartea Cărţilor. Cu-
vântul e începutul a toate şi a tot. Fără Cuvânt nimic 
nu se face, în afara Cuvântului nimic nu se întâmplă. 
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Nu se fac, mai ales, cărţile. Şi, dacă nu sunt cărţi, nici 
biblioteci nu au de unde să existe. Iar fără cărţi, fără 
biblioteci, fără lumina înaripată a Cuvântului, uma-
nitatea s-ar reduce, ca şi cum, la o sumă de indivizi 
lipsiţi, asemenea patrupedelor, de grai şi de memorie. 
Acesta e adevărul, şi cât este de simplu! Cine s-a 
pătruns de tăria acestui postulat, trebuie, de bună 
seamă, să fie un om al Cărţii, un slujitor al Cuvântu-
lui, un truditor al Spiritului dăruit cu har şi chemat la 
apostolat. 

“Stimate prietene, la Alba-Iulia, în ziua aceea 
sfântă de 1 decembrie 1995, am sintetizat un dia-
log. Esenţa lui v-o amintesc. Dorim să deschidem o 
bibliotecă publică (carte românească şi străină) în 
municipiul Chişinău sau într-o altă localitate mai 
apropiată graniţei, oraş sau comună. Anul acesta, 
după Festivalul Internaţional „Lucian Blaga” (6-9 
mai 1966), spre sfârşitul lui mai sau prima decadă 
a lui iunie, să facem prima incursiune în real, adică 
să vedem concret localitatea, condiţiile etc. De aceea 
aşteptăm ca D-voastră, aşa cum aţi promis, să luaţi 
legătura cu Centrul Naţional sau Ministerul Culturii 
din Chişinău şi să stabiliţi cele necesare. Vă rugăm 
să o faceţi cât mai repede posibil şi să ne anunţaţi la 
telefonul 058/813119, Inspectoratul pentru Cultură al 
Judeţului Alba, str. I. C. Brătianu, Nr. 2, Alba-Iulia 
– 2500. (…) 

Deci, hai să dăm mână cu mână, suflet cu suflet,
cuvânt cu cuvânt pentru limba românilor de pretutin-
deni.

Cu aleasă preţuire, Consilier teritorial Prof. Ioan 
Mărginean”.  

Aceste cuvinte inspirate şi îndemnul frăţesc de 
a purcede rapid la treabă se conţin în scrisoarea Nr. 
61 din 19 februarie 1996 a poetului Ion Mărgineanu 
adresată, în numele Inspectoratului pentru Cultură al 
Judeţului Alba, dlui Tudor Bodrug, adjunct al şefului 
Departamentului Cultură al Primăriei Municipiului 
Chişinău. 

De fapt, ideea unei biblioteci de carte româ-
nească la Chişinău, înfiinţată cu sprijinul oamenilor
de cultură şi al instituţiilor de resort din judeţul Alba, 
este ceva mai veche. Ea s-a conturat la faza celor din-
tâi contacte, de prin 1991-1992, ale reprezentanţilor 
Inspectoratului pentru Cultură şi bibliotecarilor de 
la Alba-Iulia cu cei de la Chişinău. Adevărul e că, 
în primii ani, Ion Mărgineanu şi echipa sa au pus 
umărul la constituirea fondului de carte românească 
ce venea din ţară pentru „Transilvania”, prima insti-
tuţie de lectură publică din această categorie fondată 
la Chişinău, în 1991, sub egida Bibliotecii Judeţene 
„Octavian Goga” din Cluj-Napoca, iniţiator al proiec-
tului respectiv fiind neobositul director de aici, Traian
Brad. Cu timpul însă oamenii de cultură şi factorii de 
decizie din mai multe centre judeţene din România, 
înţelegând necesităţile reale de carte ale Basarabiei,  
s-au gândit la punerea în aplicare a unor noi proiecte 
de acest fel pe care să le gestioneze în exclusivitate 
după principiul un judeţ – o bibliotecă. Întâmplarea 
a făcut ca în 1995, când ideea era coaptă de-a bine-
lea, poetului Ion Mărgineanu să-i iasă în cale Tudor 
Bodrug, care a şi adus mesajul la Chişinău şi, spre 

onoarea lui, s-a implicat activ în abordarea unor pro-
bleme de ordin organizatoric-administrativ. Graţie 
intervenţiilor sale, ca să exemplificăm, a fost soluţio-
nată chestiunea localului, a spaţiului în care avea să 
fie amplasată viitoarea bibliotecă.

Odată intrat, către începutul lui 1996, în faza 
abordării la obiect a problemei, dialogul cultural 
Alba-Iulia – Chişinău s-a concretizat în 1998, cu în-
cheierea, sub auspiciile Consiliului Judeţean Alba şi 
al Primăriei Municipiului Chişinău, a unui protocol 
de rigoare între Biblioteca Judeţeană „Lucian Blaga” 
şi Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu-Has-
deu” din Chişinău, document care şi este actul de naş-
tere a Bibliotecii Publice „Alba-Iulia” din Chişinău. 
În preambulul protocolului respectiv, încheiat la 26 
august 1998 prin semnătura directorului Mioara Pop, 
pentru Biblioteca Judeţeană „Lucian Blaga”, pe de o 
parte, şi a directorului Lidia Kulicovski, pentru Bi-
blioteca Municipală „Bogdan Petriceicu-Hasdeu”, pe 
de altă parte, şi autentificat în aceeaşi zi de notarul pu-
blic Adina-Rodica Enăchescu în biroul său din Alba-
Iulia, str. Trandafirilor, nr. 20, se prevedea „realizarea
unor schimburi reciproce de specialişti şi publicaţii, 
organizarea unor programe culturale comune, dotări 
cu tehnica şi aparatura de practică culturală şi de în-
treţinere a bibliotecilor”. Obiectivul major urmărit e 
fixat explicit în articolul1 al documentului: „în scopul
facilitării accesului la carte a populaţiei întregului 
municipiu, a popularizării valorilor culturale româ-
neşti prin toate mijloacele scrise şi audiovizuale”, cu 
mijloace şi eforturi comune, în municipiul Chişinău 
Republica Moldova, începând cu luna august 1998, 
se înfiinţează Biblioteca „Alba-Iulia”, organizată de
Biblioteca Judeţeană „Lucian Blaga” Alba şi Biblio-
teca Municipală „Bogdan Petriceicu-Hasdeu”din 
Chişinău. 

În cadrul discuţiilor preliminare şi al tratativelor 
ce au anticipat înfiinţarea bibliotecii s-a convenit – şi
acest fapt a fost stipulat şi în protocolul citat mai sus 
– asupra modalităţilor de participare a co-fondatori-
lor noii instituţii la derularea acestui proiect comun. 
Astfel, Biblioteca „Lucian Blaga” şi-a asumat sarcina 
de a dota, prin donaţii succesive, Biblioteca „Alba-
Iulia” cu fond de carte şi periodice culturale, cu benzi  
audiovideo şi discuri din producţia editorială româ-
nească naţională şi locală, îndeosebi din domeniul 
literaturii istorice, beletristice, de artă, referinţă sau 
cu caracter enciclopedic (articolul 3), iar Bibliotecii 
Municipale „Bogdan Petriceicu-Hasdeu” i-a revenit 
misiunea de a asigura condiţiile materiale şi tehnice 
de personal necesare bunei desfăşurări a activităţii 
Bibliotecii „Alba-Iulia”, urmând să suporte, totodată, 
şi cheltuielile de întreţinere, pază şi reparaţii (artico-
lul 5).

Până la data semnării protocolului din 26 august 
1998 – acesta a fost necesar şi din considerentul că 
acţiunea trebuia să se desfăşoare într-un cadru legal 
– părţile semnatare au depus eforturi susţinute pentru 
a face faţă sarcinilor pe care şi le asumaseră. Prin 
semnarea protocolului se încheiase, de fapt, prima şi 
cea mai importantă fază legată de transpunerea în fap-
tă, de realizarea la modul concret a unei idei. Or, ca să 
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izbutească, ambele părţi au trebuit să făcă, încă până 
la această dată, nişte importanţi paşi concreţi.  

Aşa cum am arătat mai sus, şi până în 1998, oa-
menii de cultură din judeţul Alba, cei din municipiul 
Alba-Iulia în particular, au mai fost la Chişinău cu 
donaţii de carte, fie că au făcut-o independent sau în
cadrul unor delegaţii pantransilvănene. Veneau, de 
obicei în grupuri, la finele lui august, pentru a lua par-
te la festivităţile prilejuite de sărbătorirea, cu începere 
de prin 1991, a Zilei Independenţei Republicii Mol-
dova (27 August) şi a celei de 31 August, zi în care, 
cu ani în urmă (1989), la una din şedinţele Sovietului 
Suprem (parlamentul) al fostei Republici Sovietice 

Socialiste Moldova, limba populaţiei băştinaşe, ro-
mâna, zisă încă moldovenească, a fost decretată drept 
limbă de stat. Două sărbători naţionale la un interval 
de numai câteva zile! Ce alt context mai adecvat în-
trunirilor şi mai propice simpozioanelor să-şi doreas-
că artiştii cuvântului! De astă dată însă grupul de la 
Alba-Iulia venea la sărbătorile fraţilor de la Chişinău 
nu doar ca simplu invitat, ca lăturaş la o acţiune ini-
ţiată de altcineva, ci cu o donaţie valoroasă de carte 
adunată cu scopul expres de a ctitori aici o bibliotecă 
publică. Ion Mărgineanu şi ai săi veneau la Chişinău 
cu sentimentul unei datorii în mare parte împlinite.

Vasile MALANEŢCHI

ÎNTREBAREA CU PRIVIRE 
LA PALEOINFORMATICĂ* 

Consideraţii despre un algoritm în baza cifrei 9 
incrustat pe artefactele paleolitice de la Brânzeni, pe 
Prut, Republica Moldova; Mitoc, pe Prut, România 
de Est; Ţibrinu, pe Ţibrinu, România de Sud; Cosăuţi,  
pe Nistru, Republica Moldova; Cuina-Turcului, pe 
Dunăre, România de Vest.

Arheologului N. N. Moroşan

IN MEMORIAM
1. Limite de timp şi de spaţiu
Mai mulţi ani în urmă, fiind  constrâns de limi-

tele de atunci la un fel anumit de habitat ştiinţific,
autorul acestui articol a observat că pe mai multe 
picturi geometrice din paleoliticul superior (era vorba 
de tripletul de şerpi de la Mal’ta, Siberia, Rusia, de 
numărul linioarelor de pe greabănul bizonului de la 
Altamira, de structurile de linii de la Mezin, Ucraina 
şi Cuina-Turcului, România) apar paradoxale legităţi 
matematice care unesc operaţional cifra 3 cu cifra 9, 
dar şi cu destule motive mitice rânduite de cifra 9 care 
se regăsesc în miturile, basmele şi legendele multor 
popoare (trimitem cititorul acestor rânduri măcar 
la cele româneşti cu “…peste 9 mări şi 9 ţări…”,  
“…9 meşteri mari, calfe si zidari…”, “…la cele 9 
manăstiri…”) (Vartic, XVI - XIX, 1974 - 1997). 

{Fig. 1 – Vestite staţiuni paleolitice din zona carpato-dunăreano-
nistreană}

Recent, limitat de alte reguli de habitat ştiinţific,
autorul a revenit la problema acestui 9 misterios, 
“construit”  în Paleoliticul European (Vartic, XVI-
XXX, 1997-2001). Dar problemele apărute pe dome-
niile de împrospătare ale istoriei de către preistorie (şi 
chiar protoistorie) au amânat interviul cu artefactele 
paleolitice din Aurignacian şi Gravetian pe care au 
fost incrustate legităţile matematice ale cifrelor 3 
şi 9. Ne vom ocupa aici de aceşti operatori paleo-
litici limitând numărul artefactelor cercetate la doar 
câteva din spaţiul carpato-dunărean şi nord-pontic 
(Brânzeni, Republica Moldova, 36.000 BP, Mitoc, 
România, 26.000 BP, Ţibrinu, România, 20.000 BP, 
Cosăuţi, Republica Moldova, 18. 000 BC, Cuina-
Turcului, România, 13. 000 BP - {Fig. 1}), care ni se 
par mai semnificative sub aspectul cercetării noastre.
Sugerăm, astfel, că aceste limite de cercetare să nu fie
privite cu suspiciune de după zidul recentelor graniţe 
ale Europei care-s altele decât cele din timpul Wurm-
ului.

II. Referinţe preistorice 
Ştiinţa arheologică şi antropologică modernă 

a cercetat mult şi cu seriozitate picturile naturaliste 
zoomorfe ale omului paleolitic {Fig. 2} (datorită şi 
faptului că ele au fost descoperite în Europa de Apus, 
unde cercetarea arheologică tocmai intra în modă, dar 
şi cunoscutei “iubiri iconografice de sine” a omului).
Dupa 1896 (anul “legiferării’” picturii paleolitice din 
Sud-Vestul Europei) arheologii din întreaga lume au 
început să caute cu înfrigurare picturi sau sculpturi 
paleolitice şi neolitice. Deşi ele au fost descoperite pe 
arii întinse din Spania pâna în Siberia (cele antropo-
morfe de la Kostenki, pe Don, în Rusia, fiind o adevă-
rată revelaţie) nici una nu a atins perfecţiunea picturi-
lor naturaliste zoomorfe din Sud-Vestul Europei. 

{Fig. 2 - Pictura zoomorfă paleolitică, 
magdaleniană din Sud-Vestul Europei - 
vezi si Marija Gimbutas, The Language 
of the Goddess , Harper San Francisco, 
1991, p. 15, fig. 24 pentru combinări
de picturi naturaliste şi geometrice din 
Franţa, de apox. 13.000 BC, combinări 
bazate tot pe twoline si triline; sau fig.
25, pentru aceleaşi motive din mezoli-
ticul polonez, apox. 9.000 BC; sau fig.
29, pentru un motiv zoomorf cu zigzag 
de 30.000 BC, de la Cro-Magnon at 
Les Eyzies, S France} 
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În acelaşi timp arheologii au descoperit în 
stratigrafiile paleolitice destule piese din piatră (mai
ales antropomorfe/feminine şi sub forma unor păsări 
puternic stilizate) sau os pictate/incrustate cu simbo-
luri geometrice (unghi, linii paralele, triunghi, romb, 
meandre, spirale, zigzaguri, M-uri etc). Deşi nu sunt 
atât de spectaculoase ca cele naturaliste, aceste picturi 
geometrice apar fără nici un motiv antropo sau zoo, 
adică curat matematic şi geometric, mai ales în Sud-
Estul Europei, unde pictarea şi incrustarea lor atinge 
grade desăvârşite de execuţie (Brânzeni, Mitoc, Ţi-
brinu, Mezin, Cosăuţi, Cuina-Turcului) {Fig. 3}.

{Fig. 3 - Figurine (păsări?) pictate 
geometric, de la Mezin, Ucraina, pe Prip-
yati, aprox. 18.000 BC. A se observa că 
gâtul lung sugerează verticalitatea şi că pe 
această linie verticală sunt orientate 9 un-
ghiuri - vezi şi I. G. Şovcoplias, Mezins-
kaia stoianka, Academia Nauk Ukrainskoi 
SSR, “Naukova Dumka”, Kiev, 1965. In-
teresante marcări geometrice cu trilineuri 
pot fi urmărite şi pe multe artefacte de
la Dolni Vestonice, Moravia, Cehia, de 
25.000 BC sau pe cele de la Gonnersdorf, 
Rinul de Sus, W Germany, de aprox. 
10.000 BC; sau La Madeleine, Dordogne, 
S France, aprox. 10.000 BC} 

Apariţia acestor desăvârşiri geometrice pune şi 
întrebarea cu privire la semnificaţia lor, şi  pe cea
privitoare la polarizarea lui Homo Sapiens încă în 
Aurignacianul timpuriu. Cel din Sud-Vestul Europei, 
mai robust, picta naturalist în peşteri, iar cel din Sud-
Estul Europei, mai scund, picta geometric chiar pe 
artefactele sale (Vartic, XXVI, 2000) (amintim aici 
că primele sate paleolitice din lume apar in straturile 
musteriene de la Ripiceni-Izvor, pe Prut, România şi 
la Molodova, pe Nistrul Superior, vezi Borziac, 1996 
şi că poate cea mai veche incrustare sigură  zoomorfă 
din lume s-a descoperit la Pronyatin, pe Nistru, mai 
sus de Molodova, în Ucraina - {Fig. 4.5} ). 

Această manifestare spirituală geometrică noi 
am numit-o “revoluţie geometrică”, iar pe omul care 
a realizat-o - Homo Geometricus (Vartic, XXVI, 
2000) (în neoliticul timpuriu şi mijlociu din Sud-
Estul Europei pictarea geometrică a figurinelor de
lut şi a ceramicii a luat proporţii de masă, culturile 
Gura-Baciului, Starcevo-Criş, Vinca-Turdaş, Karma-
novo, Hamangia, Gumelniţa, Cucuteni-Tripolye etc. 
fiind deosebite tocmai prin varietatea acestor picturi,
dominate de o enigmatică adoraţie a twoline-ului si 
triline-ului). 

{Fig. 4 - Pictură mus-
teriană de la Molodo-
va, de pe Nistru, cu 
zigzaguri, linii parale-
le, unghiuri, secante, 
poate chiar şi un ren 
(în centru) şi un bizon 
(sub ren)  - vezi şi 
Cernîş A. P., Paleolit i 
mezolit Podnestrovia. 
Karta i katalog mes-
tonahojdenii, Moskva, 
1973} 

  
 

{Fig. 5 - misterioasă 
incrustare zoomorfă pe 
os de la Pronyatin, pe 
Nistru, 50 km mai sus 
de Molodova, ce are 
vârstă musteriană - vezi 
A. S. Sitnic, “Graviro-
vannii risunoc na kosti 
s mustierskoi stoianki 
pod Ternopolem” , 
în “Plastika i risunki 
drevnih kulitur”, Nau-
ka, Novosibirsk, 1983, 

str. 39-46} 
Trimitem cititorul interesat de această problemă 

la  studiile noastre mai vechi, citate în 1., şi trecem la 
problema de informatică care ne interesează aici.

III. Mitoc - Dealul Galben, 26.000 BP 
În straturile staţiunii paleolitice de la Mitoc 

- Dealul Galben, de pe Prut, din Estul României, 
arheologul Vasile Chirica a descoperit în 1981 o 
amuletă {Fig. 6-7} incrustată cu linii pe ambele părti 
(Chirica, 1989). Datarea stratigrafică şi prin C14 in-
dică o vârstă de aproximativ 26.000 BP pentru stra-
turile din care s-a colectat amuleta. Deşi ar fi trebuit
să stea de mai mulţi ani în majoritatea manualelor de 
matematică din lume, această amuletă excepţională 
colindă încă solitar doar tirajele deosebit de mici ale 
revistelor academice (poate şi din motivul că V. Chi-
rica a încercat să lamurească liniile de pe amuletă cu 
anumite scheme antropomorfe şi zoomorfe, mult mai 
bine reprezentate de omul paleolitic din Sud-Vestul 
Europei, vezi Păunescu, 1999, p. 51)

{Fig. 6 - Faţa a a amuletei de la Mitoc - Dealul Galben, pe Prut, 
N-E România} 

O cercetare numerologică atentă demonstrea-
ză însă că pe amuleta paleolitică de la Mitoc este 
reprezentată una din primele table matematice ale 
omenirii. Pe ambele feţe ale plachetei sunt incrustate 
grupuri de 2 sau 3 linii care devin operaţionale dacă 
este acceptată pentru timpurile de atunci o limită de 
calcul mult mai înaltă decât cel primitiv, realizat pe 
degete. 

Să cercetăm mai întâi faţa b {Fig. 7}.  Pe ea se 
pot număra 28 linioare grupate astfel: 6 grupuri de 
câte 3 linii, 5 de câte 2 linii, unele fiind legate între ele
şi de câte un unghi. 2 din ultimile două grupuri sunt 
polarizate astfel că împart grupurile de câte 3 linii 
într-o structură de jos, formată din 4 grupuri câte 3 
linii, una de sus-stânga, formată  dintr-un singur grup 
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de 3 linii şi alta sus-dreapta. Structura de jos forma-
tă din 4 grupuri de câte 3 linii este incrustată într-o 
mişcare de rotaţie sau răsturnare (rosturile multiplilor 
lui 7 care apar pe această faţă, dar şi pe multe altele 
din epocă sunt cercetate în studiul nostru Portacul lui 
Borziac, Dava International, 2001). 

{Fig. 7 - Faţa b a amuletei de la Mitoc - Dealul Galben, pe Prut, 
N-E România} 

Acelaşi lucru se poate spune şi despre structura 
de câte 2 linii din centrul acestei feţe a plachetei. O 
importanţă deosebită în această matrice de dedublări 
pare să aibă linia secantă din partea de sus, dreapta, 
care formeaza un unghi ascuţit cu dubletul de lângă ea 
(1 > 2, 2 > 3 - ?). În cazul când această structură este 
citită ca un triplet, atunci vom avea pe faţeta cercetată 
6 tri-line-uri (6x3=18) si 5 two-line-uri (5x2=10). 

Centrul feţei a {Fig. 6} este dominat de o con-
strucţie unghiulară formată din 3 linii care, unindu-se 
într-un punct central, împart suprafaţa amuletei în 3 
părţi. Gaura prin care amuleta era legată, probabil la 
gât, ne indică poziţia verticală drept  moment de înce-
put de citire a informaţiei depozitate pe ea (un fel de 
Head HTML) (în studiile citate mai sus noi am arătat 
că anume verticalitatea l-a interesat pe om atunci  
când a folosit la Mezin figurina umană sau pasărea
pentru depozitarea informaţiei simbolice privitoare 
la relaţia lui cu Cerul şi Pământul, simetriile dreptei 
şi stângii sau ale feţei şi spatelui, iar lipsa capului şi 
chipului la acele figurine, ca şi la marea majoritate a
figurinelor neolitice, indică interesul omului preisto-
ric pentru reprezentarea simbolică a verticalului, dar 
şi a acţiunii şi non-acţiunii). 

Felul cum unghiul din dreapta este aplicat liniei 
a treia din construcţia centrală a amuletei impune cu-
noaşterea de către omul de Mitoc a acţiunilor orientate 
spre o anumită ţintă, dar şi necesitatea folosirii unui 
operator matematic în baza 2 şi 3 (deşi organizarea 
divină a acestui operator pare evidentă, autorul nu uită 
să-şi amintească mereu şi de limitele pamânteşti ale 
cercetării) pentru a rândui mai bine structurile de fiinţa-
re. Acest operator împarte suprafaţa centrală a amuletei 
în două unghiuri obtuze de câte aprox. 110 (108) şi 160 
(162) grade, şi unul de 90 de grade. În aria unghiului 
de 110 grade (sus, stânga) sunt incrustate 3 linii para-
lele. În aria celui de 160 grade (jos, stânga) - 6, iar în 
aria celui de 90 de grade (dreapta) - 9 (3+6+9=18). Şi 
cele 3 linii, şi cele 6 linii, sunt orientate spre o anumită 
operaţie cu ajutorul a câte 2 linii care formează, cum se 
vede, alte 2 unghiuri obtuze. 

Dar 
3x2=6, 3+3=6, 3x3=9, 3+3+3=9. 

Se ştie însă că informatica este o “disciplină care 
se ocupă cu studiul prelucrării informaţiei” (Breban, 
1980). Aşa se iscă de la sine întrebarea cu privire la 
paleoinformatică, adică ştiinţa care studiază prelucra-
rea informaţiei în paleolitic. 

Dat fiind că înaintea omului aurignacian nu apar
(încă) dovezi de prelucrare, depozitare şi transmitere 
a informaţiei, paleoinformatica aurignaciană şi gra-
vetiană devine un instrument deosebit de important 
pentru lămurirea misterului apariţiei lui Homo Sa-
piens pe pamânt. Dovedirea faptului ca “schimbul de 
informaţie” (Wiener, 1943, 1948) stă la baza fiinţării
biologice, îndreptăţeşte punerea acestei probleme mai 
ales acum, la intrarea în păienjenişul Globalizării. 

Ce rezultă din punerea întrebării cu privire la 
informatica paleolitică? Rezultă în primul rând faptul 
că pe atunci Homo Sapiens nu număra primitiv, în 
baza de 10 a degetelor de la mâini (care-s 10), ci 
în baza de logică superioară a cifrei 9. Putem să ne 
legăm acum de cele 9 orificii ale omului, de cele 9
luni care trec până se naşte un copil sau de alt ca-
reva operator universal care îi permitea omului din 
aurignacian să-şi calculeze mai lesne posibilităţile de 
fiinţare din probabilităţile de fiinţare pe care le pro-
ducea din abundenţă şi mintea omului, şi condiiţiile 
exterioare de vieţuire. Legarea asta nu schimbă însă 
problema de fond. Pe la 26.000 BP omul cunoştea 
deja şi acţiunile orientate, şi unghiul ca reprezentare 
simbolică a acţiunilor orientate, şi operaţiunile logice, 
matematice, în baza cifrelor 2, 3, 6 şi 9, şi dedublările 
reprezentărilor (Levi-Strauss, 1944; Vartic, XXVIII, 
2001), şi posibilitatea depozitării şi transmiterii infor-
maţiei cu ajutorul acestei baze operaţionale. 

Faptul că au rămas aşa de puţine artefacte in-
crustate simbolic nu îngustează domeniul cercetării 
noastre dat fiind că:

a) lemnul ocupa în acele timpuri un loc impor-
tant în structura materiilor prime folosite de om şi, 
probabil, marea majoritate a artefactelor incrustate 
geometric s-a realizat în lemn (motivele geometrice 
sculptate în lemn se mai întâlnesc încă pe raboajele 
păstorilor şi plutaşilor din Carpaţi şi formează partea 
cea mai importantă a tezaurului cultural al poporului 
român). 

b) marea majoritate a cunoştinţelor (cum ne-o 
demonstrează Rig-Veda, Biblia sau Iliada) se trans-
miteau pe cale orală din motive ce ţin, după opinia 
noastră, de devenirea omului, care este incertă, proba-
bilă şi tocmai de aceea nu-şi poate imortaliza trecutul 
prin scris “veşnic”. 

Arheologii au descoperit pe terasele de răsărit 
ale Ceahlăului, pe valea Bistriţei, în Carpaţii Răsări-
teni, unde pădurea domină şi acum fiinţarea omului,
o densitate neobişnuită de staţiuni paleolitice aurig-
naciene {Fig.8}. Una din caracteristicile enigmatice 
ale acestor staţiuni este lipsa sau raritatea materialului 
osos (Păunescu,1998, p. 61-62) . Specialiştii susţin că 
acest material a fost anihilat chimic de solul acid din 
zonă, lucru care nu poate fi contestat atâta timp, cât
nu s-au făcut studii comparative ale acidităţii solului 
în marea majoritate a siturilor paleolitice din această 
parte a Europei. Dar resursele mitologice ale zonei 
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(de care s-a folosit D. Cantemir pe la 1700 sau Alecu 
Russo pe la 1848) fac posibilă şi altă ipoteză: sacra-
litatea preistorică a zonei Ceahlăului (care a şi fost 
denumită încă din antichitate Munte Sfânt). Peri-
ghiezele noastre demonstrează că această ipoteză nu 
poate fi scoasă de pe domeniul ştiinţific. S-ar putea ca
“dragostea” schivnicilor şi sihaştrilor moderni pentru 
arealul mitic al Ceahlăului să aibă şi rostul mitologic 
al “referinţei anterioare” (cum o numeşte acad. Al. 
Zub, Xenopoliana, II, 1994, 1-4, p. 4). 

{Fig. 8 - densitate mare de staţiuni paleolitice pe malul Bistriţei şi 
pe faţa răsăriteană a Ceahlăului} 

S-ar putea deci ca încă în paleoliticul superior 
partea răsăriteană a Ceahlăului să fi fost locuită de
anahoreţi preistorici care... nu consumau carne. S-ar 
mai putea ca aceşti anahoreţi să fi deţinut şi monopolul
asupra sării de la Cacica şi Târgul-Ocnei, lucru care le 
putea crea o aură deosebită (în unele staţiuni de la Cea-
hlău s-au descoperit depozite de ocru), dar şi un habitat 
alimentar deosebit (bazat pe monopolul sării, adică pe 
schimbul alimentelor în locul sării, care o fi fost mone-
da de schimb a preistoriei, dar şi pe faptul păstrării în 
sare a cărnii fără oase mari, adusă la schimb de vână-
torii preistorici). Tocmai de aceea sugerăm o cercetare 
fundamentală a salinităţii solului din staţiunile de pe 
terasele răsăritene ale masivului Ceahlău (ne-ar intere-
sa in mod deosebit gradienţii stratigrafici de Ca, P, Co,
urmăriţi în oxizii roentgenogramelor). S-ar putea să se 
demonstreze astfel că şi drumul preistoric despre care 
vorbeşte D. Cantemir, şi care ar fi unit Ceahlăul cu tot
spaţiul nord-pontic, să fi fost una din principalele ma-
gistrale spirituale ale preistoriei şi din cauza faptului că 
era şi o magistrală a sării şi una a sacrului (vezi “De la 
sare la complexul mioritic” in Vartic, XIX, 1997).

IV. Ţibrinu, 18.000 BC 
Să cercetăm acum altă minune operaţională din 

paleolitic, anume bucăţica de os incrustat geometric 
şi numerologic de la Ţibrinu, Dobrogea, România 
(Păunescu, XII, 1999, p. 44-46, 218-220), datată 
aproximativ 18.000 BC {Fig. 9}. 

{Fig. 9 - “piesă mobiliară” de la 
Ţibrinu (vezi harta), incrustată cu 
motive geometrice} 

Perforaţia de la unul din 
capetele acestui obiect para-
doxal ne sugerează, probabil, 
tot verticalitatea. 3 zigzaguri 
formidabile, despărţite de 2 
structuri paralele din câte 2 li-
nii, se ridică de pe o structură 
de alte 2 linii, perpendiculare 

pe primele, din care “curg” în jos 9 linii. Zigzagul 
din centru se termină în partea lui superioară, chiar 
sub perforaţie, cu 3 linioare, aşezate tot pe o bază de 
2 linii paralele. Dedublarea reprezentărilor (Vartic, 
XXVIII, 2001) ca bază a existenţei treimii iese astfel 
la iveala cu putere matematică şi din straturile paleo-
litice de la Ţibrinu. 

Şi mai semnificative sub raport informaţional
sunt cele 3 zigzaguri de pe această “podoabă mobi-
liară” de la Ţibrinu, cum o numeşte Al. Păunescu. Cel 
din centru este construit astfel ca unghiurile orientate 
spre stânga sunt 6, iar cele orientate spre dreapta sunt 
5 (6+5=11) (o structură identică apare, de pildă, şi pe 
o piesă votivă din corn de cerb de la Icoana - cultura 
Schela Cladovei, Boroneanţ, 1972). În zigzagul din 
stânga avem 8 unghiuri orientate spre stânga şi 9 
spre dreapta. În zigzagul din dreapta, oglindit, avem 
9 unghiuri orientate spre stânga şi 8 spre dreapta 
(9+8=17). O reprezentare logică atât de subtilă nu pu-
tea fi realizată doar ca un subiect oarecare decorativ.
La 18.000 BC cineva a incrustat conştient arhiva lo-
gico-matematică de la Ţibrinu şi e clar că felul cum a 
fost prelucrată informaţia depozitată în acea “arhivă” 
avea deja  o mare vechime la ora incrustării.  Pentru 
a nu dezorienta cititorul, dar şi pentru a nu-l orienta 
prea devreme spre calcule aritmetice şcolăreşti, oprim 
aici dezvelirea straturilor matematice de pe artefactul 
de la Ţibrinu... 

V. Cosăuţi, 16.000 BC 
Sa trecem acum la artefactele incrustate geome-

tric descoperite în staţiunea paleolitică de la Cosăuţi, 
pe Nistru, Republica Moldova de către arheologul Ilie 
Borziac. Varietatea şi complexitatea acestor incrustări,  
cum arată autorul săpăturilor (Borziac, 1996, p. 84-
93) pune cu seriozitate problema existenţei unor im-
portante centre spirituale încă în acele timpuri. Datate 
stratigrafic şi prin C14 cu gravetianul de aproximativ
15-16.000 BC, incrustările simbolice de la Cosăuţi ar 
fi trebuit deja sa devină o bombă informaţională a Lu-
mii (împreună cu cele de la Mitoc – Dealul Galben, 
de pe Prut). Puţinătatea mijloacelor financiare ale
echipei dlui Ilie Borziac a incetinit substanţial şi me-
diatizarea acestei descoperiri senzaţionale, şi săparea 
staţunii pe arii mai vaste. 

{Fig 10 - “Madona” de la Co-
săuţi} 

Dar şi aşa bogăţia 
“matematică” a staţiunii 
Cosăuţi este uluitoare.  
Unghiul, liniile paralele, 
triline-ul, secantele, M-ul 
intretăiat de 2 linii parale-
le, spiralele, net-ul, unda şi 
zigzagul, sculptarea în os şi 
marna, uluitoarea amuletă-
pandantiv cu linii punctate, 
figurinele de marnă (antro-

pomorfă {Fig. 10} şi zoomorfă) şi chiar o posibilă 
“radiografie” a omului etc. au fost descoperite aici şi
cercetările continuă (Borziac, Otte, Noiret, 1998). 

S-ar putea ca magnificul (pentru epoca sa!!!)
complex de 30 de linii oblice de pe suliţa de la Co-



96

săuţi, mărginit sigur la capete cu câte o linie trasă 
perpendicular pe lungimea suliţei {Fig. 11}, să fie o
spectaculoasă reprezentare a unui calendar paleolitic. 

{Fig. 11 - complex de 30 de linii oblice pe o ostie de la Cosăuţi}
S-ar putea ca piesa din gresie cu un M la capatul 

de sus, întretăiat de două linii paralele, cu cercul în 
care sunt incrustate mai multe linii, inclusiv unghiuri 
şi triline-uri de tipul celor de la Mitoc, legate de un 
twoline central sau posibila reprezentare  a structurii 
interne a unui om, din partea de jos a piesei, să fie
una din cele mai reprezentative podoabe spirituale şi 
a gravetianului, şi a omenirii {Fig. 12}.   

{Fig. 12 - piesă din gresie cu un 
M tăiat oblic de două linii paralele 
în vârf}

S-ar putea ca placheta 
triunghiulară ornamentată 
cu linii ce “ţin cont” tot de 
un twoline central, perpen-
dicular pe şirul de linii mici 
incrustate în diferite moduri,  
să reprezinte şi o secantă 
trasă cu bună stiinţă de 
om, şi un vector temporal 
sau spaţial care are limite 
{Fig. 13}. 

{Fig 13 - plachetă triunghiu-
lară de la Cosăuţi ornamentată  cu 
linii ce se grupează pe algoritmul 
lui 3, 7 şi 9}.

Ne oprim aici cu des-
crierea acestor formidabile 
podoabe matematice pa-
leolitice pentru a urmări 
prezenţa pe artefactele de 
la Cosăuţi a algoritmului 
care ne interesează în acest 
articol. 

Pe un harpon unical 
şi deosebit de frumos din 
nivelul 1 {Fig. 14} (poate cel mai vechi din lume, 
Borziac, 1996, p. 93-94), apar câte 3 colţi pe ambele 
părţi, orientaţi împotriva direcţiei de lovire. Pe mar-
gini colţii sunt incrustaţi cu şiraguri de unde. Este 
deosebit de important faptul că la bază, pe primii doi 
colţi simetrici, sunt incrustate 2 unde a câte 3 bucle. 
Ele sunt urmate de unde din 4 şi 5 bucle pe partea 
stângă, şi 1 şi 6 bucle pe partea dreaptă. 

{Fig. 14 - splendidul harpon de la 
Cosăuţi, unical în lume} 

Or, 5+4=9, 6+1=7, iar 
6+5=11.  

(despre relaţia dintre 7 
şi 9 vezi studiul nostru mai 
recent Poracul lui Borziac)

Un interesant gradient 
natural apare pe partea stân-
gă a harponului: 

3>4>5, iar altul, mai 
enigmatic, pe cea dreaptă: 

3>1>6 (trei plus încă 
un trei este egal cu 6?). 

Chiar şi simpla cerceta-
re aritmetică demonstrează, 
astfel, importanţa deosebită 
a cercetării fundamentale a 
ornamentelor matematice şi 
geometrice de la Cosăuţi. 

Încă şi mai semnifi-
cative sunt ornamentele 
spiralate incrustate pe corn 
de ren (repetăm, incrustarea 
pe os este un lucru deosebit 
de greu şi necesită sau o prelucrare chimică a osului, 
sau lame de...oţel) în baza unor algoritmi  cunoscuţi 
foarte bine de cel care le incrusta; aceste minuni 
matematice paleolitice transmit o mare vechime a 
prelucrării şi depozitării informaţiei. 

11 spire (5+6) apar pe un corn de ren {Fig. 15};

{Fig. 15 - 11 spirale incrus-
tate pe un corn de ren}

Pe un altul {Fig. 16} 
se poate citi o intreagă “al-
gebră” paleolitică: 11 spire 
rânduite pe o matrice de 5, 
3, 3; 7 spire rânduite pe o 
matrice de 2, 2, şi 3 şi, în 
vârf,  9 spire rânduite pe o 
matrice de 3, 3, 3. 

{Fig. 16 - 9 spirale formida-
bile pe vârful unei ostii de la 
Cosăuţi} 

O altă minune o 
constituie haşura de 
unghiuri de pe o po-
sibilă “săpăligă” {Fig. 
17} (ghilimelele apar-
ţin autorului săpăturii), 
construită tot din 3 
grupuri de linii câte 3. 
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{Fig. 17 - o “săpăligă” ornamentată cu haşură de 9 unghiuri de la 
16.000 BC}

Pe un alt frag-
ment de “săpăligă” 
sunt incizate 5 
şiruri de zigzaguri, 
2 pe o parte şi 3 pe 
alta {Fig. 18}. Din 
cauza deteriorării 
“săpăligii” numai 
despre zigzagul din 
centrul triline-ului 
se poate vorbi de o 
anumită regulă ma-
tematică - zigzagul 
este format din 
11 unghiuri, lucru 
destul pentru ţinta 
cercetării noastre 
(11 este incrustat 
pe multe artefacte 
citate de noi în 
acest articol şi este 
pus de multe ori în 
legătură cu o undă 
sau un zigzag). 

{Fig. 18 - “săpăligă” 
paleolitică ornamentată 
cu un grup din 2 şi 3 zig-
zaguri}

Pe o plachetă 
de marnă 2 triline-
uri intersectează câte 
2 linii paralele (un 
twoline), formând 
unul din cele mai 
frumoase net-uri din 
paleolitic {Fig. 19}. 
Aceste 2 grupuri de 
net se sprijină pe un 
al treilea twoline, 
probabil de fundaţie 
(5+4=9, 5+2=7). 

{Fig. 19 - triline-ul în-
tretaie un twoline, un 
prim-net al lumii, două 
grupuri de linii paralele 
se întretaie perpendicu-
lar în stânga formând o 
preafrumoasă construcţie 
romboidală}

Pe un os tubular 
apar 9 linii paralele despărţite de încă una, deosebită, 
într-o matrice operaţională de 6 şi 3 (Fig. 20}. 

{Fig. 20 - os tubular ornamentat cu un grup de 6 + 3 linii} 
Alte oase tubulare poartă “incizii ritmice trans-

versale”, care se pot urmări şi pe piese de podoabă 
(mărgele, brăţări, discuri) din chihlimbar, gresie dură, 
coral fosiv, molar de ren, colţi de vulpe, cochilie de 
moluscă sau fildeş de mamut (bogăţia industriilor pa-
leolitice de la Cosăuţi este copleşitoare), iar cel mai 
tulburător mesaj matematic este transmis prin orna-
mentul punctat de pe placheta de la Cosăuţi (pe care o 
cercetăm fundamental în “Poracul lui Borziac”). 

Staţiunea paleolitică Cosăuţi, aşezată pe malul 
Nistrului la un posibil vad paleolitic, în apropierea 
complexelor de la Brânzeni, Mitoc, Ripiceni-Izvor, 
de pe Prut sau Molodova şi Pronyatin, de pe Nistrul 
superior, sau Koroliovo, de pe Tisa, pare a fi o “ce-
lebră universitate” paleolitică în care tehnologiile şi 
spiritualitatea au convieţuit în bună pace. Cercetările 
arheologice viitoare vor scoate cu certitudine din stra-
turile de la Cosăuţi tot mai multe şi mai multe dovezi 
ale gândirii logice, simbolice, matematice, geometri-
ce a omului paleolitic din Sud-Estul Europei. Anume 
acest fundament spiritual de excepţie dă tot dreptul 
dlui Ilie Borziac să susţină că unele din artefactele 
descoperite de el la Cosăuţi sunt săpăligi, sănii, ba 
chiar sănii trase de reni domesticiţi (Borziac, 1996, 
p. 92). Întrebarea cu privire la condiţiile de tundră 
în care trăia omul de la Cosăuţi nu îngreuia deloc 
devenirea sa spirituală. Dimpotrivă, o uşura (hrana 
era abundentă, iar bolile virotice sau bacteriologice - 
puţine - Vartic, XXVII, 2000), iar mulţimea aşezărilor 
paleolitice de pe terasele superioare ale Ceahlăului 
(Păunescu, 1998) confirmă faptul benefic al legării
omului paleolitic de Marele Gheţar din gravetian.

VI. Cuina-Turcului, 11.000 BC 
Arheologul Alexandru Păunescu a fost miluit de 

Dumnezeu cu multe descoperiri excepţionale (Ripi-
ceni-Izvor, Ţibrinu, Ceahlău, Dorohoi-Stracova etc., 
etc.). Despre cea de la Cuina-Turcului {Fig. 21} s-a 
scris cel mai mult datorită rombului incrustat pe o fa-
langă de cal (Păunescu, 1969) . Nu s-a discutat, însă, 
şi de faptul că acest romb excepţional din mileniul XI 
BC este construit în baza cifrei 9. 

{Fig. 21 - constructul romboidal cu laturi duble de pe falanga de cal 
de la Cuina-Turcului, faţa a} 

5 unghiuri orientate de Jos în 
Sus şi 4 unghiuri orientate de Sus 
în Jos creează o formidabilă struc-
tură romboidală cu pereţi dubli 
(un veritabil twoline), care con-
tinuă în ambele părţi în formă de 
coloană. S-ar putea ca acest con-
struct romanellian de la Porţile de 
Fier să reprezinte simbolic mis-
terul naşterii omului. Sau relaţia 
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omului cu Divinitatea Supremă. Sau puterea omului 
de a calcula posibilităţile de fiinţare din probabilităţi-
le de fiinţare (vezi, pentru felul cum era pusă această
problemă în antichitate şi evul mediu, “Alkiona”, 
de Platon sau “De possest”, de cardinalul de Cusa). 
Pentru noi însă el este dovada sigură a prelucrării in-
formaţiei în vederea depozitării şi transmiterii ei. Mai 
mult: artefactul de la Cuina-Turcului demonstrează 
că modelul de prelucrare a informaţiei reprezentat 
aici are o vechime colosală de peste 26.000 şi chiar 
36.000 de ani (cum vom vedea mai jos)
{Fig. 22 - structură de 9 linii de pe faţa b  a falangii  de cal de la 
Cuina-Turcului} 

Pe faţa b a falangei {Fig. 
22} a fost incrustată o formida-
bilă structură din 9 linii paralele, 
iar întreaga falangă este împân-
zită cu o “ploaie” de twoline-uri 
(se pot număra, de pildă, şiruri 
sigure de 11, 5 sau 6 twoline-
uri). După opinia noastră, dar 
şi în baza datelor la care am 
avut acces până acum, nicăieri 
în paleolitic nu s-a reprezentat 
mai fastuos din punct de vedere 

logic dedublarea ca motor al fiinţării (Vartic, XXVIII, 
2001). 
{Fig. 23 - structură “enciclopedică” în baza operaţională de 2, 3 şi 
9 de la Cuina-Turcului}

Pe un alt fragment des-
coperit de Al. Păunescu tot la 
Cuina-Turcului pare a fi incizată
o “enciclopedie” de transfor-
mări operaţionale ale lui 3 în 9 
în baza unor limite naturale ale 
omului (descrierea formării unei 
posibile ploi?) si chiar o posibilă 
hartă a zonei Porţilor de Fier (A. 
Vartic, I. Vartic, I. Sova, XXX, 
2000).  

Ştiinţa acţiunilor unghiula-
re orientate Sus - Jos, Dreapta 
- Stânga, Faţă - Spate (I. Vartic 
a denumit operatorul acestor ac-
ţiuni AA, angle alphabet, vezi şi 
XXX); importanţa pe care omul 
de la Cuina-Turcului o acordă 
anihilării acţiunilor şi reacţiunilor prin opoziţia lor 
frontală sau fortificarea acţiunilor cu reacţiunile prin
polarizarea lor în romb; deosebirea pe care o face între 
undă şi zigzag, între meandre şi vârtej, dar, mai ales, 
faptul că păstrează cu îndărătnicie algoritmul trans-
formării paradoxale a lui 2 în 3, transformare limitată 
în devenirile sale operaţionale de cifra 9, transformă 
această staţiune paleolitică în altă “universitate” sud-
est europeană a vremii, iar din ambele maluri ale 
Dunării la Porţile de Fier o platformă excepţională de 
roire a neoliticului timpuriu (răsărit atât de uncial la 
Gura-Baciului, în inima Transilvaniei; vezi în XXX 
marile culturi mezolitice, neolitice, hallstattiene de 
Schela Cladovei, Lepenski Vir, Starcevo-Criş, Vinca-
Turdaş care s-au manifestat mai întâi în acest centru 
civilizator). Astfel limitele pământeşti cu care s-a con-

fruntat distinsul arheolog român Al. Păunescu au fost 
răsplătite din plin cu norocul (mana) arheologului pe 
care îl seamană zeii, nu oamenii.

VII. Brânzeni, 32.000 BC 
Nu poate fi întâmplător faptul că regulile formă-

rii lui 9 din multiplicările operaţionale ale lui 3 sunt 
înşirate de omul paleolitic pe un timeline imens de 
peste 30.000 de ani. 9-ul de la Mitoc, 9-ul de la Ţi-
brinu, 9-ul de la Cosăuţi şi 9-ul de la Cuina-Turcului 
reprezintă o cunoaştere simbolică primordială a omu-
lui, un operator desăvârşit de prelucrare a informaţiei 
în timpurile de origine ale preistoriei, operator cu aju-
torul căruia, probabil, el (Homo Sapiens) a fost dotat 
chiar de la prima sa manifestare spirituală. Miturile, 
poveştile, legendele, colindele, cântecele bătrâneşti, 
poezia lirică, elementele geometrice şi ornamentele 
din ţesături, construcţii arhitectonice sacre şi laice 
mai poartă încă în spaţiul cultural românesc amintirea 
acestui 9 fabulos cunoscut atât de bine de omul din 
paleolitic (ajuns şi în Eneida, şi în alte monumente 
culturale mai recente decât timpul Iliadei - vezi Var-
tic, XIV, 1999).
{Fig. 24 - pandantiv incrustat cu un twoline şi un triline formate din 
puncte de la Brânzeni, Republica Moldo-
va, lângă Prut, aprox. 36.000 BP}

Or, atunci când arheologii 
îşi datează artefactele din acea 
stravechime a omului se trece de 
multe ori cu uşurinţă peste miile 
de ani. Despre un strat din aurig-
nacianul mijlociu se vorbeşte aşa 
de parcă în staţiunea cercetată 
a vieţuit o singură comunitate 
de oameni timp de 2-3 mii de 
ani. In realitate pe acel “strat” 
au locuit “casnic”, cum susţine 
încă la 1855 Alecu Russo (Rus-
so, 1855), sute de generaţii de 
oameni. Toţi aceşti oameni au 
fost dotaţi, cândva, pe la 36.000 
BP (dar poate şi mai înainte), cu 
aceleaşi gene pe care le posedă 
şi omul actual, inclusiv cu acelea 
care deletează şi arhivează infor-
maţia de pe calculatorul natural 
al omului (publicarea codului genetic a demonstrat 
recent că o mulţime de gene sunt gene-reziduuri şi 
că uneori de fişierul genetic al omului s-au agăţat şi
destui viruşi). 

Este, deci, previzibil că omul primordial nu a 
evoluat mental, ci a beneficiat de la începuturi de o
uriaşă putere de cunoaştere a lumii şi de acomodare la 
noile condiţii de existenţă ale lumii, putere compara-
bilă cu cea a omului actual. Posibil că această putere 
a fost chiar mult mai mare decât ne închipuim astăzi, 
cum susţine, de pildă, Lao Tzu (Tao Te Ching, 15). 
Fiinţarea spirituală a strămoşului primordial a pus 
imediat, chiar la apariţia lui pe Pământ, problema de-
numirii obiectelor şi a fenomenelor care îl înconjurau, 
dar şi pe cea a denumirii conceptelor şi simbolurilor 
pe care le crea din abundenţă mintea omenească pen-
tru a se integra în armonia universală (Vartic, XXIII, 
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1999). Ce trebuie adăugat aici este faptul că apariţia 
unui număr atât de impresionant de denumiri a pus 
imediat şi problema limitei folosirii lor (pentru a ne 
salva de pericol, spune Lao Tzu), şi problema arhivă-
rii şi  transmiterii lor,  şi problema condiţiilor critice 
care pot scoate omul din fiinţare dacă el nu cunoaşte
limita folosirii denumirilor şi a simbolurilor (Tao Te 
Ching, 32). Aşa s-a născut o adevărată ştiinţă de pre-
lucrare a informaţiei, adică o informatică, o paleoin-
formatică, în aurignacianul cel mai timpuriu. Aşa am 
fost nevoiţi şi noi să punem întrebarea cu privire la 
paleoinformatică acum, la intrarea omului în mean-
drele încâlcite ale Globalizării... 

Una din structurile fundamentale ale acestei 
paleoinformatici era mărginită de matricea cifrei 9, 
despre care se ştia din cea mai mare străvechime (vezi 
amuleta de la Mitoc), ce se forma prin multiplicarea 
cifrei 3 (triline-ul apare la Ripiceni-Izvor şi Molodo-
va încă în musterian) care stă la rândul ei pe o para-
doxală dedublare, adică pe un twoline (vezi şi stu-
diul nostru “Αρηεολογια paravanului de la Ripiceni- 
Izvor”, Museum, decembrie 2003). 

Treimea care apare în aurignacianul cel mai 
timpuriu şi care a fost venerată în mod deosebit în 
neoliticul balcanic şi carpato-dunărean, este, desigur, 
o manifestare enigmatică a omului de la începutul 
fiinţării sale pâna în zilele noastre (Sfânta Treime a
creştinilor confirmă lucrul acesta magistral). Dar şi
la Mitoc, şi la Ţibrinu, şi la Cosăuţi, şi la Cuina-Tur-
cului, triline-ul stă pe un formidabil fundament spiri-
tual format din două linii paralele. Aceste twoline-uri, 
această dedublare a reprezentărilor, cum zice Claude 
Levi-Strauss (Levi-Strauss, 1944), se pare, îşi are ori-
ginea într-o rezonanţă de proporţii la care este supus 
la fel de paradoxal numărul Unu. Algoritmul acesta 
se vede bine mai ales pe incrustarea de la Ţibrinu: 
din limita de jos, care este arătată cu 9 linii, se iscă 
Unu, care este supus unei vibraţii formate din 6+5 un-
ghiuri sau unde (6+5=11 se poate observa pe destule 
artefacte prezentate în acest studio şi constituie, cum 
am demonstrat în “Ospeţele nemuririi” algoritmul 
principal ale sanctuarelor numerologice ale dacilor). 
Din aceste unde apare un twoline, adică o dedublare, 
pe care stă un triline. 

Or, istoria scrisă a cunoştinţelor omului începe 
tocmai cu straniile transformări ale lui Unu în Doi 
şi ale lui Doi în Trei. Vedele, Lao Tzu, presocraticii 
– toată antichitatea vorbeşte de acest paradox. Şi noi 
am citit mai recent un mesaj asemănător pe inelul de 
la Ezerovo (Vartic, XXIV, 1999) . Paleoinformatica, 
iată, ne permite să citim mesaje uluitoare scrise cu 
logos matematic universal în timpurile primordiale 
ale omului, mesaje tulburătoare care invită cu discre-
ţie omul de ştiinţă modern la divanul multimilenar al 
fiinţării, divan care e obligat acum, în Globalizare,
să cureţe şi să păstreze în curăţenie izvorul fiinţării
omeneşti pe pamânt pentru a nu se anihila curgerea 
fenomenală a acestei fiinţări. S-ar putea, astfel, ca
amuleta-pandantiv din fildeş de mamut {Fig. 24},
incrustată cu linii punctiforme, descoperită de arheo-
logul basarabean N. Chetraru la Brânzeni, pe Prut, 
în Republica Moldova, în straturile aurignacianului 

celui mai timpuriu (aprox. 36.000 BP), să poarte mai 
mult rost de fiinţare în liniile sale punctiforme decât
toată informatica modernă (Chetraru,1973). 

Se vede bine pe acea sculptură şi pictură stră-
străveche că liniile de pe aripile pandantivului {Fig. 
24} reprezintă un triline eliptic aşezat pe un twoline 
triungiular. Dedublarea triunghiulară (“aripile” pan-
dantivului) a lui Unu (corpul alungit al pandantivului 
pe care, cu o gaură, este indicată şi verticalitatea) 
a provocat apariţia eliptică a Treimii. Un alt tri-
line punctiform a fost incrustat pe corpul lateral al 
pandantivului (trasarea punctiformă a liniilor este 
lămurită, probabil, şi de faptul că incrustarea pe os 
este o lucrare deosebit de grea). Straniu e că si acest 
triline este “intreţinut” sau susţinut informaţional de 
un twoline {Fig. 25}.

{Fig. 25 - un twoline care trece în triline pe corpul pandantivului 
de la Brânzeni}

Foarte important pentru devenirea omului ni se 
pare şi studiul numerologic al punctelor ce formeaza 
aceste linii (datorită stră-străvechimii apariţiei lor). 
Dar aşa cum unele din ele (cele de pe corpul lateral 
al pandativului) sunt deteriorate de vremi oprim aici 
investigaţia noastră paleoinformaţională informând 
cititorul că numărul punctelor de pe triline-ul eliptic 
este 27, 24, 30 (total 81, ori 9x9), iar de pe twolineul 
triunghiular care îl înconjoară este 54 şi 63 (total 117, 
ori 9x13), total 198 (22x9). Or, 198/63=22/7 (raport 
foarte cunoscut în antichitate)=3,14(aprox).

Încă prin anii 1928-29 a fost descoperit la 
Stânca-Ripiceni şi, alături, la Ripiceni-Izvor un 
prim complex de locuire paleolitic ce a atras imediat 
atenţia vestitului paleolog francez H. Breuil şi care a 
publicat ştirea imediat în revista pe care o conducea 
(L’Antropologie, t. XLI, 1931, p.234-235). Omul 
care l-a descoperit şi căruia i-am închinat acest studiu 
este fondatorul cercetărilor paleolitice din limitele 
României de până la 28 iunie 1940 (mai exact 23 
august 1939 când s-a semnat criminalul pact Ribben-
trop-Molotov), genialul arheolog şi geolog Nicolae 
N. Moroşan (vezi Moroşan,1938)  dispărut tragic în 
straşnicele limite ale anului 1940 { Fig. 26}. 
{Fig 26 - profesorul N. N. Moroşan care “poate fi considerat pe drept

cuvânt, întemeietorul cercetării 
complexe moderne a paleoliticu-
lui din ţara noastră şi precursorul 
studiilor interdisciplinare de 
la noi în domeniul preistoriei”  
(Al. Păunescu, 1998, p. 16) }

Incrustarea şi picta-
rea triline-ului pe artefac-
tele paleolitice şi neolitice, 
arhivarea lui în Rig-Veda, 
Tao Te Ching sau în dis-
părutele cărţi ale preso-

craticilor, fondarea dumnezeiască a religiei creştine 
tot în baza acestui 3 miraculos, iată doar câteva pilde 
celebre care îndreptăţesc cererea noastră modestă de 
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acceptare a paleoinformaticii măcar alături de hard-ul 
ştiinţelor fundamentale. Acest paradoxal 3 paleolitic 
care devine 9, 27, 54, 63, 81, 117 sau 198 ar putea să 
ne transmită informaţii deosebit de importante des-
pre rostul omenesc de fiinţare, aşezat genetic, cum
credem noi, pe folosirea simbolului geometric ca 
algoritm non-violent de calculare a posibilităţilor de 
fiinţare din numărul colosal al probabilităţilor de fiin-
ţare pe care le propune omului şi Cosmosul, şi mintea 
sa proprie.  Atunci când noi am denumit superbul 
pandantiv descoperit de dl N. Chetraru “ Columbia 
de la Brânzeni” anume acest zbor informaţional al  
omului şi spre izvorul fiinţării sale, şi spre devenirea
sa, l-am avut în vedere.

{Fig. 27 - piesă (probabil o săpăli-
gă ritualică) de la Schela Cladovei, 
din mezolitic, ornamentată cu un 
şirag tip coloană (formată din mici 
romburi) şi 2 unghiuri (de fapt un 
unghi twoline-ic”) care cuprind 9 
rombuleţe ale coloanei- vezi Boro-
neanţ, 1972) } 

August 2001
Nota bene: Autorul 

a ţinut cont în cercetarea 
sa de o bună parte din in-
crustările geometrice pa-
leolitice la care a avut acces 
- Bacho Kiro (Bulgaria), 

Vindija (Croaţia), Mal’ta (Rusia), Pecarna (Cehia), 
Bodrogkersztur (Ungaria), Kostenki (Rusia), Mezin 
(Ucraina), Altamira (Spania), Chauvet (Franţa), La 
Madeileine (Franţa) etc.
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WEBLIOGRAFIA: 
UN NOU CONCEPT,
O NOUĂ PROVOCARE

În fluxul activităţilor specifice profesioniştilor
informării din bibliotecile româneşti, în contextul 
societăţii informaţionale, nevoile de informare ale 
utilizatorilor impun crearea şi furnizarea de noi 
servicii şi produse. În acelaşi timp, profesioniştii 
informării sunt obligaţi să-şi asume şi să răspundă 
provocărilor generate de “boom-ul” cunoscut sub 
numele de Internet. Acceptarea resurselor disponibile 
pe Internet ca surse de informare egale în importanţă 
cu cele tradiţionale de către specialiştii în biblioteco-
nomie şi ştiinţa informării din Biblioteca Judeţeană 
„Gh. Asachi” din Iaşi este deja un fapt concretizat 
prin furnizarea unui nou produs ce încorporează în 
exclusivitate surse în format electronic accesibile pe 
Internet: Webliografia.

Webliografia este un îndrumar, o listă cu resurse
sugerate de bibliotecar, resurse ce oferă utilizatorilor 
acces la informaţii pe o anumită temă, accesibile în 
mod gratuit pe Internet. Ce înseamnă acest lucru? 
Webliografia oferă utilizatorului posibilitatea de a
consulta informaţiile on-line. Aceste informaţii nu 
sunt întotdeauna replica celor tradiţionale, pe suport de 
hârtie transpuse în format electronic. Pe lângă acestea, 
există revistele electronice care sunt din ce în ce mai 
numeroase în toate domeniile şi, de asemenea, cărţile 
electronice. Accesul on-line al resurselor informa-
ţionale permite consultarea acestora de la distanţă, din 
confortul propriei locuinţe sau de la centrele de infor-
mare din biblioteci, dincolo de bariere geografice sau
diferenţe de fus orar. Bibliotecarii redactează weblio-
grafii pe diverse teme care s-au dovedit a fi foarte soli-
citate de utilizatori, în scopul de a-i ajuta pe aceştia sa 
acceseze site-uri de încredere, a căror autoritate a fost 
deja verificată de bibliotecar. Webliografiile sunt puse
la dispoziţia publicului atât în format tipărit, cât şi în 
format electronic printr-o hiperlegătură de la pagina de 
web a bibliotecii. Compilarea de webliografii de către
bibliotecarii specialişti în ştiinţa informării şi folosirea 
acestora de către utilizatorii serviciilor de bibliotecă 
reprezintă o etapă importantă în cadrul procesului de 
alfabetizare informaţională a publicului1.

De fapt, ce este o webliografie?
În literatura de specialitate străină există multe 

definiţii ale webliografiei. Termeni ca webography, 
webliography, web bibliography în limba engleză; 
webographie, webliographie, bibliographie web, si-
tographie, sitologie, réseaugraphie în limba franceză; 
webografia în limba italiană şi webografia, webgra-
fia, e-bibliografia în limba spaniolă sunt folosiţi pentru 
a desemna activitatea de regăsire, evaluare, selectare şi 
organizare a resurselor disponibile pe Internet. 

Discuţiile privind conotaţiile lingvistice şi im-
plicaţiile terminologice au suscitat şi suscită încă pe 
plan internaţional şi vor suscita şi pe plan naţional 
multe divergenţe, dând naştere unei întregi literatu-
ri de specialitate cu argumente pro şi contra. Dacă 
termenii de webliografie sau webografie sunt deja 
consacraţi în literatura străină de specialitate, iar ter-
menii de webliografie şi cel de bibliografie web sunt 
recomandaţi ca sinonime, Banca de Terminologie din 
Québec – Vocabular Internet recomandă categoric 
evitarea termenilor sitografie, sitologie sau rezogra-
fie, termeni generatori de confuzii2. 

De asemenea, printre termenii propuşi se nu-
mărau şi cei de bibliografie electronică şi liste de 
site-uri, la care s-a renunţat din motive de imprecizie 
şi concurenţă inutilă. Dacă termenul de bibliogra-
fie electronică sugerează doar rezultatele obţinute
în urma interogării cataloagelor electronice ale 
bibliotecilor, termenul de webliografie presupune 
interogarea întregului spectru informaţional facilitat 
de reţeaua world wide web pe o anumită temă sau 
într-un anumit domeniu. Din acest motiv am optat 
pentru folosirea în limba română a termenului de 
webliografie care nuanţează ca înţeles cele două ac-
tivităţi de cercetare bibliografică – căutare şi regăsire
– urmate de cea de-a treia, organizarea documentelor/
surselor electronice selectate într-o manieră logică şi 
coerentă – webliografia, generând în acelaşi timp o 
nouă competenţă a profesionistului informării, cea de 
webliograf. Webliografia face posibilă extinderea in-
formaţiei prin integrarea resurselor Internet, oferind 
utilizatorilor un produs informaţional complet care 
răspunde cantitativ şi calitativ nevoilor sale infor-
maţionale.

Desigur, sarcina profesioniştilor informării şi 
documentării nu e deloc uşoară. Noile competenţe de 
webliograf (de furnizor de informaţii de pe web) şi de 
formator presupun, pe de o parte, solide cunoştinţe 
de biblioteconomie şi ştiinţa informării, cunoaşterea 
tehnicilor specifice cercetării şi regăsirii de documente
electronice, familiarizarea cu noile tehnologii ale in-
formaţiei, acumularea unei experienţe suficient de
ample pentru a realiza cercetarea aplicată, o informare 
permanentă asupra noutăţilor şi tendinţelor pe plan 
internaţional, iar pe de altă parte o pregătire serioasă 
de formator pentru a putea îndeplini rolul de ghid al 
utilizatorului în descoperirea şi valorificarea resurselor
electronice, învăţându-l pe acesta metodele care să-i 
permită o autonomie reală în identificarea şi utilizarea
resurselor informative electronice, mergând de la alfa-
betizarea digitală până la dezvoltarea spiritului critic în 
evaluarea resurselor digitale disponibile în Internet.

Firesc, consecutiv dezvoltării explozive a teh-
nologiilor informaţiei şi transformării cadrului socio-
economic şi cultural, ca în orice sferă a cunoaşterii, 
remarcăm manifestarea unei tendinţe naturale de evo-
luţie internă şi în domeniul biblioteconomiei şi ştiinţei 
informării, domeniu antrenat într-un proces de adapta-
re continuă, de căutare a unor noi soluţii şi metode de 
lucru. Metodele de cercetare existente sunt depăşite, 
necesitând revizuiri, completări, modificări şi chiar noi
abordări. Astfel, metodologia cercetării destinate în-



103

tocmirii unei webliografii devine o nouă provocare
pentru profesionistul informării şi documentării în 
contextul societăţii informaţionale.

Şi totuşi, ce este webliografia?
Să încercăm o definiţie, acum, după ce am iden-

tificat obiectul său de cercetare ca fiind o serie de
resurse informative disponibile pe Internet. Privită ca 
o ramură a biblioteconomiei şi ştiinţei informării, am 
putea defini webliografia ca fiind: „domeniul ştiinţei 
informării care studiază aspectele privind tehnica 
de identificare, evaluare, selectare şi descriere a
resurselor informative legate de un anumit subiect 
disponibile pe Internet, precum şi organizarea aces-
tora într-o manieră logică în vederea valorificării
acestor documente electronice şi a folosirii conţinu-
tului lor de către utilizator”. Procesul de elaborare al 
webliografiilor presupune cunoştinţe detaliate despre
publicaţiile în format digital, despre regăsirea, evalua-
rea şi selectarea informaţiei electronice, cât şi despre 
metodele de compilare a listelor de recomandare. 

În speranţa că şi în România redactarea de we-
bliografii va deveni o practică, după încercarea de a
defini acest concept, vom aborda problemele asupra
cărora profesioniştii informării vor trebui să lucreze 
pentru a putea oferi utilizatorului român webliografii
la standarde internaţionale. Care sunt parametrii aces-
tei noi provocări pentru bibliotecarul român?

Pe lângă o strategie adecvată de căutare a infor-
maţiilor disponibile pe Internet, experienţa noastră de 
până acum ne-a demonstrat că este absolut necesară 
cunoaşterea normelor metodologice internaţionale în 
informare şi documentare pentru descrierea docu-
mentelor electronice şi, nu în ultimul rând, a criterii-
lor de evaluare a resurselor informative prezente 
pe Internet. Care sunt acestea?

În primul rând, identificarea creatorului sau 
autorului, care poate fi o persoană sau o organiza-
ţie (şcoli, guverne, firme private, asociaţii, fundaţii,
IMM-uri etc.). Notorietatea acestora este esenţială vi-
zavi de utilizatori. Atunci când sursele sunt anonime 
e bine să fie evitate.

Al doilea criteriu de care ţinem seama în evalua-
rea resurselor informative prezente pe Internet este 
data publicării. Pasiunea pentru prezenţa pe Web dă 
naştere la un număr din ce în ce mai mare de site-uri, 
abandonate multe dintre ele şi care oferă o informaţie 
deja perimată şi legături inactive. 

Al treilea criteriu foarte important în procesul de 
evaluare este scopul cu care a fost creată informa-
ţia, cât şi calitatea acesteia, acurateţea şi exactita-
tea ei. Informaţia pe care un bibliotecar sau specialist 
în ştiinţa informării o recomandă publicului trebuie să 
fie recentă, corectă şi obiectivă. Acurateţea informa-
ţiei depinde atât de creatorul ei, cât şi de intenţia cu 
care acesta a generat-o.

O mare atenţie trebuie acordată şi celui de-al 
patrulea criteriu, publicul ţintă, utilizatorul căruia 
i se adresează site-ul respectiv. Istoricul construirii 
reţelei globale şi-a pus pecetea şi asupra conţinutului 
acesteia. Astfel, resurse informative foarte specializate 
sunt accesibile doar unui segment restrâns de populaţie 
şi nu au nici o semnificaţie pentru marele public. Sau,

în mod contrar, unele site-uri sunt atât de generale, în-
cât nu conţin informaţie profundă. Informaţia tratată şi 
prezentată într-o manieră superficială este de evitat în
favoarea celei cu conţinut ştiinţific pronunţat.

Cel de-al cincilea criteriu vizează calitatea 
conţinutului. Desigur, criteriul de evaluare foarte 
important care răspunde nevoilor utilizatorilor în 
mod direct este conţinutul site-ului respectiv. In-
ternetul abundă în informaţii. Practica ne-a arătat că 
în timp ce unele resurse informative oferă informaţii 
de cea mai bună calitate, altele lasă mult de dorit din 
acest punct de vedere. Concluzia care se impune este 
aceea că spiritul critic şi cel analitic al profesionis-
tului informării nu trebuie să adoarmă nici o clipă, 
nici măcar să aţipească! Orice pagină de web trebuie 
abordată cu precauţie şi evaluată în contextul din care 
face parte. Din acest punct de vedere, informaţia ce 
se regăseşte pe paginile instituţiilor de învăţământ şi 
culturale este de mai mare încredere decât cea care se 
găseşte pe site-urile organizaţiilor cu scop comercial. 
Misiunea universităţilor, muzeelor şi a bibliotecilor 
este de a educa publicul fără a percepe taxe, pe când 
scopul unui site cu caracter comercial este de a deter-
mina publicul să cumpere un produs care, de multe 
ori, poate fi de calitate îndoielnică.

Un alt criteriu pe care trebuie să-l avem în vede-
re în activitatea noastră de profesionişti ai informării, 
bibliografi digitali sau în cazul de faţă, webliografi,
dar nu cel din urmă, este organizarea informaţiei, 
modul în care această informaţie este prezentată/
comunicată vizitatorului site-ului. Calitatea organi-
zării este primordială deoarece ea ne ajută să înţele-
gem informaţia oferită. 

Am insistat asupra câtorva criterii de evaluare 
întrucât profesioniştii informării din bibliotecile 
publice româneşti, mai ales cei din centrele de infor-
mare comunitară, şi-au însuşit deja strategiile de cău-
tare a informaţiilor disponibile pe Internet. Anumite 
publicaţii tradiţionale se pot dovedi utile în evaluarea 
resurselor informative prezente pe Internet. Aşa cum 
sunt recenzate cărţile în format tradiţional, tipărit, aşa 
se recenzează şi site-urile de web. Există site-uri de 
tipul “Best web resources” (cele mai bune resurse pe 
web), pentru orice domeniu3. Aceste site-uri sunt ca 
un barometru care ierarhizează cele mai bune site-uri. 
Mai mult, comunitatea Internet se dovedeşte destul de 
autocritică şi, de cele mai multe ori, identifică ea în-
săşi cele mai bune resurse informative. În cazul când 
mai multe site-uri creează legături hipertext către ace-
eaşi sursă, există mai multe şanse ca site-ul respectiv 
să conţină informaţie de calitate4.

Criteriile expuse mai sus stau la baza evaluării 
resurselor informaţionale cu acces liber pe Internet. 
Evaluarea acestor resurse este determinantă pentru 
selectarea lor în vederea includerii acestora într-o lis-
tă de resurse recomandabile, sub forma unei weblio-
grafii. Bibliotecarul care face selecţia şi recomandă
aceste resurse pune girul instituţiei la care lucrează 
pe această listă. Aşadar, webliografia trebuie alcătuită
în mod obiectiv, dincolo de preferinţele personale ale 
celui care o compilează. Webliografia trebuie să fie
echilibrată şi să includă informaţie legată de subiectul 
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respectiv prezentat din toate punctele de vedere. De 
pildă, dacă se alcătuieşte o webliografie pe o temă re-
ligioasă, trebuie să ne asigurăm că am inclus resurse 
ce expun puncte de vedere ale mai multor comunităţi 
religioase din zonă. Webliografia poate consta dintr-o
simplă listare a unor site-uri recomandabile sau poate 
include scurte adnotări ce informează utilizatorul asu-
pra conţinutului site-ului. Cea din urmă variantă este 
preferabilă, mai ales în cazul în care sunt recomanda-
te site-uri în limbi străine. Organizarea webliografiei
trebuie să se facă în funcţie de nişte segmente logice, 
comprehensibile, asemenea capitolelor unei cărţi, pe 
care utilizatorul să le poată înţelege fără efort. Simpla 
înşiruire de resurse nu este de mare eficienţă.

Ca şi bibliografiile, webliografiile au un for-
mat ce trebuie aplicat constant. Primul element al 
unei descrieri webliografice este autorul/creatorul
paginii/site-ului de web. Urmează apoi adresa (URL-
Universal Resource Locator). Un alt element esenţial 
în această descriere este menţionarea datei la care a 
fost accesat site-ul respectiv, nu data la care s-a creat 
site-ul! Unele webliografii menţionează alte două ele-
mente: data la care a fost creat site-ul şi data la care a 
fost actualizat. Includerea datei la care a fost accesat 
site-ul în webliografie este un indiciu că s-a verificat
operabilitatea site-ului. Este bine cunoscută volatili-
tatea informaţiei de pe Internet. Milioane de site-uri 
sunt create în fiecare zi. În egală măsură, numeroase
site-uri devin inactive din diferite motive. Menţiona-
rea datei când a fost accesat site-ul are o importanţă 
primordială în momentul în care webliografia se
poate accesa on-line. În cazul în care recomandăm 
un site care nu mai este activ, utilizatorul va face 
clic pe adresă şi va ajunge într-o fundătură, pe un site 
temporar inactiv sau definitiv dezactivat. De aici se
trage concluzia că webliografiile pot fi puse la dispo-
ziţia utilizatorilor în format tipărit, pentru ca aceştia 
să le ia de la punctul de informare şi să le folosească 
ulterior, sau on-line pentru ca utilizatorii să le poată 
folosi direct de pe Internet, prin portalul bibliotecii, 
prin intermediul hiperlegăturilor. Avantajul creării 
webliografiilor on-line este că ele pot fi actualizate
periodic, îmbogăţite cu resurse noi şi resursele peri-
mate sau inactive să fie eliminate instantaneu5.

În Statele Unite webliografiile sunt folosite pe
scară largă în bibliotecile de toate tipurile şi în în-
văţământul de toate tipurile, webliografia constituie
în egală măsură şi un câmp de cercetare. În litera-
tura de specialitate europeană lucrările teoretice pe 
această temă sunt încă destul de rare, iar pe plan 
naţional webliografia abia se naşte. Webliografia ce
urmează poate servi drept ilustrare a celor prezenta-
te mai sus.

CONSILIUL EUROPEI
Zece ani de activitate a României în cadrul 

Consiliului Europei, 1993-2003
Webliografie selectivă adnotată
Prezenta Webliografie îşi propune să pună la

dispoziţia utilizatorilor portalul şi site-urile adnota-
te ale structurii funcţionale a Consiliului Europei, 
ale instituţiilor sale şi a celor rezultate în urma unor 

acorduri parţiale, reprezentarea Consiliului Europei 
în România, cât şi elementele vizuale reprezentative 
ale acestuia6.

I. Informaţii generale 
Consiliul Europei, fondat în 1949, este cea 

mai veche organizaţie politică interguvernamentală 
care reuneşte, în prezent, 45 de state. Obiectivul 
Consiliului Europei este realizarea unităţii europene 
prin apărarea şi întărirea democraţiilor pluraliste şi a 
drepturilor omului, prin definirea unor soluţii comune
în problemele cu care se confruntă societatea con-
temporană şi prin accentuarea conştiinţei şi valorilor 
identităţii culturale europene.

România a devenit membră a Consiliului Euro-
pei la data de 7 octombrie 1993, o dată cu depunerea 
instrumentului de aderare la Statutul Organizaţiei. În 
10 ani de când este membră a Consiliului Europei, 
România a semnat 18 şi a devenit parte la 75 (din 
194) de instrumente juridice internaţionale adoptate 
sub egida acestei instituţii.

II. Organele Consiliului Europei
1. Consiliul Europei. Consiliul Europei. http:

//www.coe.int.
Portalul Web al Consiliului Europei oferă, în 

limbile engleză, franceză, germană, rusă şi italiană, 
informaţii complete despre istoricul înfiinţării Consi-
liului Europei, scop, compoziţie, structură funcţiona-
lă, orientări şi preocupări actuale. 

2. Consiliul Europei. Comitetul Miniştrilor. http:
//wcm.coe.int/rsi/cm/index.jsp.

Site-ul Web al Comitetului Miniştrilor conţine 
informaţii despre activitatea, competenţa, funcţiona-
rea şi metodele de lucru ale Comitetului Miniştrilor 
şi ale organelor sale subsidiare, asupra reuniunilor, 
documentelor şi tratatelor adoptate, a birourilor (cen-
trelor) de informare ale Consiliului Europei din cele 
45 de state membre. 

3. Consiliul Europei. Adunarea Parlamentară 
a Consiliului Europei. http://assembly.coe.int/
mainf.asp. Site-ul este actualizat zilnic.

Site-ul Web al Adunării Parlamentare a Con-
siliului Europei conţine informaţii despre istoricul, 
structura, activităţile, procedurile şi documentele 
adoptate, despre parlamentele naţionale ale celor 45 
de state membre. 

4. Consiliul Europei. Secretarul General al Con-
siliului Europei. http://www.coe.int/T/F/Secretaire_
general. Site-ul este actualizat zilnic. 

Site-ul Web al Secretarului General al Consi-
liului Europei Walter Schwimmer conţine informaţii 
privind biografia, documentele elaborate şi discursu-
rile sale, cât şi un album al foştilor secretari generali 
ai Consiliului Europei, din 1949 până astăzi. 

5. Consiliul Europei. Secretariatul General. 
Direcţia generală II: drepturile omului (DGII). http:
//www.coe.int/T/F/Human_rights.

Site-ul Web al DGII a Secretariatului General al 
Consiliului Europei conţine informaţii despre activi-
tăţile direcţiei, programele şi Reforma Curţii Europe-
ne a Drepturilor Omului (CEDO). 
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III. Instituţiile Consiliului Europei
1. Consiliul Europei. Curtea Europeană a Drep-

turilor Omului (CEDO). http://www.echr.coe.int.
Site-ul Web al CEDO conţine informaţii des-

pre componenţa Curţii, a secţiunilor sale, istoricului, 
organizării şi procedurilor acesteia, cât şi instrucţiuni 
practice pentru persoanele care doresc să se adreseze 
CEDO. 

2. Consiliul Europei. HUDOC (Baza de date des-
pre Jurisprudenţa CEDO). http://hudoc.echor.coe.int.

Site-ul Web HUDOC conţine formularul de 
căutare a jurisprudenţei CEDO, începând din 1990, 
triată după criteriul relevanţei, datei de emitere, titlu, 
apărător, numărul cauzei şi Manualul HUDOC în 
format PDF. 

3. Consiliul Europei. Comisarul Drepturilor 
Omului. http://www.coe.int/T/E/Commissioner_H.R/
Communication_Unit.

Site-ul Web al Comisarului Drepturilor Omului 
conţine informaţii despre rolul acestei instituţii şi di-
recţiile majore de activitate, cât şi informaţii privind 
documentele elaborate şi instituţiile naţionale ale 
drepturilor omului din cele 45 de state membre. 

4. Consiliul Europei. Congresul Autorităţilor 
Locale şi Regionale din Europa. http://www.coe.int/
T/F/clrae.

Site-ul Web al CLRAE conţine informaţii des-
pre instanţele CLRAE, compoziţia, sesiunile, textele 
de bază, colocviile, programele şi Carta Europeană a 
Autonomiei Locale. 

IV. Instituţii ale Consiliului Europei apărute 
ca rezultat al unor acorduri parţiale

1. Consiliul Europei. Centrul European pentru 
Interdependenţa şi Solidaritatea Mondială / Centrul 
Nord-Sud. http://www.coe.int/T/F/North-South_Cen-
tre. Site actualizat zilnic.

Site-ul Web al Centrului Nord-Sud conţine in-
formaţii despre obiectivele, activităţile, compoziţia, 
rezoluţiile şi programele sale specifice, resursele şi
produsele informaţionale pe care le oferă. Informaţii-
le sunt disponibile în limbile: engleză şi franceză. 

2. Consiliul Europei. Observatorul audiovizual 
european. http://www.ibs.coe.int. Site actualizat zil-
nic.

Site-ul Web al Observatorului audiovizual eu-
ropean conţine informaţii privind dezvoltarea pieţei, 
a dreptului şi finanţării audiovizualului, informaţii
distribuite prin intermediul publicaţiilor sale: anuarul 
statistic şi revista juridică lunară Iris. Informaţiile 
sunt disponibile în limbile: engleză, franceză si ger-
mană. 

3. Consiliul Europei. Centrul European pentru 
Limbi Moderne. http://www.ecml.at.

Site-ul Web al ECML / CELM conţine informa-
ţii despre misiunea, structura şi statele membre care 
participă la activităţile şi programele acestuia, condi-
ţiile de participare ale membrilor şi resurse informa-
tice. Informaţiile sunt disponibile în limbile: engleză, 
franceză şi germană. 

4. Consiliul Europei. Eurimages (Fondul eu-
ropean de sprijin pentru coproducţie de opere cine-

matografice). http://www.coe.int/T/E/Cultural_Co-
operation/Eurimages. 

Site-ul Web al Eurimages conţine informaţii 
despre cele două tipuri de ajutor acordate pentru 
coproducţia, distribuţia şi prezentarea operelor cine-
matografice europene.

5. Consiliul Europei. Comisia Europeană pentru 
Democraţie prin Drept (Comisia de la Veneţia). http:
//www.venice.coe.int. 

Site-ul Web al Comisiei de la Veneţia conţine 
informaţii despre studiile Comisiei (principiile şi teh-
nologiile constituţionale, legislative şi administrative 
care permit aplicarea principiilor fundamentale ale 
Consiliului Europei, dreptul comparat etc.), ştiinţa 
şi tehnica democraţiei şi Buletinul jurisprudenţei 
constituţionale. 

6. Consiliul Europei. EDQM / Farmacopeea eu-
ropeană. http://www.coe.int/T/F/Cohesion_sociale/
Groupe_Pompidou. 

Site-ul Web conţine informaţii despre implica-
rea Consiliului Europei în lupta împotriva traficului
şi abuzului de droguri. 

7. Consiliul Europei. Grupul de state împotriva 
corupţiei (GRECO). http://www.greco.coe.int.

 Site-ul Web GRECO conţine informaţii des-
pre acest mecanism de control al C.E. care asigură 
aplicarea de către statele părţi a celor 20 de principii 
directoare pentru lupta împotriva corupţiei, precum şi 
a altor instrumente juridice internaţionale în curs de 
elaborare, în domeniu. 

8. Consiliul Europei. Banca de Dezvoltare a 
Consiliului Europei. http://www.coe.int/ceb. 

Site-ul Web al CEB / BDC-CE conţine informaţii 
privind condiţiile generale de finanţare a proiectelor
prezentate, ajutoarele acordate refugiaţilor şi migranţi-
lor, victimelor dezastrelor naturale şi ecologice, creării 
locurilor de muncă în IMM-uri, pregătirii profesionale, 
educaţiei, sănătăţii, construirii locuinţelor sociale, 
îmbunătăţirii condiţiilor de viaţă în zonele urbane dez-
avantajate, protecţiei mediului, modernizării rurale, 
protecţiei şi reabilitării patrimoniului istoric. 

V. Consiliul Europei în România
1. Consiliul Europei. Biroul de Informare al 

Consiliului Europei (BICE). http://www.coe.ro. În 
construcţie.

VI. Elemente vizuale
1. Consiliul Europei. Consiliul Europei pe scurt. 

http://www.coe.int/T/F/Com/A_propos_COE/de-
fault.asp.

Site-ul Web al Consiliului Europei conţine, după 
cum ne arată şi titlul, informaţii privind datele-cheie 
ale acestuia, statele membre, emblemele europene, 
publicaţiile, organizarea vizitelor la Consiliul Euro-
pei, birourile de informaţii, ultimele 20 de comuni-
cate ale Serviciului de presă al Consiliului Europei şi 
galeriile de fotografii tematice.

VII. Embleme europene
1. Consiliul Europei. Imnul european. http:

//www.coe.int/T/F/multimedia/son/hymne.asp. 
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Site-ul Web al Consiliului Europei pe scurt con-
ţine informaţii despre noua versiune a Imnului Euro-
pei pusă la dispoziţia profesioniştilor mass-media şi 
a publicului, oferind posibilitatea audierii on-line şi 
vizualizării. 

2. Consiliul Europei. Logo-ul Consiliului Euro-
pei şi drapelul Europei. http://www.coe.int/T/F/Com/
A_propos_COE/drapeau.asp. 

Site-ul Web al Consiliului Europei pe scurt con-
ţine informaţii şi ilustraţii despre logo-ul Consiliului 
Europei şi despre drapelul european. 

3. Consiliul Europei. Descărcarea emble-
melor originale în vederea reproducerii lor. http:
//www.coe.int/02/Logo/DownloadLogoF.asp. 

Site-ul Web conţine informaţii despre condiţiile 
în care se pot utiliza emblemele europene şi prezintă 
modele de embleme, descărcabile în diferite formate 
(JPEG sau TIF pentru documentul MS Word şi în for-
mat PAO şi Prepress, pentru profesioniştii media). 

VIII. Ilustraţii semnificative
1. Consiliul Europei. Personalităţi. http://

multimedia.coe.int/coe/personnalites.
Site-ul Web conţine 8 portrete ale personalităţi-

lor reprezentative ale Consiliului Europei. 
2. Consiliul Europei. Palatul Europei, 

Palatul Drepturilor Omului şi Drapele. http://
multimedia.coe.int/coe/personnalites. 

Site-ul Web al Consiliului Europei conţine fo-
tografii ale clădirilor instituţiilor, respectiv Palatul
Europei, Palatul Drepturilor Omului, cât şi imaginea 
drapelului european. 

NOTE
1 Alfabetizarea informaţională (engl. “information literacy”) este 
procesul de familiarizare a publicului cu regăsirea şi folosirea re-
surselor de informare în format electronic.
2 Office québécois de langue française. Bibliothèque virtuelle.
http://www.olf.gouv.qc.ca/ressources/bibliotheque/dictionnaires/
Internet/fiches/8391499.html (accesat: 10.02.2004).
3 O excelentă listă de site-uri cu acces gratuit este lista celor mai 
bune site-uri folosită de bibliotecarii de referinţă “Best Free Refe-
rence Web Sites 2003” http://www.ala.org/ala/rusa/rusaourassoc/
rusasections/mars/marspubs/marsbestref2003.htm (accesat: 
10.02.2004). Selecţia pentru includerea în această listă a fost făcu-
tă de Asociaţia Serviciilor de Referinţă şi a Serviciilor cu Publicul 
(Reference and User Services Association).
4 Pentru o analiză amplă a criteriilor de evaluare a resurselor de pe 
Internet vezi: Hermina G.B. Anghelescu, “Criterii de evaluare a 
calităţii resurselor informative cu acces liber prezente pe Internet”, 
Revista Română de Informatică şi Automatică, nr. 2 (2004): [în 
curs de apariţie].
5 Un bun exemplu de webliografie pe teme legate de resurse pentru
bibliotecari este disponibilă la pagina de web a Bibliotecii Uni-
versităţii Saint Louis, Missouri http://www.slu.edu/libraries/pius/
qrefsour/qreflibs.html (accesat: 10.02.2004).
6 Toate site-urile au fost accesate şi au fost active la data de 
18.11.2003.

Aurica DVORACIC, 
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COMUNICAREA INTERNET 
ÎN BIBLIOTECILE
DIN REPUBLICA MOLDOVA
Comunicarea prin intermediul reţelelor globale 

de telecomunicaţii ocupă un loc din ce în ce mai în-
semnat în toate sferele de relaţii. Cea mai importantă 
din aceste reţele este probabil Internetul, supranumit 
„păianjen mondial”. Comunicarea prin Internet nu 
a ocolit nici bibliotecile noastre. La moment putem 
constata că nivelul de alfabetizare al colegilor noştri 
în acest domeniu este suficient. E-mail sau poşta elec-
tronică a devenit un element indispensabil al schim-
bului de informaţii atât între bibliotecari, cât şi între 
biblioteci ca instituţii. 

La nivel de instituţii a devenit un semn de bon 
ton ca o bibliotecă să aibă un site propriu în Internet. 
Un număr impunător al bibliotecilor mari din Chişi-
nău întreţin site-uri proprii. Totodată observăm că nu 
multe din ele au reuşit să se ridice mai sus de simpla 
prezentare a bibliotecii şi să facă din prezenţa lor în 
Internet un instrument de comunicare cu beneficiarul.
Câteva exemple serioase însă se cer a fi menţionate.

Se au în vedere acele instituţii info-documen-
tare şi de formare profesională care au reuşit să dea 
tonul în ceea ce priveşte oferirea condiţiilor optime 
de comunicare în Internet pentru beneficiarii lor şi
nu numai.

Este logic să începem revista cu Biblio-
teca Naţională a Republicii Moldova http://
bnrm.moldova.md. Conform datelor contorului acest 
site a fost vizitat mai mult de 400 de ori*. Acesta este 
al doilea site al Bibliotecii Naţionale. Am putea pre-
supune că numărul vizitelor aici putea fi mai mare,
dacă se schimbau opţiunile de regăsire a acestuia prin 
motoarele de căutare. La moment însă căutarea în 
Google la termenul „Biblioteca Naţională a Republicii 
Moldova” se dă ca rezultat site-ul vechi al Bibliotecii 
www.iatp.md/bnrm. Dacă e să vorbim despre avanta-
jele site-ului nou acesta ar fi în primul rând catalogul
electronic. Aici avem câteva opţiuni de căutare atât 
simplă cât şi avansată care presupun căutări după: 
autor, autor colectiv, cuvânt-cheie, ISBN, anul ediţiei, 
locul publicării etc. Realizarea acestui catalog a fost 
posibilă datorită soft-ului „Tinread”, furnizat de către 
compania IME România.

O bibliotecă exemplară în sensul comunicării 
prin Internet ar putea fi numită Biblioteca Mu-
nicipală “B.P. Hasdeu”. Site-ul bibliotecii este 
* Informaţia aici şi mai departe este prezentată în conformitate cu 
situaţia la începutul lui martie 2003.
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www.hasdeu.md. Pe lângă informaţiile generale pe 
care le-am putea găsi pe site-ul oricărei biblioteci 
în general aici sunt plasate diverse informaţii utile 
ca de exemplu cele cu privire la manifestările cul-
turale găzduite de bibliotecă. Vom concentra atenţia 
noastră asupra punctelor forte de comunicare oferite 
prin Internet. Mai întâi de toate trebuie menţionată 
prezenţa pe site a unui contor din care putem deduce 
că biblioteca a fost vizitată virtual de mai mult de  
90 000 de beneficiari. Este la moment cea mai eloc-
ventă statistică de popularitate a acestei biblioteci. 

Beneficiarul de asemenea poate consulta atât în
format html, cât şi în pdf bibliografiile alcătuite de
către colaboratorii bibliotecii: George Meniuc, Nico-
lae Dabija, Ion Hadârcă, Mihai Cimpoi, Iulian Filip, 
Bibliografia presei basarabene până în anul 1957.

Nu poate fi trecut cu vederea şi un prim pas al
bibliotecii de a deveni o bibliotecă virtuală în ceea ce 
priveşte informaţiile comunitare. În compartimentul 
omonim veţi găsi link-uri la mai multe adrese web care 
ţin de viaţa socială a municipiului şi a ţării în general. 

Catalogul electronic al bibliotecii se distinge 
prin originalitate şi prin mai multe criterii si posibili-
tăţi de căutare. Putem căuta atât în baza de date a se-
diului central al bibliotecii, cât şi în filiale: Alba-Iulia, 
Biblioteca Publică de Drept, Transilvania şi Mara-
mureş. În acest compartiment avem mai multe criterii 
de căutare care ne permit să combinăm termenii, să 
limităm sau să extindem criteriile atât în cataloagele 
sediului central al bibliotecii, cât şi a filialelor.

Categoria „feedback” este una necesară. Şi pre-
zenţa ei pe site-ul Bibliotecii Municipale este un fapt 
pozitiv şi important în sine. Un punct slab al acestui 
compartiment totuşi este faptul că această pagină nu 
este făcută ca un tradiţional guestbook, ca vizitatorii 
să poată urmări subiectele de discuţie abordate ante-
rior. În rest însă se pare că este cel mai reuşit, mai util 
şi mai exhaustiv site de bibliotecă din ţara noastră.

O altă bibliotecă care merită să fie luată în seamă
este Biblioteca Publică de Drept (www.pll.md) cu 
iniţiativa acesteia „Intreab@bibliotecarul” – un ser-
viciu de referinţă on-line. Este un exemplu demn de 
urmat şi este o experienţă unică în Republica Moldo-
va cum o bibliotecă poate să comunice cu beneficiarii
săi virtuali. 

Catalogul electronic este şi el executat după 
acelaşi model ca al Bibliotecii Hasdeu. Aceasta se 
explică prin faptul că Biblioteca Publică de Drept 
funcţionează ca o filială a Bibliotecii Hasdeu şi este
logică, admisibilă şi bine venită preluarea sau schim-
bul de experienţă între unitatea centrală şi filială.
Acest din urmă fapt nu reduce utilitatea sau impor-
tanţa acestui catalog electronic. 

Expoziţia on-line – un alt compartiment util 
care familiarizează beneficiarul cu literatura ce ţine
de un anumit subiect. 

Adresele utile, un compartiment care îndrumă 
orice persoană spre locaţiile juridice: birouri de avo-
caţi, organizaţii juridice, servicii juridice etc.

Ghidul virtual este o colecţie importantă ca 
profunzime şi conţinut care ne orientează spre site-
urile organizaţiilor internaţionale, europene, la colec-

ţiile actelor juridice ale diferitelor ţări, alte informaţii 
cu conţinut juridic. 

Acest site al bibliotecii are la fel un contor şi 
după numărul vizitelor virtuale se plasează pe locul 
doi având peste 37 000 de vizitatori. 

Biblioteca Republicană de Informaţie Teh-
nico-Ştiinţifică. http://www.iatp.md/BRIT/. Un site 
modest care totuşi merită să fie remarcat prin sim-
plul fapt că această bibliotecă dispune de un catalog 
electronic accesibil on-line – un lucru rar pentru bi-
bliotecile noastre. Evident, se cer careva înnoiri sau 
actualizări de informaţii. Poate unele îmbunătăţiri de 
design şi actualizările menţionate anterior vor ajuta 
acest site să devină unul de frunte în comunitatea 
virtuală bibliotecară. 

Site-ul Şcolii de Biblioteconomie, 
www.sbm.dnt.md al cărui prezentare a fost făcută 
anul trecut în cadrul „Anului bibliologic” se înscrie 
în rândul site-urilor comunităţii bibliotecare ca unul 
de importanţă de prim plan, deoarece reuşeşte să re-
prezinte interesele mai multor biblioteci dintr-odată. 
ŞBM, prin acţiunile sale de instruire, ajută să depis-
teze problemele pentru care e nevoie să se adune un 
grup de lucru, să se organizeze un seminar sau un 
atelier profesional. Site-ul este destinat în special 
bibliotecarilor, colaboratorilor bibliotecilor şi altor 
specialişti din domeniu. 

Contorul site-ului este instalat relativ nu de 
mult, la sfârşitul lui ianuarie. În acest timp, site-ul 
a avut peste 140 de vizitatori. În special, acesta este 
vizitat pentru a consulta calendarul Şcolii de Biblio-
teconomie care se reînnoieşte cu regularitate şi în care 
sunt afişate acţiunile de instruire preconizate în cadrul
şcolii. Un alt compartiment care merită să fie vizitat
este cel cu publicaţii în care sunt incluse articolele 
Buletinului Şcolii de Biblioteconomie. 

Compartimentul cu „Opinii” nu a avut populari-
tate la bibliotecarii noştri. E adevărat că design-ul şi 
structura acestui compartiment au fost schimbate, cu 
toate acestea nici la prima sa apariţie, nici la a doua 
(actuală), în acest compartiment nu a fost dat curs nici 
unei discuţii de orice gen ar fi, ceea ce pune semne de
întrebare în privinţa genului şi preferinţelor de comuni-
care virtuală în sânul comunităţii noastre bibliotecare. 
Cu toate acestea, importanţa acestui site, interesul ma-
nifestat de către bibliotecari faţă de activitatea Şcolii de 
Biblioteconomie scoate în evidenţă necesitatea creării 
unui site al ABRM, un site care ar trebui să reuşească 
ceea ce face acum Şcoala de Biblioteconomie: prin in-
termediul site-ului să promoveze iniţiativele necesare 
comunităţii şi să pună în discuţie chestiunile importan-
te ale bibliotecarilor din Republica Moldova.

Bineînţeles nu putem să trecem cu vederea site-
ul Bibliotecii ASEM www.lib.ase.md. Catalogul său 
electronic oferă posibilitatea unei căutări avansate şi 
simple. Numărul criteriilor de căutare este suficient
pentru a găsi documentele stocate în colecţia bibliote-
cii. „Intrări noi” este un compartiment original care 
în Republica Moldova nu este prezent decât pe site-ul 
Bibliotecii ASEM. Acesta este reînnoit lunar şi ajută 
beneficiarul să se orienteze în fluxul de documente
nou-intrate în colecţia bibliotecii. 
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Mai putem menţiona şi Biblioteca ULIM http:
//ulim.moldnet.md/library/ pentru colecţiile ei impu-
nătoare de link-uri din domeniile istorie, drept, limbi 
moderne, medicină, psihologie, filozofie, jurnalism şi
altele.

În urma observaţiilor s-a constatat că un domeniu 
absolut nevalorificat de către bibliotecile noastre este
cel al livrării electronice a documentelor. Bineînţeles, 
acesta este un subiect aparte. Livrarea electronică a do-
cumentelor este practicată destul de frecvent de biblio-
tecile lumii. Chiar şi bibliotecile noastre ca instituţii au 
comandat documente în format electronic de la colegii 
lor din străinătate. În ţara noastră însă această activita-
te nu a fost dezvoltată. Dacă e să ne gândim de ce nu  
s-a întreprins nimic în acest sens până acum, care sunt 
impedimentele în calea creării şi funcţionării livrării 
electronice a documentelor, am putea presupune că 
în condiţiile Republicii Moldova, luând în considerare 
dimensiunile ţării, este mult mai simplu să transmiţi un 
document personal beneficiarului decât să scanezi şi să
trimiţi copia electronică a acestuia. Tot aici am putea 
presupune că bibliotecarii nu semnează cărţile de vizită 
şi nu participă la forumuri virtuale, deoarece este mai 
uşor să convoci o adunare profesională pentru a discuta 
unele probleme, este mai eficient să suni pe colegii tăi
pentru a dezbate un subiect, decât să postezi un mesaj 
într-un forum virtual, este mai sigur să foloseşti împru-
mutul interbibliotecar tradiţional, decât să comanzi o 
copie electronică a documentului. Livrarea electronică 
are totuşi avantajele sale. Printre acestea poate fi numit
acela că acest serviciu va ajuta bibliotecile în primul 
rând să transforme treptat fondul său din format tradi-
ţional în cel electronic, iar în al doilea rând să câştige 

mijloace suplimentare oferind aceste servicii contra 
plată. Sperăm că o dată cu modernizările care vor veni 
în biblioteca noastră, cea a ASEM, serviciul de livrare 
electronică a documentelor să fie lansat.

Dacă e să vorbim în general despre bibliotecile 
noastre, acestea, în marea majoritate a cazurilor, se 
limitează la prezentarea pe site-urile sale a informa-
ţiilor cu conţinut sumar care familiarizează beneficia-
rul cu biblioteca respectivă, cu funcţiile şi misiunea 
acesteia, însă rareori oferă posibilitatea să se afle mai
mult decât atât prin intermediul Internetului. Cauzele 
acestui fapt trebuie studiate. 

Printre cele mai evidente putem spune că: pe 
de o parte multe biblioteci nu dispun de specialişti 
calificaţi care ar putea să dea o rezolvare tehnică a
tuturor inovaţiilor care se cer a fi implementate, pe
de altă parte beneficiarii noştri de multe ori nu sunt
şi utilizatori ai reţelei globale, iar bibliotecarul de 
multe ori este nevoit, după ce a căpătat elementarele 
cunoştinţe de navigare în Internet să instruiască bene-
ficiarul, acesta din urmă nefiind atât de versat încât să
aibă nevoia să găsească şi alte informaţii în reţeaua 
globală. Un alt aspect, altă problemă este cultura 
informaţională a beneficiarilor noştri, nivelul necesi-
tăţilor lor informaţionale, mobilul acestor necesităţi, 
care după părerea mea este atât de imperativ; majo-
ritatea beneficiarilor noştri nu sunt prea exigenţi nici
în ceea ce priveşte documentele tradiţionale, darămite 
documentele în format electronic.

Vladimir DUNDUC,
Serviciul „Automatizare”,

Biblioteca ASEM

REŢELE GLOBALE
DE REFERINŢE VIRTUALE 
Globalizarea este un subiect de mari şi contro-

versate discuţii pe parcursul ultimului timp şi motiv 
de mare discordie între indivizi. Practic nici una din 
activităţile de amploare organizate în ţările Uniunii 
Europene, şi nu numai, nu au loc fără a fi însoţite de
proteste vehemente ale antiglobaliştilor. Fenomenul 
însă se extinde şi nu contează dacă cuiva îi place sau 
nu, dacă îl acceptăm sau respingem. Aceasta este 
direcţia în care de fapt lucrurile sunt menite să se în-
drepte cu sau fără voia noastră.

Pentru aria noastră de activitate consecinţele 
globalizării pot fi chiar foarte pozitive dacă încercăm
să tragem foloase din ea.

Este clar că globalizarea impune noi compe-
tenţe, noi aptitudini, noi modalităţi de lucru la care 
trebuie să participe întreg personalul.

Obiectivul unei biblioteci, centru de informare, 
centru de formare, centru cultural, centru social sau 

oricum nu i-am spune este acela de a oferi accesul la 
orice tip de informaţie pe orice suport, pentru oricine, 
oricând şi oriunde.

Pentru a face faţă exigenţelor impuse biblioteca 
are nevoie de noi spaţii de funcţionare, un nou mod de 
organizare a colecţiilor, un nou mod de lucru, noi ser-
vicii oferite utilizatorului, instruirea continuă a perso-
nalului pentru a putea coopera la nivel local, naţional, 
mondial şi desigur un nou flux informaţional.

Practica din ultimii ani a demonstrat că bibliote-
cile unite în reţea au un potenţial de operare mult mai 
eficient. O reţea bine organizată oferă posibilităţi de
informare enorme tuturor beneficiarilor şi garanţia de
a obţine informaţia solicitată din oricare altă bibliote-
că dacă aceasta nu poate fi găsită în biblioteca locală.
Reţelele operează dincolo de spaţiile fizice ale biblio-
tecilor, funcţionând perfect şi la nivel internaţional.

Semnificaţia conectării la reţea depăşeşte hota-
rele activităţii tradiţionale. Faptul că multe biblioteci 
cu fonduri şi posibilităţi enorme sunt disponibile doar 
pentru anumite organizaţii sau pentru un contingent 
restrâns de beneficiari devine o problemă, pentru că
beneficiul rezultat de pe urma colecţiilor şi cunoş-
tinţelor pe care acestea le deţin rămâne limitat. Prin 
folosirea Internetului a devenit posibil schimbul de 
informaţii între diferite biblioteci din diferite ţări. 
Creşterea cooperării dintre ţări în ultimii ani a accen-
tuat importanţa acestei dimensiuni.
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Un exemplu elocvent de colaborare la nivel 
global este Reţeaua Globală de Referinţe Electroni-
ce Question Point. Aceasta este considerată cea mai 
importantă realizare a lumii bibliotecare de după 
apariţia catalogului on-line.

Question Point reprezintă servicii de referinţe 
digitale colaborative prestate de Biblioteca Congre-
sului şi OCLC care lucrează împreună pentru a crea 
Reţeaua Globală de Referinţe Digitale. La proiect au 
aderat peste 260 biblioteci din întreg teritoriul SUA 
precum şi un şir de ţări străine: Canada, Germania, 
Coreea, Olanda, Norvegia, Slovenia etc. La lansare 
serviciul se numea „Collaborative Digital Reference 
Service” (CDRS). Este un serviciu de referinţe profe-
sionale bazate pe WEB şi menit să satisfacă necesită-
ţile de referinţe şi informare a cercetătorilor printr-o 
reţea digitală internaţională de biblioteci. 

Reţeaua globală de referinţe digitale dă posibili-
tate bibliotecilor:

 să răspundă întrebărilor de referinţă puse de 
patroni prin INTERNET;

 să readreseze întrebările dificile altor biblio-
teci;

 să readreseze întrebările dificile experţilor în
domeniu;

 să integreze Reţeaua Globală de Referinţe  
„QP” cu servicii alternative pe care biblioteca le pres-
tează în vederea satisfacerii necesităţilor de informare 
ale utilizatorilor;

 să dirijeze sistemele de referinţe;
 să direcţioneze întrebări şi răspunsuri fără 

obstacole de la sistemul local către reţeaua globală a 
bibliotecilor participante.

QP susţine serviciile de referinţă pe care biblio-
teca deja le oferă, permite bibliotecarilor posibilitatea 
de a acorda asistenţă on-line, sporeşte vizibilitatea 
site-ului WEB al bibliotecii.

QP nu este limitat în locuri, licenţe software 
sau spaţii de amplasare. Reţeaua permite depistarea 
bibliotecii sau instituţiei care este cea mai potrivită să 
răspundă la întrebarea utilizatorului.

Folosind QP bibliotecarul poate:
• Răspunde direct la întrebare sau să ceară de la 

utilizator informaţii suplimentare dacă este nevoie;
• Să repartizeze întrebarea altui bibliotecar;
• Să readreseze întrebarea către altă bibliotecă 

participantă la Reţeaua Globală de Referinţe.
Bibliotecarul care recepţionează întrebarea 

consultă resursele on-line şi cele tradiţionale şi tri-
mite răspunsul. Utilizatorul care a trimis întrebarea 
primeşte un semnal că răspunsul este disponibil. 
Suplimentar la poşta electronică fiecare utilizator
are un cont on-line unde poate vedea întrebările şi 
răspunsurile. 

Fiecare bibliotecă-membru îşi creează profilul
şi-l ataşează la reţea. Profilul include momentele
forte ale bibliotecii şi este folosit de software-ul QP 
pentru a găsi cea mai mult indicată bibliotecă pentru 
a răspunde la întrebare. Sunt luate în considerare ele-
mente precum: subiectul, limba, fusul orar, nivelul de 
pregătire a utilizatorului. Comparând aceste atribute 
cu datele din profilurile membrilor, QP poate trimite

întrebarea la câteva biblioteci, local sau global, pen-
tru a găsi răspunsul adecvat.

Beneficiile oferite de „QP”:
● Preţuri reduse. Bibliotecile nu trebuie să in-

vestească în multiple sisteme şi soluţii. Oricine pose-
dă calculator şi acces la Internet poate să participe;

● Sporirea eficienţei. Întrebările prin Internet
permit bibliotecarilor să readreseze întrebările auto-
mat, economisind timpul şi minimalizând eforturile. 
În acelaşi scop poate fi folosită experienţa anterioa-
ră;

● Servirea patronilor în orice timp şi oriunde. 
Utilizatorii pot adresa întrebările de oriunde – de la 
domiciliu, şcoală, serviciu etc. şi oricând;

● Atragerea patronilor noi. Biblioteca poate 
atrage noi utilizatori care iniţial nu foloseau serviciile 
bibliotecii;

● Poziţia de lider în promovarea informaţiei. Bi-
bliotecile pot să-şi sporească imaginea de promotori 
ai informaţiei. „QP” permite bibliotecarilor să asigure 
utilizatorii cu informaţii de calitate;

● Să asigure accesul global la cele mai valoroa-
se resurse de cunoaştere. „QP” permite bibliotecarilor 
să-şi întărească poziţia în comunitate fără a angaja 
personal suplimentar sau a mări orele de funcţionare 
şi să răspundă la întrebările care în alte împrejurări ră-
mâneau fără răspuns. Bibliotecile pot extinde eficient
accesul către noi surse de informare din întreaga lume 
chiar dacă bugetul pentru funcţionare rămâne acelaşi 
sau chiar dacă este redus; 

● Beneficiul principal al acestei colaborări este
crearea Bazei Globale de Cunoştinţe. Prin colectarea 
răspunsurilor bazate pe ample experienţe de cerceta-
re începe să se contureze o nouă şi foarte puternică 
resursă. Răspunsurile intrate în bază pot fi folosite în
viitor de beneficiarii care au întrebări similare.

Global, reţeaua colaborativă QP este o cale 
puternică de interconectare a bibliotecilor şi de a 
răspunde necesităţilor beneficiarilor, dar aceasta este
numai o parte a întregului tablou.

Cercetarea răspunsurilor la întrebările de refe-
rinţă, indiferent dacă sunt relativ simple sau foarte 
complicate, necesită timp şi eforturi considerabile. 
Odată depus acest efort, este rezonabil şi eficient de
conservat întrebările şi răspunsurile, în aşa fel ca ace-
laşi efort să nu fie repetat când întrebarea va fi pusă
data viitoare, salvând în felul acesta timpul şi banii 
membrilor QP.

Fiecare bibliotecă poate menţine şi Baza Locală 
de Cunoştinţe, controlată de personalul de la referin-
ţe. Această bază este sursa primară pentru Baza Glo-
bală de Cunoştinţe. În baza locală pot fi adăugate nu
numai întrebările on-line, dar şi toate celelalte rezul-
tate din alte căi: telefon, vizită la bibliotecă, poştă, fax 
etc. Softwarul permite arhivarea tuturor întrebărilor şi 
răspunsurilor. 

Prin acest proiect BC şi OCLC îşi propun să 
asigure necesităţile de informare ale utilizatorilor din 
întreaga lume în cel mai efectiv şi cel mai economi-
cos mod posibil. QP este capabil să lucreze cu biblio-
tecile care au găsit resurse locale de implementare a 
referinţelor virtuale. 
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Bibliotecile şi instituţiile vor participa la progra-
mul global nu numai pentru a rezolva întrebările care 
nu pot fi rezolvate la nivel local.

Iniţial interfaţa la QP a fost disponibilă numai în 
limba engleză. În prezent interfaţa poate fi configu-
rată cu ajutorul Unicod-ului în orice limbă. Actual-
mente este disponibilă în limbile: engleză, spaniolă, 
franceză, chineză (variantă simplă şi variantă tradi-
ţională), olandeză cu perspective pentru alte limbi. 
Bibliotecarii de referinţă sau utilizatorii bibliotecilor 
pot accesa QP folosind Microsoft Internet Explorer 
4,0 sau Netscape. 

Ce este nou?
QP poate să dirijeze sistemele de referinţe şi să 

direcţioneze întrebări şi răspunsuri fără obstacole de 
la sistema locală către reţeaua globală a bibliotecilor 
participante. Dacă bibliotecarul de referinţă nu poate 
răspunde folosind resursele locale atunci poate adresa 
întrebarea la reţeaua globală. 

De ce în colaborare?
• Creşterea resurselor electronice;
• Noi cercetători cu noi necesităţi şi perspecti-

ve;
• Noi oportunităţi;
• A merge acolo unde este utilizatorul.

Schimbări pentru bibliotecari...
• Folosirea forţelor tradiţionale pentru a crea noi 

programe;
• Influenţarea comunităţii bibliotecare din lumea

întreagă;
• Obţinerea deprinderilor noi necesare;
• Redefinirea rolului bibliotecilor şi bibliotecari-

lor în era Internet.

De ce BC?
• Tradiţii istorice de colaborare şi reţele;
• Serveşte auditorii multiple;
• Dezvoltarea standardelor;
• Inovaţii în tehnologii noi;
• Cel mai mare depozitar din lume; (Peste 124 

milioane unităţi de păstrare inclusiv peste 28 milioa-
ne cărţi);

• Organizator al conferinţelor pentru biblioteca-
ri, inclusiv privind referinţele virtuale.

Încercări de digitalizare la BC
Ce este QP?
 Software care suportă servicii de referinţe on-

line local şi global;
 Dezvoltat de BC şi OCLC;
 Component local: întrebări bazate pe Web, e-

mail, chat, baza de date locală;
 Component global: reţeaua bibliotecarilor de 

referinţă din toată lumea, căutarea în comun a răspun-
surilor, baza de date globale.

Administrarea proiectului:
• Biblioteca Congresului şi OCLC se produc ca 

administratori;
• 11 membri ai Consiliului Consultativ reprezin-

tă diverse tipuri de biblioteci;
• Întâlniri de două ori pe an;

• Sub-comitetele se ocupă de:
- legalitate,
- parteneri,
- implementare,
- îmbunătăţirea serviciilor.

În cadrul „Question Point” răspunsurile la în-
trebări sunt bazate pe resurse on-line. În cazurile 
când resursele on-line nu sunt suficiente, sunt folosite
resursele tradiţionale. Serviciile de referinţă virtuale 
sunt livrate prin pagina Web a bibliotecilor-membre. 
Prin aceste Proiecte bibliotecile au ieşit în competiţie 
directă cu provaiderii care comercializează informa-
ţia şi concomitent oferă servicii pe care alţii nu le pot 
oferi – asistenţa profesională de a naviga în Internet. 
Practic a fost redefinit rolul bibliotecilor şi biblioteca-
rilor în era Internet.

Avantaje: 
• Folosirea în comun a resurselor şi personalului 

implicat în livrarea serviciilor de referinţe;
• Posibilitatea de a instrui beneficiarii cum să

folosească bazele de date on-line, cum să-şi perfec-
ţioneze strategiile şi metodele de căutare;

• Dispariţia conceptului tradiţional de timp şi 
spaţiu. Proiectul face informaţia accesibilă tuturor 
beneficiarilor timp de 24 ore, 7 zile pe săptămână
indiferent de programul Bibliotecii sau locul unde se 
află utilizatorul;

• Permite bibliotecilor mici cu resurse limitate să 
acorde acelaşi nivel de referinţe şi aceeaşi calitate ca 
şi bibliotecile mari;

• Utilizatorul nu trebuie să vină la bibliotecă 
pentru a căpăta informaţia;

• Feedback-ul cu cititorii;
• posibilitatea de a discuta cu utilizatorul (folo-

sind chat-ul) permite bibliotecarului să înţeleagă mai 
bine specificul întrebării.

Există trei niveluri de participare:
• Global;
• Local şi Global cu comunicare standard;
• Local şi Global cu comunicare sporită.

Taxa de abonare este diferită pentru cei care con-
tribuie la funcţionarea reţelei şi cei fără contribuţii de 
acest gen.

Pentru nivelul Global taxa este de 1700 $ pentru 
cei care contribuie la funcţionarea reţelei şi 2000 $ 
pentru ceilalţi.

Pentru nivelul Local şi Global cu comunicare 
Standard taxa este de 2000 $ pentru cei care contri-
buie şi 2400 $ pentru cei fără contribuţii. 

Pentru nivelul Local şi Global cu comunicare 
sporită taxa anuală este de 4000 $ pentru cei cu con-
tribuţii şi 4800 pentru ceilalţi.

Contribuţia este definită ca acceptarea întrebări-
lor şi răspunsurilor la întrebările venite de la reţeaua 
globală de referinţe or completarea Bazei de Cunoş-
tinţe Globale cu întrebări şi răspunsuri.

Nivelul Global presupune trimiterea şi primirea 
întrebărilor de către bibliotecile care folosesc reţeaua 
globală. Participanţii au acces la baza globală de 
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cunoştinţe alcătuită de membrii Reţelei Globale de 
Referinţe QP. Totuşi această opţiune nu are interfaţă 
pentru utilizatorii bibliotecii.

Nivelul Local şi Global cu Comunicare Stan-
dard oferă utilizatorilor referinţe virtuale direct de 
pe pagina WEB a bibliotecii folosind chat-ul, poşta 
electronică şi formele WEB şi permite crearea pro-
priei baze de cunoştinţe formată din întrebările care 
au deja răspuns şi în acelaşi timp permite accesarea 
Bazei Globale de cunoştinţe creată cu contribuţia 
tuturor membrilor reţelei QP.

Întrebările fără răspuns pot fi readresate către alte
biblioteci din reţeaua locală de referinţe ori către Re-
ţeaua Globală de Referinţe a tuturor membrilor QP.

Nivelul Local şi Global cu comunicare sporită 
oferă mai multe posibilităţi tehnologice. Suplimentar 
la beneficiile oferite de opţinuea Comunicare Stan-
dard, comunicarea sporită permite utilizatorilor posi-
bilitatea interviului pe ecran în aşa fel că ei pot vedea 
şi auzi bibliotecarul. Bibliotecarul poate asista şi în-
druma utilizatorul la căutarea bazelor de date, căuta-
rea în catalogul on-line sau diverse site-uri WEB.

Un alt exemplu de colaborare este Reţeaua 
Globală de Informaţie Juridică (Global Information 
Legal Network cunoscută sub abrevierea GLIN). 
Este susţinută de Biblioteca de Drept a Bibliotecii 
Congresului şi un grup de agenţii de informare legi-
slativă din diferite ţări. Anual directorii de proiect din 
ţările membre se întrunesc pentru a stabili politica de 
dezvoltare a reţelei. Membrii GLIN din întreaga lume 
contribuie la completarea Bazei de Date cu informaţii 
legislative din ţările respective. 

Reţeaua se bazează pe cele mai bune standarde 
privind schimbul de informaţii juridice.

Beneficiul este pe măsură pentru fiecare partici-
pant, dat fiind faptul că pe zi ce trece interdependenţa
la nivel global este tot mai vădită. Conţine abstracte, 
citate şi full-texte cu conţinut juridic, din toate ţările-
partener în reţea, accesibile printr-un tezaur elaborat 
în baza limbii engleze. Conţinutul este în continuă 
dezvoltare şi în viitor va include alte categorii de in-
formaţii juridice precum lucrări, procese, documente 
legislative etc.

Baza de date este stocată pe un server ce se află
la Biblioteca Congresului. Adresa: www.loc.gov/law/
glin. Full-textele pot fi accesate numai de partenerii
de reţea.

Pentru ţările în curs de dezvoltare, care depun 
eforturi pentru organizarea şi dezvoltarea sistemelor 
juridice noi, parteneriatul în Reţeaua Globală de In-
formaţie Juridică este o oportunitate de a-şi crea o 
bază democratică mai puternică, dar şi compatibilita-
tea juridică cu restul lumii.

Organizaţii precum Banca Mondială, NASA, 
Banca Inter-Americană de Dezvoltare etc. acordă, 
prin diverse căi, ajutor financiar ţărilor în curs de dez-
voltare pentru instruirea personalului la Centrul de 
Instruire GLIN, în vederea participării în reţea. 

Este evident ca problema conectării în reţea şi 
aderarea la reţelele globale precum QP ţine de viitor 
pentru biblioteconomia noastră şi rămâne domeniul 
cu potenţialul cel mai neexploatat. Aceasta este însă 
calea ce avem de urmat, iar experienţa altor ţări vine 
să confirme adevărul.

Vera OSOIANU,
Biblioteca Naţională a RM
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